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| 12 V max.
10,8 V

-

%CELL .

b b LONGER BATTERY LIFE.
INCREASED LIFESPAN.

High-performance Li-lon battery
Cell Balancing - longer battery life, increased battery lifespan.
Higher battery resources due to evenly used cells.
Maximises the charge potential.

All Parkside tools and the chargers PLGK 12 A1/A2/B2/PDSLG 12 Al of the
X12V Team series are compatible with the PAPK 12 A1/A2/A3/B1 battery pack.

Charging times 2 Ah 2l 4 A
— Battery pack Battery pack Battery pack
Charging currents PAPK 12 A1 PAPK 12 A2/A3 PAPK 12 B1
max. 2.4 A 60 min 60 min 120 min
Charger -
PLGK 12 A1/A2 24A 24A 24A
max. 4.5 A 60 min 45 min 60 min
Charger EE—
PLGK 12 B2 24A 35A Lo
max. 4,5 A 60 min 45 min 60 min
Charger

PDSLG 12 Al 2,4A 35A 4,5 A
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12 V AKU PILA ZA GRANE
PAAS 12 A2

Uvod

Cestitamo na kupnii Vaseg novog uredaija. Time
ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute

za uporabu sastavni su dio ovog proizvoda. One
sadrZe vaZne napomene za sigurnost, rukovanie i
zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se
sa svim napomenama za rukovanje i sa svim sigur-
nosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo
na opisani nadin i u navedenim podrué&jima upora-
be. U sluéaju predaje proizvoda tre¢im osobama,
priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredaj - normativno sabljasta pila - je sa &vrstim
uporistem (donja plo&a) namijenjen za piljenje
drveta, plastike i gradevinskih materijala. Uredaj je
prikladan za grube radove pilienja, ravne i zakriv-
liene rezove i ravno rezanje povriina. S montiranim
drzaéem uredqij je prikladan za piljenje grana.
Obratite pozornost na informacije o listovima pile

i radne napomene za piljenje. Svaki drugi nagin
uporabe, te svaka izmjena uredaja smatra se ne-
namjenskom i krije znatnu opasnost od nezgoda.
Proizvodaé ne preuzima odgovornost za Stete
nastale nenamjenskim koridtenjem uredaja. Uredaj
nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Oprema

@ Blokada ukljucivanja

O Rucka

© Paket baterija

O Deblokada (paket baterija)

@ Prekida¢ UKL/ISKL

O List pile

@ Donja ploca

O Celjust za brzo zatezanje

© Zastita za ruke

(D Deblokada (drzag)

@ Drza

@ Brzi punja¢ baterija

(® Kontrolna LED svietilika (zelena)
D Kontrolna LED svietilika (crvena)

(® Pokazivag stanja napunjenosti baterije

Opseg isporuke

1 12V aku pila za grane PAAS 12 A2
1 Brzi punjaé baterija PLGK 12 A2

1 Paket baterija PAPK 12 A3

1 Drzaé

1 Rezni list za drvo 152 mm/TPI 6

NAPOMENA

> TPl = teeth per inch = broj zubaca na svakih
2,54 cm

1 Kofer za no3enje

1 Upute za uporabu
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Tehniéki podaci
12 V aku pila za grane PAAS 12 A2

Nazivni napon 12V=
(istosmjerna struja)

Nazivni broj okretaja u praznom

hodu n, 0-2700 min’!
DuzZina hoda 20 mm
Maks. u¢inak rezanja  Drvo 80 mm

Metalni profili/

metalne cijevi 50 mm
Prihvat lista pile 12,7 mm (1/2")
Paket baterija PAPK 12 A3
Tip LITIHONSKA
12V =

(istosmijerna struja)

2000 mAh/24 Wh

Nazivni napon

Kapacitet

Brzi punjaé baterija PLGK 12 A2
ULAZ/Input

Nazivna struja

220-240V ~, 50-60 Hz

(izmjeni&na struja)

Nazivna snaga 50 W

IZLAZ/Output

Nazivni napon 12V=
(istosmijerna struja)

Nazivna struja 2400 mA

Trajanje punjenja oko 60 min

Osigurad (unutarnji) 2 A 25

Razred zastite Il /8] (dvostruka izolacija)

Vrijednosti emisije buke

Mijerna vrijednost buke izmjerena sukladno normi
EN 62841. Ocijenjena A - razina buke elekiri¢nog
alata na mjestu korisnika obi&no iznosi:

Razina zvuénog tlaka L,=843 dB (A)
Odstupanije Ky= 3 dB
Razina jadine zvuka Ly, = 95,3 dB (A)

Odstupanie 3 dB

Kua ™=

Nosite zastitu sluha!

Ukupne vrijednosti vibracija (zbroj vektora
triju smjerova) izraunate u skladu s normom

EN 62841:

Pilienje ploge od iverice a,, =7,845m/s?

Odstupanije K= 1,5 m/s?
Pilienje drvenih greda A =9, 154 m/s?
Odstupanije K= 1,5 m/s?

NAPOMENA

> Navedena ukupna vrijednost vibracija i
deklarirana vrijednost emisije buke izmjerene
su u skladu sa standardiziranim postupkom
ispitivanja i mogu se koristiti za usporedbu
jednog elekiri¢nog alata s drugim.

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i vri-
jednosti emisije buke mogu se takoder koristiti
za prethodnu procjenu optereéenia.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke tijekom stvarnog ko-
ristenja elekiriénog alata mogu odstupati od
indikacijskih vrijednosti, ovisno o na&inu na
koji se koristi elektriéni alat, posebice o tipu
obradka koji se obraduje.

> Pokusajte smaniiti utjecaj vibracija i buke.
Primjeri mjera za smanjenje izloZenosti vibra-
cijama uklju¢uju nosenije rukavica tijgkom kori-
$tenja alata i ograni¢avanije radnog vremena.
U tom slucaju treba uzeti u obzir sve dijelove
radnog ciklusa (na primjer, vremena u kojima
ie elektriéni alat isklju¢en i oni u kojima je
ukljuéen, ali radi bez optereéenia).

HR 3
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Opce sigurnosne napomene
za uporabu elektricnog alata

/\ UPOZORENJE!

Procitajte sve sigurnosne napome-
ne, upute, slike i tehni¢ke podatke
koji se nalaze uz ovaj elektriéni
|| alat. NepridrZzavanije sliedeéih
uputa moze uzrokovati strujni udar,
pozar i/ili teske ozljede.

Saduvaijte sve sigurnosne napomene i upute
za buduéu uporabu.

Pojam ,elekiriéni alat” koji se koristi u sigurnosnim
napomenama odnosi se na elekiriéni alat s mreznim
napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektrigni
alat s pogonom na baterije (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a) Radno mjesto drzite &istim i dobro osvijetlje-
nim. Neuredno i neosvijetlieno radno mjesto
moze uzrokovati nezgode.

b

Elektri¢ni alat ne koristite u eksplozivnom
okruzeniju u kojem se nalaze zapaljive tekuéi-
ne, plinovi ili prasina. Elekiriéni uredaii stvaraju
iskre koje mogu zapadliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom
koristenja elektri¢nog alata. U sluéaju nepaznje
mozete izgubiti kontrolu nad elekiriénim alatom.

2, Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikag elektriénog alata mora prista-
jati u uti€nicu. Utikag se ni na koji nagin ne
smije mijenjati.

Ne koristite adapterske utikaée s uzemljenim
elekiriénim alatom. Neizmijenjeni utikadi i
odgovarajuée utiénice umanjuju rizik od strujnog
udara.

b

Izbjegavaite tielesni kontakt s uzemljenim
povriinama kao 3to su cijevi, sustavi grijanija,
$tednjaci ili hladnjaci. Rizik od strujnog udara
vedi je kada je tijelo uzemljeno.

c) Elektriéni alat zastitite od kide i vlage. Prodi-
ranje vode u elekiriéni uredaj povecava rizik
od strujnog udara.

d

Prikljuéni kabel ne koristite za druge namjene,
primjerice za nosenije elektriénog alata, vie-
$anje istog ili izvlaenije utika&a iz utiénice.
Prikljuéni kabel drZite podalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih bridova i pokretnih dijelova.
Osteceni ili zapetljani prikljuéni kabeli poveéa-
vaiju rizik od strujnog udara.

Ako elekiriéni alat koristite na otvorenom, ko-
ristite samo produzne kabele koji su odobreni
za uporabu na otvorenom. Uporaba takve

vrste produZnog kabela prikladnog za uporabu
na otvorenom umaniuje rizik od strujnog udara.

e

f) Ako nije moguce izbjeéi uporabu elekiri¢nog
alata u vlaznom okruzeniu, koristite fido
sklopku. Koridtenije fido sklopke smaniuie rizik
od strujnog udara.

m /A OPREZ /A UPOZORENJE:
Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kudiste
proizvodal

3. Sigurnost osoba

Budite pazljivi i pazite na ono $to radite, i
elektriénim alatom rukujte razumno. Elektriéni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-
jem droga, alkohola ili lijekova. Samo jedan
trenutak nepaznje za vrijeme uporabe elektri¢-
nog alata moZe dovesti do ozbilinih ozljeda.

a

b

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zaititne nao&ale.Nosenje osobne zastitne
opreme kao $to je maska protiv pragine, no3enje
sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize,
zastitnih rukavica, zadtitne kacige ili zastite za
sluh - ovisno o vrsti i namjeni elektri¢nog alata

- umanjuje rizik od ozljeda.

c) lzbjegavaite nehotiéno ukljuéivanje uredaja.
Uvjerite se da je elektri¢ni alat iskljuéen prije
nego ga prikljuéite na napajanije i/ili bateriju,
vhvatite ili nosite. Ako prilikom noenja elekiri¢-
nog alata prst drzite na prekidadu ili prikljugite
napajanje ukljugenog uredaja, moze dodi do
nezgode.
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d) Alat za podesavanie ili kljuéeve za matice

uklonite prije ukljuéivanja elektriénog alata.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem dijelu
elekiriénog alata mogu uzrokovati ozljede.
Izbjegavaite neprirodan poloZaij tijela. Pobrini-
te se da &vrsto stojite i odrZavaite ravnotezu
u svakom trenutku. Na taj éete nacin modi
bolje kontrolirati elektriéni alat u neo&ekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku
odijeéu ili nakit. Kosu i odjeéu drzite podalje
od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu
zahvatiti leZernu, Siroku odjeéu, nakit ili kosu.

Ako je moguée montirati usisivaé i sustav za
prihvat prasine, morate ih prikljuéiti i ispravno
koristiti. Uporaba usisivada moze smaniiti ugro-

Zenost prasinom.

Ne daijte se uljuljati u laznu sigurnost i ne
krsite sigurnosna pravila za elektri¢ne alate,
éak i ako ste nakon &estog rukovanja upoznati
s elektri¢nim alatom. Nepazljivo postupanje
moze u djeliéu sekunde uzrokovati teske ozljede.

Koristenje i rukovanje elektri¢nim
alatom

Ne preopterelujte elekiriéni uredaj. Koristite
elektri¢ni alat prikladan za vrstu posla koji
obavljate. Prikladnim elekiri¢nim alatom modi
cete bolje i sigurnije raditi u navedenom po-
drugju.

Ne koristite elekiri¢ne alate s osteéenim preki-
dagima. Elekiri¢ni alat koji ne mozete ukljugiti i
iskljuciti opasan je i treba ga popraviti.

Izvucite utikag iz utiénice i/ili izvadite bateriju
ako se moze izvaditi, prije nego zapoénete
podesavati uredaj, mijenjati pribor ili odlozite
elekiriéni alat. Ova mjera predostroznosti
onemoguéuje nehoti¢no ukljucivanje elekiriénog
alata.

d) Elektriéni alat koji se ne koristi éuvaite izvan

dohvata djece. Osobama koje nisu upoznate
s nadinom rada elektri¢nog alata ili nisu proéi-
tale upute nemojte dozvoliti da koriste uredaj.
Elektri¢ni alat je opasan ako njime rukuju osobe
bez iskustva.

Pazljivo odrzavaite elektriéni alat i alate za
umetanie. Provjerite rade li svi pokretni dije-
lovi uredaja besprijekorno i da sluéajno nisu
zaglavljeni. Provjerite da dijelovi uredaja
eventualno nisu odlomljeni ili da dijelovi nisu
do te mjere o$teéeni da ometaiju rad elektrié-
nog alata. Prije uporabe elektri¢nog alata
odteéene dijelove dajte popraviti. Mnoge
nesrece uzrokovane su lode odrzavanim elek-
triénim alatom.

Sav alat za rezanje odrZavaijte odtrim i &istim.
Pazljivo odrzavani alat za rezanje s odtrim
odtricama riede se zaglavljuje i lak3e se navodi.

Elektri¢ni alat, alat za umetanje i drugi alat
koristite prema odgovarajuéim uputama.
Pritom u obzir uvijek uzmite i uvjete rada,
kao i vrstu posla koji treba obaviti. Uporaba
elekiri¢nog alata u druge svrhe osim ovdje opi-
sanih moZe uzrokovati opasne situacije.

Ruéku i povrsine za hvatanje odrzavaite suhi-
ma, éistima i slobodnima od ulja i masnoée.
Skliske rucke i povriine za hvatanje onemoguéuju
sigurno rukovanije i kontrolu elekiri¢nog alata u
nepredvidenim situacijama.

Koristenje i rukovanje baterijskim
alatom

Baterije punite samo pomoéu punjaéa koje je
preporucio proizvoda¢ uredaja. Ako se punjaci
predvideni za odredenu vrstu baterija koriste

s drugom vrstom baterija, postoji opasnost od
pozara.

U elekiriénim uredajima koristite samo za to
predvidene baterije. Uporaba drugih vrsta
baterija moze dovesti do ozlieda i do opasnosti
od pozara.

HR 5
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c) Bateriju koja se ne koristi drzite podalje od

d

e

f

9

metalnih spajalica, kovanica, kljuéeva, éavala,
vijaka i drugih sitnih metalnih predmeta koji
mogu uzrokovati premostenje kontakata.
Kratki spoj izmedu kontakata baterije moze
uzrokovati opekline ili pozar.

U slu€aju pogreine primjene mozZe doéi do
curenja tekuéine iz baterije. Izbjegavaite
kontakt s takvom tekuéinom. U sluéaju kontak-
ta isperite vodom. Ako tekuéina dospije u ogi,
zatrazZite dodatnu lijeéni¢ku pomoé. Tekuéina
koja iscuri iz baterija moZe dovesti do nadraza-
ja koze i do opeklina.

Nemoite koristiti odteéenu ili izmijenjenu ba-
teriju. Osteéene ili izmijenjene baterije mogu

se ponasati nepredvidljivo i uzrokovati poZar,
eksplozije ili opasnosti od ozljede.

Bateriju ne izlazZite vatri ni previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature vise od 130 °C
(265 °F) mogu uzrokovati eksploziju.

Postujte sve naputke za punjenje i bateriju ili

baterijski alat nikada ne punite izvan podrué-

ja temperature navedenog u uputama za rad.

Pogresno punjenie ili punjenije izvan dopuste-
nog podruéja temperature moze unistiti bateriju
i poveéati opasnost od pozara.

HR

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Baterije koje nisu predvidene za
ponovno punjenije nikako se ne smiju

{7

‘max. 50°C’

X

Bateriju zastitite od

visokih temperatura, npr. i od trajnog utjecaja
sunéeve svjetlosti, vatre, vode i vlage.

Pos|

6.

a)

b

toji opasnost od eksplozije.

Servis

Elektri¢ne uredaje smije popravljati iskljugivo
kvalificirano struéno osoblje uz koristenje
originalnih rezervnih dijelova. Na taj nagin
osiguravate trajnu sigurnost elektri¢nog alata.

Nikada ne servisirajte osteéene baterije.

Sve radove servisiranja baterija smije obavljati
samo proizvodag ili ovlasteno osoblje Korisnicke
sluzbe.

Sigurnosne napomene specifiéne

za
|

sabljaste pile

Prilikom izvodenja radova prilikom kojih alat
moze zahvatiti skrivene naponske vodove

ili vlastiti mrezni kabel, elektriéni alat drzite
samo za izoliranu ru&ku. Kontakt s vodom pod
naponom moze pod napon dovesti i metalne
dijelove uredaja i dovesti do strujnog udara.

Nosite masku za zadtitu od praine!

/\ UPOZORENJE!

Ne koristite pribor koji ne preporucuje tvrtka
PARKSIDE. To moze dovesti do strujnog
vdara i pozara.
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Sigurnosne napomene za punjade

m Ovaj uredaj smiju koristiti dje-
ca stara 8 godina ili vise, kao
i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposob-
nostima ili pomanjkanjem isku-
stva i/ili znanja, ukoliko su pod
nadzorom ili su primile poduku o
sigurnom rukovaniju uredajem te
su razumiele opasnosti koje pro-
izlaze iz uporabe uredaja. Dije-
ca se ne smiju igrati uredajem.
Ciéenie i servisiranje ne smiju
obavljati djeca bez odgovaraju-
¢eg nadzora.

ﬁ Punjag je prikladan iskljuéivo za uporabu

u zatvorenim prostorijama.

m Ako dode do osteéenja mreZnog
kabela, isti mora zamijeniti proi-
zvodag, servis za kupce ili sli¢na
kvalificirana osoba, kako bi se
izbjegle opasnosti.

/\ POZOR!

> Ovaj punjaé moze puniti samo sliedece
baterije: PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/
PAPK 12 A3/PAPK 12 B1.

> Aktualni popis kompatibilnih baterija mozete
pronadi na www.lidl.de/akku.

Napomene u vezi piljenja

B Provjerite materijal koji obradujete i ustanovite
postoje li u materijalu strana tijela kao 3to su
&avli, vijci itd. i odstranite ih.

B Uredaj odmah iskljucite ako se rezni list zaglavi.
Rasirite nainjeni rez prikladnim alatom i izvucite
sabljastu pilu.

B Materijal reZite ravnomjernim pomakom.
Originalni pribor/dodatni uredaiji

W Koristite isklju¢ivo opremu i dodatne uredaje
navedene u uputama za uporabu. Uporaba
drugog alata i druge opreme od one navedene
i preporu&ene u uputama za rukovanje moze
dovesti do opasnosti od ozljeda.

Informacije o listovima pile

Mozete koristiti bilo koji drugi rezni list, pod uvije-
tom da ima odgovarajuéi univerzalni prihvatnik -
2" (12,7 mm). Za svaku uporabnu namjenu Vase
sabljaste pile u prodaii na raspolaganiu stoje opti-
mirani rezni listovi raznih duZina.

NAPOMENA

> TPl = teeth per inch = broj zubaca na svakih
2,54 cm

HR 7
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Prije ukljuéivanja uredaja
Punjenje paketa baterija

/\ OPREZ!

> Uvijek izvucite mrezni utika& prije vadenja
paketa baterija €@ iz brzog punjaca bate-
rija @ odnosno prije njegovog umetania.

NAPOMENA

> Nikada ne vriite punjenje paketa baterija,
kada je vanjska temperatura niza od 10 °C
ili visa od 40 °C. Ako litijionsku bateriju
trebate uskladistiti na duze vrijeme, u
redovnim vremenskim razmacima provijerite
stanje napunjenosti. Optimalna napunjenost
iznosi izmedu 50 % i 80 %. Klimatski uvjeti
skladistenja moraiju biti hladni i suhi s
temperaturom okruzenja izmedu 0 °C i 50
°C.

¢ Umetnite paket baterija @ u brzi punjaé
baterija @.

¢ Utaknite mreZni utikaé u utiénicu. Kontrolna
LED (@ svijetli crveno.

¢ Zelena kontrolna LED (B signalizira da je
postupak punjenja zavrien i da je paket
baterija spreman za rad.

¢ Umetnite paket baterija @ u uredai.

Brzi punjad baterija (B izmedu uzastopnih pro-
cesa punjenja isklju¢ite na najmanje 15 minuta.
U tu svrhu izvucite utika iz mreZne utiénice.

Umetanje/vadenje paketa baterija
iz uredaja

Umetanije paketa baterija
4 Umetnite paket baterija @ tako da ulegne

u ru¢ku @.

Vadenije paketa baterija
4 Pritisnite pipati za deblokadu @ i izvadite
paket baterija €.

Provjera stanja baterije

4 Za provijeru stanja baterije pritisnite prekidad
Blokada ukljugivanja @ UKL/ISKU @.
Stanje, odnosno preostala snaga prikazat ¢e se
na pokazivadu stanja napunjenosti baterije @®
na sliededi nagin:
CRVENO/NARANCASTO/ZELENO = maksi-
malna napunjenost/snaga
CRVENO/NARANCASTO = srednja
napunjenost/snaga
CRVENO = slaba napunjenost - napunite
bateriju

Umetanje/vadenje drzaca

NAPOMENA

> Umetanje/vadenje drzaca @ nije moguce
kada je list pile @ montiran.
Umetanje drzaéa (vidi slike A-C)
4 Gurnite drzag ) u uredaj preko vodilica donje

ploce @.

Vadenije drzaéa

4 Pritisnite tipku za deblokadu % @i povie-
&enjem prema naprijed drzaé @ izvadite iz
vodilice.
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Montiranje/zamjena reznog lista

Prilikom umetanja/zamjene reznog lista @ nosite
zastitne rukavice.

¢ Okrenite &eljust za brzo zatezanje @ do kraja
u smijeru strelice i drzite okrenutom.

¢ Zeljeni rezni list umetnite u eljust za brzo zate-

zanje @ do graniénika.

/\ POZOR!

> Zubi reznog lista @ pritom moraju biti usmie-
reni prema dolje!

¢ Pustite Celjust za brzo zatezanje @ koja se
nakon toga mora vratiti u izvorni polozaj.
Rezni list je sada zaklju&an.

Pustanje u rad
Ukljuéivanije/iskljuéivanje
Ukljuéivanije

4 Pritisnite tipku za blokadu ukljugivanja @.
¢ Pritisnite prekida¢ UKU/ISKU @.

Iskljuéivanje
¢ Pustite prekidag UKL/ISKL) @.

Metode piljenja
A) Rad bez drzaéa (vidi sliku D)

B Kod veéih promjera grana ili rezanja drveta,
plastike i gradevinskih materijala radite BEZ
drzaéa. Izradak mora nalijegati na donju plo¢u.
Pilu kod okruglih izradaka pokredite njihajuéim
pokretima.

A1) Ravno rezanje

B Fleksibilnim reznim listovima odgovarajuée
duzZine moguée je predmete koji strie, kao
npr. cijevi, odrezati neposredno na zidu.

1. Rezni list @ prislonite neposredno na zid.

2. Savijte ga bo&nim pritiskanjem sabljaste pile
tako da donja plo¢a @ nalijeze boéno na zid.

3. Ukljucite uredaj i izradak odreZite uz konstantni
prifisak.

A2) Uranjajuéi rezovi (vidi sliku E)

/\ OPREZ! OPASNOST
OD POVRATNOG UDARA!

> Uranjajudi rezovi smiju se izvoditi samo u
mekanim materijalima (drvo i sl.).

1. Postavite sabljastu pilu s donjim rubom osnovne
ploce @ na izradak. Ukljucite uredai.

2. Nagnite sabljastu pilu prema naprijed i uronite
rezni list u izradak.

3. Sabljastu pilu postavite okomito i nastavite rezati
duz rezne linije.
B) Rad s drzaéem (vidi sliku F)

4 Pilu pokredite uz lagani pritisak prema dolje.

HR 9
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Odrzavanije i ¢is¢enje
UPOZORENJE! OPASNOST OD

A OZLJEDA! Prije radova na uredaju
isti obavezno iskljudite i izvadite
bateriju.

Bl Prije svih radova na elektriénom uredaju izvadite
rezni list.

B Uredaj i ventilacijske otvore uvijek drzite suhima
i &istima. Ako su ventilacijski otvori za&epljeni,
postoji opasnost od pregrijavania i/ili o$teéenje
uredaja.

B Uredaj ogistite nakon zavrietka rada.

B U unutradnjost uredaja ne smiju dospieti tekudine.
Za ¢&iséenie kucista koristite krpu. Nikada ne
koristite benzin, otapala ili sredstva za ¢iséenje
koja agresivno djeluju na plastiku.

B Po potrebi Eeljust za rezne listove ocistite pomo-
¢u kista ili ispusite komprimiranim zrakom.

B Ako litiionsku bateriju trebate uskladititi na
duze vrijeme, u redovnim vremenskim razmaci-
ma provijerite stanje napunjenosti. Optimalna
napunjenost iznosi izmedu 50 % i 80 %. Opti-
malna klima skladistenja je prohladna i suha.

10 HR

Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodava&a proizvoda. U nastavku izloze-
no jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvajte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka
gredka proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodi$njeg roka predociti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (racun), te
pisanim putem ukratko opisati u Eemu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat éemo
Vam popravlien ili novi proizvod. Popravkom ili za-
mjenom proizvoda ne zapodinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje
veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrie-
ni popravci se naplaéuju.

Na pakete baterija serije X 12 Vi X 20 V Team
odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnie.
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Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekida¢a ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koridtenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljugivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti
u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog trodenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenja ili izmjena proizvoda od strane kupca
|

zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za
odrzavanie, fe pogresnog upravljanja

odteéenja uzrokovanih elementarnim nepogo-
dama

Redlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravno-
sti drzite blagajni&ki racun i broj artikla
(npr. IAN 12345) kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plocici na
proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lije-
vo) ili u obliku naliepnice na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o kupniji
(blagajnieki ragun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.

EERE
®

Na stranici www.lidl-service.com
moZete preuzeti ove i mnoge druge
= priruénike, videosnimke o proizvodu i

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti
upute za uporabu unosom broja artikla (IAN)
364106_2010.

softver za instalaciju.

/\ UPOZORENJE!

> Uredaje na popravak predaijte podruznici
servisa ili struénom elektri¢aru uz iskljugivu
uporabu originalnih rezervnih dijelova. Na
taj se nacin osigurava ocuvanije sigurnosti
uredaija.

> Zamjenu utikaéa ili prikljuénog voda uvijek
treba izvriiti proizvodag uredaja ili njegov
servis. Na faj se nadin osigurava ocuvanje
sigurnosti uredaija.

HR 11
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NAPOMENA

> Zamijenski dijelovi koji nisu navedeni (npr.
baterije, prekidadi ili drzaéi) mogu se naruéiti
preko naseg servisnog telefonskog centra.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 364106_2010 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

12 HR

Zbrinjavanje
@ Ambalaza se sastoji od materijala

neskodljivih za okoli¥ koji se mogu

% zbrinuti preko mjesnih ispostava za
recikliranje.

E U skladu s europskom direkfivom
2012/19/EU stari elektricni alati

moraiju se prikupiti odvojeno i zbrinuti na ekoloski

prihvatljiv nagin.

X

Li-ion

Elektri¢ne alate ne bacajte
zajedno s kuénim otpadom!

Baterije ne bacajte u kuéni otpad!

Neispravne ili istrodene baterije moraju
se reciklirati u skladu s direkfivom
2006/66/EC. Bateriju i /ili uredaj
vratite putem ponudenih sabirnih mjesta.

O moguénosti zbrinjavania starih elektriénih ure-
daja informirajte se u gradskoj ili mjesnoj upravi.

AmbalaZu zbrinite na ekoloski

b prihvatljiv nagin. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalazZe i po
a potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali

ambalaZe oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeé¢eg znadenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
Cﬁ O moguénostima zbrinjavania starih
uredaja mozZete se raspitati u grads-
%A kom ili opéinskom poglavarstvu.
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Prijevod originalne izjave o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NJEMACKA, ovime izjavljujemo da ovaij proizvod zadovoljava

sliedeée norme, normativne dokumente i direktive EU:

Direktivu o strojevima (2006/42/EC)

EU direktiva o elektri¢noj opremi za uporabu unutar odredenih naponskih granica
(2014/35/EU, Samo punjag)

Direktivu o elekiromagnetskoj kompatibilnosti (2014,/30/EU)

Direktivu RoHS (direktivu o ograniéenju uporabe opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj
opremi) (2011/65/EU)*

* |Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti snosi proizvodaé. Gore opisan predmet izjave ispunjava
propise smjernice 2011/65/EU Europskog parlamenta i vijeéa od 8. lipnja 2011 za ograniéenje uporabe odredenih
opasnih tvari u elektriénim i elektronskim uredajima.

Primijenjene uskladene norme
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN [EC 63000:2018

Tip/naziv uredaja: 12 V aku pila za grane PAAS 12 A2
Godina proizvodnje: 12-2020
Serijski broj: IAN 364106_2010

Bochum, 13.01.2021.

// //ﬂb/

Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnike izmjene u svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

HR 13
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Narudzba zamjenske baterije

Ako za Va3 uredaj Zelite naruditi zamjensku bateriju, to mozete uginiti komotno
preko Interneta na adresi www.kompernass.com ili telefonskim putem.

Ovaj artikl zbog ograni¢enog broja na skladidtu moze biti rasprodan nakon
kratkog vremena.

NAPOMENA

> Narudzba zamijenskih dijelova u nekim se drzavama ne moze obaviti putem Interneta.
U tim slu¢ajevima molimo kontaktirajte deZurnu servisnu telefonsku liniju.

Telefonska narudzba

Servis Hrvatska Tel.: 0800 777 999

Za osiguranije brze obrade Vase narudzbe molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite broj artikla
(npr. IAN 364106) uredaja. Broj artikla mozete pronaéi na tipskoj plo€ici ili naslovnoj stranici ovih uputa.

14 HR PAAS 12 A2
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12 V AKU TESTERA ZA GRANE
PAAS 12 A2

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaija.
Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod. Uputstvo
za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono sadrzi
vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaga-
nju. Pre kori¥¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim
napomenama vezanim za rukovanije i bezbednost.
Koristite proizvod samo na opisani naéin i u nave-
dene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom
prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Uredaj - normativno sabljasta testera - sa fiksnim
graniénikom (osnovna plo&a) namenien je za
seenje drveta, plastike i gradevinskih materijala.
Uredaj je pogodan za grubo se&enje, pravolinijske
i krivudave rezove, i odvaja povriine u ravni.

Sa montiranim drzaéem, uredaj je pogodan za
seéenje grana. Postujte informacije o listovima
testere i radna uputstva za seéenje. Svaka druga
upotreba ili promena masine vazi kao nenamenska
i krije znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodag
ne preuzima odgovornost za Stete koje su nastale
nenamenskom upotrebom. Uredaj nije namenjen
za komercijalnu upotrebu.

16 RS

Oprema

@ Blokada ukljucivanja

O Rucka

© Baterijski paket

O Deblokada (baterijski paket)

@ Prekidac za ukljucivanje/iskljuéivanie

O List testere

@ Osnovna ploca

O Brzostezuéa glava

O Stitnik 3ake

(D Deblokada (drzag)

@ Drza

@ Brzi punja¢ za akumulator

(® LED-lampica za kontrolu napunijenosti (zelena)
® LED-lampica za kontrolu napunijenosti (crvena)

® Indikator stanja napunjenosti akumulatora

Obim isporuke

1 12V aku testera za grane PAAS 12 A2
1 brzi punja¢ za akumulator PLGK 12 A2
1 baterijski paket PAPK 12 A3

1 drzag

1 list testere za drvo 152 mm/TPI 6

NAPOMENA

> TPI = teeth per inch = broj zubaca na duzini

od 2,54 cm
1 kofer za nosenje uredaja

1 uputstvo za upotrebu
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Tehniéki podaci

12 V aku testera za grane PAAS 12 A2
12V=

(jednosmerna struja)

Nominalni napon

Nominalni broj obrtaja u praznom

hodu n, 0-2700 min’!
Duzina hoda 20 mm
Maks. u¢inak seenja  drvo 80 mm

metalni profili/
metalne cevi 50 mm

Drzaé lista testere 12,7 mm (1/2")
Baterijski paket PAPK 12 A3

Tip LITJUMJONSKI
12V=

(jednosmerna struja)

2000 mAh/24 Wh

Nominalni napon

Kapacitet

Brzi punjaé za akumulator PLGK 12 A2
ULAZ/Input

Nominalna struja

230-240V ~, 50-60 Hz

(naizmeniéna struja)

Nominalna snaga 50w

IZLAZ/Output

Nominalni napon 12V=
(jednosmerna struja)

Nominalna struja 2400 mA

Vreme punjenja oko 60 min

Osiguraé (unutra) 2A S

Klasa zastite Il /18] (dvostruka izolacija)

NAPOMENA

A
AA

noos 21

Ovim znakom se potvrduje, da je
ovaj uredaj u skladu sa srpskim za-
htevima za bezbednost proizvoda.

Vrednost emisije buke
Merna vrednost za buku je izmerena u skladu

sa EN 6284 1. Nivo buke A elektri¢nog alata,
izmeren na mestu korisnika, fipiéno iznosi:

Nivo zvuénog pritiska L,=843 dB (A)
Odstupanie Ky= 3 dB
Nivo zvuéne snage L= 95,3 dB(A)
Odstupanie K= 3 dB

Nosite 3titnike za sluh!
Ukupne vrednosti vibracija (suma vektora tri smera)

odredene u skladu sa EN 62841:
a,, =7.845 m/s?

Sedenije iverice

Odstupanije K= 15 m/s?
Secenje drvene grede A =9, 154 m/s?
Odstupanije K= 15 m/s?

NAPOMENA

> Deklarisana ukupna vrednost vibracija i
deklarisana vrednost emisije buke su mereni
u skladu sa standardizovanom procedurom
ispifivanja i mogu se koristiti za poredenje
jednog elekiri¢nog alata sa drugim.

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i vred-
nosti emisije buke mogu se takode koristiti za
preliminarnu procenu optereéenija.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke tokom stvarnog kori-
3¢enija elektriénog alata mogu odstupati od
indikacionih vrednosti, u zavisnosti od nacina
na koji se koristi elekiri¢ni alat, posebno od
vrste obradka koji se obraduje.

> Pokusajte da smanijite uticaj vibracija i buke.
Primjeri mjera za smanjenje izloZzenosti
vibracijama uklju¢uju no3enie rukavica dok se
koristi alat i ograniéavanije radnog vremena.
U tom sluéaju treba uzeti u obzir sve delove
radnog ciklusa (na primer, vremena u kojima
je elektriéni alat isklju¢en i oni u kojima je
ukljugen, ali radi bez optereéenia).

RS 17
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Opste bezbednosne
napomene za elektri¢ne alate

/\ UPOZORENJE!

Proéitajte sve bezbednosne
napomene, sva uputstva, sve
ilustracije i tehni¢ke podatke
|| kojima je opremljen ovaj elektriéni
alat. Propusti prilikom pridrzavanja
sledecih uputstava mogu da dovedu do
strujnog udara, pozara i/ili teskih povreda.

Saduvaite sve bezbednosne napomene i sva
uputstva za ubuduée.
U bezbednosnim napomenama koristen pojam
" e : o
Elektri¢ni alat” se odnosi na elekiri¢ne alate s

mreznim pogonom (s mreznim vodom) i na elektri¢-
ne alate pogonjene baterijom (bez mreznog voda).

1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno mesto uvek &isto i dobro

osvetljeno. Nered i neosvetliena podrugja rada

mogu da dovedu do nesreéa.

b

S elektriénim alatom ne radite u okruzeniju

ugrozenom eksplozivom atmosferom u kojem

se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje mogu da za-
pale prasinu ili isparenja.

c) Decu i druga lica za vreme upotrebe elekiri¢-

nog alata drzite podalje. U sluéaju odvraéa-
nja paznje mogli biste da izgubite kontrolu nad
elekiriénim alatom.

2. Elektriéna bezbednost

a

Prikljuéni utikag elektriénog alata mora da se
uklapa v utiénicu. Utikaé ni na koji naéin ne
smete da promenite.

Ne koristite adapterske utikaée zajedno sa
zastitno uzemljenim elekiriénim alatima.
Nepromenijeni utikadi i odgovarajuée utiénice
umanjuju rizik strujnog udara.
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b) Izbegavaite telesni kontakt sa uzemljenim

povriinama kao od cevi, radijatora, $poreta
ili frizidera. Postoji povieni rizik od strujnog
udara, kada je Vase telo uzemljeno.

Elektrigne alate drZite dalje od kie ili vlage.
Prodiranje vode u elektriéni alat poveéava rizik
od strujnog udara.

Prikljuéni vod ne koristite nenamenski, da biste
elektri¢ni alat nosili, vedali ili da biste utikag
izvukli iz utiénice. DrZite prikljuéni vod dalje
od visokih temperatura, ulja, ostrih rubova ili
pokretnih delova. Osteéeni ili zapleteni prikljug-
ni vodovi povecavaiju rizik od strujnog udara.

Kada s elektriénim alatom radite vani, koristite
isklju¢ivo produzne vodove koiji su dopusteni
za spoljno podruéje. Upotreba produznog
voda dozvolienog za spolino podrucje umanijuje
rizik strujnog udara.

Kada ne mozete da izbegnete rad elekiri¢nog
alata u vlaznom okruzeniu, koristite Fl zastitnu
sklopku. Upotreba Fl zasfitne sklopke umanijuje
rizik od strujnog udara.

Bezbednost lica

Budite pazljivi, pazite na to $ta &inite i razu-
mno obavljajte radove s elekiriénim alatom.
Ne koristite elektri¢ni alat kada ste umorni
ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.
Jedan trenutak nepaznje za vreme upotrebe
elektriénog alata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

Nosite liénu zastitnu opremu i uvek nosite zastit-
ne naoéare. No3enie li¢ne zastitne opreme, kao
3to su maska protiv prasine, protuklizne bezbed-
nosne cipele, zastitni Slem ili slusna zastita, zavisno
o vrsti i primeni elekiri¢nog alata, umanjuje rizik
od povreda.

Izbegavaijte nehotiéno pustanje u pogon.
Proverite da li je elektriéni alat iskljuéen, pre
nego $to ga prikljuéite na strujnu mrezu i/ili
bateriju, podignete ili nosite. Ako prilikom no-
$enja elekiricnog alata imate prst na prekidadu
ili elektri¢ni alat u uklju&enom stanju prikljuéuje-
te na struju, to moze da dovede do nesrece.
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d) Uklonite alate za pode3avanie ili kljuéeve za

vijke, pre nego $to ukljudujete elektriéni alat.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem delu
elekiriénog alata moze da dovede do povreda.

d) Nekoristene elektri¢ne alate éuvaijte izvan

domasiaja dece. Ne dopustite da elektriéni alat
koriste druga lica koja nisu upoznata s njim i
koja nisu pro¢itala ova uputstva. Elekiriéni alati

e su opasni, kada ih koriste neiskusna lica.

Izbegavajte abnormalno drZanje tela. Obez-
bedite siguran stav i u svakom trenutku drZite e
ravnotezu. Na taj nadin elekiriéni alat u neole-
kivanim situacijama mozete bolje da kontrolisete.

Elektriéne alate i alate za umetanje neguijte
pazljivo. PrekontroliSite da li pokretni delovi
besprekorno funkcionisu i da nisu zaglavljeni,
da li su delovi odlomljeni ili oteéeni, tako da
je funkcija elektri¢nog alata ometana. Dajte
odteéene delove pre primene elektriénog
alata na popravku. Mnoge nesreée su prou-
zrokovane lo3e odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Nosite podobnu odeéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu i odeéu dalje od
delova u pokretu. Vise¢a odeéa, nakit ili duga
kosa mogu da budu zahvaéeni delovima u
pokretu.

f) Alate za rezanje drzite ostre i &iste. PaZljivo

g) Kada vriite montazu uredaja za usisavanie ili
prihvat prasine, ove uredaje morate ispravno negovani alati za rezanje s ostrim reznim rubo-
da prikljugite i koristite. Upotreba usisivaca za vima se rede zaglavjuju i lakse se vode.
prasinu moze da umanii opasnost usled prasine.  g) Koristite elekiri¢ne alate, alate za umetanje
h) Ne mislite da ste bezbedni i ne odbacuijte itd. prema ovim uputstvima. Pritom uzmite u

obzir radne uslove i rad koji treba da bude

bezbednosna pravila za elekiriéne alate, ni
obavljen. Upotreba elekiri¢nih alata za druge

kada ste nakon &este upotrebe dobro upoznati
s elektri¢nim alatom. NepaZljive akfivnosti mogu
u deli¢u sekunde da dovedu do teskih povreda.

primene osim navedenih moze da dovede do
opasnih situacija.

. " h) Rukohvate i prihvatne povrsine drzite suve,
4. Upotreba i tretman elektricnog &iste i bez ulja i masti. Klizavi rukohvati i prihvat-
alata ne povriine onemoguéuju bezbedno rukovanje
a) Ne preopteretite elektriéni alat. Za Vas rad i kontrolu elekiri¢nog alata u nepredvidenim
koristite odgovaraijuéi elekiri¢ni alat. S odgova- situacijama.
rajuéim elekiriénim alatom éete bolje i bezbedni- 5. Upotreba i ruk .
je da radite u navedenom podrugju snage. - Ypoirebairu .ovanle
- .- o . akumulatorskim alatom
b) Ne koristite elektri¢ni alat, &iji je prekidag ) B L .
neispravan. Elektri¢ni alat, koji se vise ne moze a) Punite baterije samo punjatima koje preporu-
da ukljudi ili isklju¢i, je opasan i mora da bude ¢uje proizvodad. Koris¢enjem punjaca name-
popravljen. njenog za odredenu vrstu baterija, postoji opa-
T, . snost od pozara ako se koristi za neku drugu
c) lzvucite utikag iz utiénice i/ili uklonite odvo- .
.. .. . . . vrstu baterija.
jivu bateriju, pre nego 3to obavite podesa-
b) U elekiriénim alatima, koristite samo baterije

vanja uredaja, zamenu alata za umetanije ili
odlaganie elektri¢nog alata. Ova bezbedno-
sna mera spreéava nehotiéno pokretanie elek-
triénog alata.

predvidene za tu vrstu alata. Koriséenje nekih
drugih baterija moze da dovede do povreda i
opasnosti od pozara.
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c) Bateriju koju ne koristite, drZite podalje od
kancelarijskih spajalica, kovanica, kljuéeva,
eksera, zavrtanja ili drugih sitnih metalnih
predmeta, jer mogu da izazovu kratak spoj
izmedu kontakata. Kratak spoj izmedu konta-
kata baterije moZe da ima za posledicu opeko-
tine ili pozar.

d

U sluéaju pogrednog kori$éenja, moze da
iscuri teénost iz baterije. 1zbegavaijte kontakt
sa iscurelom teénoséu. Ako sluajno dodete u
kontakt sa ovom teénoséu, isperite je vodom.
Ako ova teénost dospe u oé&i, osim ispiranja
obratite se i lekaru. Iscurela te€nost moZe da
dovede do iritacije koZe ili opekotina.

e

Ne koristite o3teéenu ili izmenjenu bateriju.
Osteéene ili izmenjene baterije mogu da se
ponasaju nepredvidivo i da dovedu do pozara,
eksplozije ili povreda.

f) Ne izlazite bateriju vatri ili previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature preko 130 °C
(265 °F) mogu da izazovu eksploziju.

Sledite uputstva o punjeniju i nikada ne punite
bateriju ili akumulatorski alat van tempera-
turnog podruéja navedenog u uputstvu za
rukovanije. Pogre3no punjenie ili punjenje van

9

dozvolienog temperaturnog podru&ja moze da
unidti bateriju i pove¢a opasnost od pozara.
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OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nikada ne punite baterije koje nisu
punijive.

iy 458
. s0c Cuvaite baterije

od

toplote, npr. od trajnog izlaganja suncu,

vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od

eks,

6.

a)

b

plozije.

Servis

Popravku Vadeg elekiriénog alata treba da
obavlja samo kvalifikovano struéno osoblje i
to isklju€ivo originalnim rezervnim delovima.
Na taj naéin bezbednost elektriénog alata
ostaje nepromenjena.

Nikada ne obavljajte odrZavanije o$teéene

baterije. Sve radove na odrzavaniju treba da

obavlja isklju&ivo proizvoda¢ ili ovla3éeni kori-
snicki servis.

Specificne bezbednosne napomene

za
|

sabljaste testere

Drzite uredaj samo za izolovane prihvatne
povriine, kada izvodite radove kod kojih
elekiriéni alat moze da naide na skrivene
strujne provodnike ili sopstveni elekiriéni kabl.
Kontakt sa provodnikom pod naponom moze i
metalne delove uredaja da dovede pod napon
i da izazove elektriéni udar.

Nosite zastitnu masku protiv pragine!

/\ UPOZORENJE!

Ne koristite pribor koji nije preporuéila firma
PARKSIDE. To moze da dovede do elekiric-
nog udara i pozara.
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Bezbednosne napomene za punjaée

m Ovim uredajem smeju da rukuju
deca starija od 8 godina, kao
i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim spo-
sobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva
za rukovanije uredajem na bez-
bedan nadin i ako razumeju opo-
snosti do kojih moZe da dode.
Deca ne smeju da se igraju ure-
dajem. Deca ne smeju da &iste i
obavljaju korisni¢ko odrzavanije
uredaja bez nadzora.

Punjac je namenjen samo za
rad u unutradnjem prostoru.

m Ako se osteti mrezni prikljuéni
kabl ovog uredaja, njega mora
da zameni proizvodag, korisni&-
ka sluzba ili kvalifikovana osoba,
kako bi se izbegle opasnosti.

/\ PAZNJA!

> Ovaj punjaé moze da puni samo sledeée
akumulatore: PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/
PAPK 12 A3/PAPK 12 B1.

> Aktuelni spisak kompatibilnosti akumulatora
nadi éete na stranici www.lidl.de/akku.

Napomene za rad kod secenja

B Proverite da li v materijalu koji freba obraditi
ima stranih tela, kao 3to su ekseri, vijci itd. i
uklonite ih.

B Odmah iskljuéite uredaij, ako se list testere @
zaglavi. Rasirite ve¢ use&eni rez odgovarajuéim
alatom i izvucite sabljastu testeru.

B Secite materijal ravnomernim pomakom.

Originalni pribor/originalni dodatni
uredaiji

B Koristite samo pribor i dodatne uredaje koji
su navedeni u uputstvu za upotrebu. Upotre-
ba drugih alata za umetanie ili drugog pribora
od onog preporu&enog u uputstvu za upotrebu,
moze za Vas da znadi opasnost od povreda.

Informacije o listovima testere

Mozete da koristite bilo koji list testere, pod uslo-
vom da je opremlijen odgovarajuéim drzagem -
¥2" (12,7 mm) univerzalna drika. Za Va3 sablja-
stu testeru su dostupni optimizovani listovi testere
razli¢itih duZina, za svaku svrhu upotrebe.

NAPOMENA

> TPI = teeth per inch = broj zubaca na duzini
od 2,54 cm
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Pre pustanja u rad
Punjenje baterijskog paketa

/\ OPREZ!

> Pre vadenja odnosno umetanja baterijskog
paketa @ u brzi punja& za akumulator (B,
uvek izvucite mrezni utikag.

NAPOMENA

> Nikada ne punite baterijski paket kada je
temperatura okruZenja ispod 10 °Cili iznad
40 °C. Ukoliko ne koristite litijum-jonski
akumulator duZe vremena, morate redovno
da kontrolidete stanje njegove napunjenosti.
Optimalno stanje napunjenosti je izmedu
50% i 80%. Klima skladistenja treba da bude
hladna i suva, sa temperaturom okruZenja

izmedu 0 °Ci 50 °C.

¢ Umetnite baterijski paket @ u brzi punjac za
akumulator @.

4 Ukljugite mrezni utika¢ u utiénicu. LED-lampica
za kontrolu napunjenosti (B svetli crveno.

¢ Zelena LEDlampica za kontrolu napunjenosti (B)
Vam signalizira da je proces punjenja zavrien
i da je baterijski paket spreman za koridéenie.

¢ Gunnite baterijski paket @ u uredaj.

Iskljucite brzi punja¢ za akumulator @ izmedu
dva uzastopna procesa punjenja na najmanije
15 minuta. U tu svrhu, izvucite mrezni utikac.
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Stavljanje/vadenje baterijskog
paketa u/iz uredaj/-a

Stavljanje baterijskog paketa
4 Pustite da baterijski paket € usedne u ru¢ku @.

Vadenije baterijskog paketa
4 Pritisnite oba tastera za deblokadu @ i izvadite
baterijski paket €.

Provera stanja akumulatora

4 Da biste proverili stanje akumulatora, pritisnite
blokadu ukljuéivanja @ i prekida¢ za ukljudi-
vanije/isklju¢ivanje @. Stanje odn. preostala
snaga se prikazuje na indikatoru stanja napu-
njenosti akumulatora (B) na slededi nacin:
CRVENO/NARANDZASTO/ZELENO = maksi-
malno napunjen/maksimalna snaga
CRVENO/NARANDZASTO = osrednje
napunjen/osrednja snaga
CRVENO = skoro prazan - napuniti akumulator

Stavljanje/skidanje drzaéa

NAPOMENA

> Nije moguce stavljanje/skidanje drzaca @
kada je montiran list testere @.
Stavljanje drzada (vidi sliku A-C)
¢ Gurnite drzaé (P preko vodilica na osnovnoj
ploci @ v uredai.
Skidanje driaéa
¢ Pritisnite deblokadu & @) i povucite drzag (P

unapred iz vodilice.

Montaza/zamena lista testere

Kod montaze/zamene lista testere @ nosite
zastitne rukavice.

¢ Okrenite brzostezu¢u glavu @ potpuno u smeru
strelice i drzite je okrenutu.

4 Gurnite potrebni list testere @ do graniénika u
brzostezuéu glavu @.

/A PAZNJA!

> Pritom, zupci lista testere @ moraju da budu
usmereni nadole!
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4 Pustite brzostezuéu glavu @), ona mora da se
vrati u svoj pocetni poloZaj.
Sada je list testere @ zabravljen.

Pustanje u rad
Ukljuéivanie i iskljuivanije
Ukljuéivanje

4 Pritisnite blokadu uklju¢ivanja @.

4 Pritisnite prekida¢ za ukljué&ivanje/
isklju¢ivanje @.

Iskljuéivanje
¢ Pustite prekidag za ukljucivanje/iskljuéivanie @.

Metode seéenja

A) Rad bez drzaéa (vidi sliku D)

B Kod veéih pre¢nika grana ili kada secete drvo,
plastiku i gradevinski materijal, radite BEZ
drza&a. Komad koji secete mora da naleze
na osnovnu plo¢u. Kada secete okrugle radne
predmete, testeru pomerajte polukruzno, ana-
logno ljuljanju.

A1) Seéenje u ravni

B Pomocu fleskibilnih listova testere, uz pretpo-
stavku da je duzina odgovarajuéa, mozete da
odsecete isturene radne predmete, kao npr.
cevi, direktno na zidu.

1. Naslonite list testere @ direktno na zid.

2. Saviite list testere bo&nim pritiskom na sabljastu
testeru, tako da osnovna plo¢a @ naleZe na zid.

3. Uklju¢ite uredaij i odsecite radni predmet uz
konstantan pritisak.

A2) Uranjajuée seéenje (vidi sliku E)

/\ OPREZ!
OPASNOST OD POVRATNOG UDARA!

> Upusteni rezovi smeju da se izvode samo u
mekim radnim predmetima (drvo ili sli¢no).

1. Postavite sabljastu testeru donjom ivicom osnovne
ploce @ na radni predmet. Ukljucite uredaj.

2. Nagnite sabljastu testeru unapred i upustite list
testere u radni predmet.

3. Postavite sabljastu testeru (6 uspravno i secite
dalje duz linije reza.

B) Rad sa drzaéem (vidi sliku F)
4 Testeru pomeraite laganim pritiskom nadole.

Odrzavanije i ¢iséenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD

A POVREDA! Pre svih radova na
uredajy, iskljuéite uredqj i izvadite
akumulator.

B Pre svih radova na elektri¢nom alatu, uklonite
list testere.

B Drzite uredaj i otvore za ventilaciju uvek Eisto.
Kod zaéeplienih otvora ventilacije, preti pregre-
vanie i/ili o3teéenije uredaija.

B Ocgistite uredaj po zavrietku posla.

B Tecnosti ne smeju da dospeju u unutragnjost
uredaja. Koristite krpu za &iséenije kudista.
Niposto ne koristite benzin, rastvaraée ili
sredstva za &i¥cenje koja nagrizaju plastiku.

B Po potrebi, o€istite drzaé lista testere &etkicom
ili izduvavanjem komprimovanim vazduhom.

B Ukoliko ne koristite litijum-jonski akumulator
duze vremena, morate redovno da kontrolidete
stanje njegove napunjenosti. Optimalno stanje
napunjenosti je izmedu 50% i 80%. Optimalna
klima skladistenja je hladna i suva.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zatiti potro-
$a&a, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zastiti potro§ada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbed:i:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koiji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da oprav-
ka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.
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Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavecu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upo-
trebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno proda-
vac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima
1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na ure-
daju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska
temperatura (pucanije cevi usled smrzavanja,
odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne
svrhe.
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Garantni rok ne vazi kod

- normalnog trodenja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- odtecenia ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavanija, gredaka u rukovaniju

- Steta usled elementarnih nepogoda

Na baterijske pakete serije X 12 Vi X 20 V Team

dobijate 3 godine garancije od datuma kupovine.

Naziv proizvoda | 12 V aku testera za grane

Model PAAS 12 A2

IAN / Serijski broj |364106_2010

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA

Www.kompernclss.com

Proizvodaé

Ovlasceni serviser | ICOM
COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

Republika Srbija,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje

o datum sa fiskalnog raguna
robe potrosadu

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontaki@lidl.rs

Uvozi i stavlja
u promet

Odlaganije
Ambalaza se sastoji od ekoloskih
materijala koje mozete da odlozite
putem lokalnih mesta za reciklazu.

Ne bacajte elektriéne

alate u kuéni otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom
2012/19/EU, upotreblieni elektri¢ni

alati moraju da se sakupljaju odvojeno i da se
recikliraju na ekoloski prihvatljiv nagin.

Ne bacaijte akumulatore u kuéni
otpad!
Neispravni ili istro3eni akumulatori
Liion ~ moraju da se recikliraju u skladu sa
direktivom 2006/66/EC. Vratite
baterijski paket i/ili uredaj preko ponudenog
sabirnog centra.
Raspitajte se u Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi

o moguénostima odlaganja dotrajalih elektri¢nih
alata/baterijskih paketa.

Odlozite ambalaZu na ekoloki

prihvatljiv nagin.

Obratite paznju na oznaku na razlici-

a tim ambalaZnim materijalima i, ako je

potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno.
Ambalazni materijali su oznageni skraéenicama (a)
i ciframa (b) sa slede¢im znagenjem: 1-7: Plastika,
20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni
materijal.

Cﬁ O moguénostima za odlaganje

dotrajalih proizvoda saznadete u
% Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.
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Prevod originalne Izjave o usaglasenosti

Mi, preduzeé¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa sledecim

standardima, normativnim dokumentima i EZ direktivama:

Direktiva za masine
(2006/42/EC)

EZ direktiva za elektri¢ne uredaje niskog napona
(2014/35/EU, samo punjag)

Elektromagnetna podnosljivost
(2014/30/EU)

RoHS direktiva

(2011/65/EU)*

* |skljugivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodaé. Gore opisan predmet Izjave
ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ograniéenje upotrebe
odredenih opasnih materija u elektriénim i elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN [EC 63000:2018

Tip/naziv uredaja: 12 V aku testera za grane PAAS 12 A2
Godina proizvodnje: 12-2020.
Serijski broj: IAN 364106_2010

Bohum, 13.01.2021.

////// c €

L~

Semi Uguzlu
- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmene u svrhu daljeg razvoja proizvoda.
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Porucivanje rezervnog akumulatora

Kada Zelite da porugite rezervni akumulator za Va§ uredaj, porudzbinu moZete
da izvriite na komforan nagin putem interneta: www.kompernass.com ili telefonom.

Ovaj artikal moZe nakon kratkog vremena da bude rasprodat, usled ograni¢ene
koli¢ine na zalihama.

NAPOMENA

> U nekim zemljama nije moguée onlajn-poruéivanje rezervnih delova. U tom sluéaju, molimo Vas da
stupite u kontakt sa dezurnom servisnom sluzbom.

Porudivanije telefonom

Servis Srbija Tel.: 021 3000 151

Da biste obezbedili brzu obradu Vase porudzbine, molimo Vas da kod svih upita pripremite broj artikla
(npr. IAN 364106) uredaja. Broj artikla se nalazi na tipskoj plogici ili na naslovnoj strani ovog uputstva.

PAAS 12 A2 RS 27
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FERASTRAU PENTRU CRENGI,
CU ACUMULATORDE 12V
PAAS 12 A2

Introducere

Felicitdri pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi
decis s alegefi un produs de calitate superioard.
Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din
acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de
utilizarea produsului, familiarizativé cu toate indica-
tiile privind utilizarea si siguranta. Utilizafi produsul
numai in modul descris si numai in domeniile de
utilizare menfionate. In cazul transmiterii produsului
unei alte persoane, predati-i toate documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul - normativ un fer@strdu sabie - este prevazut
cu opritor fix (placd de bazd) pentru tdierea lemnu-
lui, materialului plastic si a materialelor de construc-
fii. Aparatul este adecvat pentru lucrdrile grosiere
de tiere, pentru taieri drepte si curbe si tdierea
coplanard a suprafetelor. Cu suport de fixare mon-
tat, dispozitivul este potrivit pentru tdierea ramurilor.
Luati in considerare informatiile privind panzele de
ferastrau si instructiunile de lucru cu privire la tdiere.
Orice altg utilizare sau modificare a aparatului este
consideratd a fi neconforma si implicd pericole con-
siderabile de accidentare. Producétorul nu isi asumé&
r&spunderea pentru prejudiciile rezultate in urma
unei utilizari neconforme cu destinafia. Este interzisa
utilizarea aparatului in scopuri comerciale.
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Dotare

(1] Tmrerupéror de siguranta

@ Maner

© Pachetul de acumulatori

O Deblocare (Pachetul de acumulatori)
© Comutator PORNIT/OPRIT

O Panza de ferdsirdu

@ Placa de bazs

O Mandriné cu prindere rapida

O Protecfie pentru maini

(D Deblocare (Suport de fixare)

® Suport de fixare

@ incarcdtor rapid pentru acumulator
® Led de control (verde)

® Led de control (rosu)

® Afisqj stare acumulator

Furnitura

1 ferdstr&u pentru crengi, cu acumulator de 12 V
PAAS 12 A2

1 incaredtor rapid de acumulatori PLGK 12 A2
1 set de acumulatori PAPK 12 A3
1 suport de fixare

1 pénzd de ferdstrgu pentru lemn 152 mm/TPI 6

> TPl = teeth per inch = numdr de dini la
fiecare 2,54 cm

1 geantd de transport

1 exemplar instructiuni de utilizare
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Date tehnice

Ferdstrau pentru crengi, cu acumulator
de 12 V PAAS 12 A2

Tensiune nominal& 12 V == (curent continuu)
Turafia nominalé la

mers in gol n, 0-2700 min’!
Lungimea cursei 20 mm

Puterea maximd
de tdiere Lemn 80 mm
Profile metalice/

tevi metalice 50 mm

Suportul panzei
de ferdstrdu

12,7 mm (1/2")

Set de acumulatori PAPK 12 A3
Tip LITIU-ION

Tensiune nominald 12 V === (curent continuu)

Capacitate 2000 mAh/24 Wh

incarcator rapid de acumulatori PLGK 12 A2
INTRARE/Input

Curent nominal

220-240V ~, 50-60 Hz

(curent alternativ)

Consum nominal 50 W

IESIRE/Output

Tensiune nominald 12 V == (curent continuu)
Curent nominal 2400 mA

Duratd de incdrcare  cca 60 min.

Sigurantd (internd) 2AES

I1/[D] (izolare dubla)

Clasa de protectie

Valori de emisie a zgomotului

Valoare de m&surare pentru zgomot determinatd
conform EN 6284 1. Nivelul de zgomot evaluat A
al sculei electrice la locul de activitate al utilizatoru-
lui este in mod tipic de:

Nivelul presiunii acustice

L, =843 dB(A)

Incertitudine KpA= 3 dB
Nivelul puterii acustice L= 95,3 dB (A)
Incertitudine Kya= 3 dB

Purtati echipament de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibrafiilor (suma vectoriald a trei
direcfii) determinate conform EN 6284 1:
Té&ierea pldcii aglomerate a,,=7,845m/s?

Incertitudine K= 1,5 m/s?
Taierea grinzii de lemn Ay g =9, 154 m/s?
Incertitudine K= 1,5 m/s?

> Valoarea total& a vibrafiilor specificat si
valorile specificate de emisie de zgomot au
fost masurate printr-o metode de testare stan-
dardizate si pot fi folosite pentru a compara
un instrument de putere cu o alta.

> Valoarea totald a vibratiilor declarata si/
valoarea specificatd emisiilor de zgomot poa-
te fi de asemenea utilizat pentru o evaluare
preliminard a expunerii.

/\ AVERTIZARE!

> Vibratia si zgomotul poate in timpul utiliz&rii
efective a uneltei electrice se abat de la
valorile specificate, in funcfie de modul in care
este utilizatd unealta electricg, in specidal, tipul
piesei de prelucrat care este prelucrat.

> Tncercafi s& minimalizafi impactul vibrafiilor
si al zgomotului. M&suri cu titlu de exemplu,
pentru a reduce sarcinile de vibratii sunt
purtarea de mdanusi in timpul utiliz&rii sculei
si limitarea orelor de lucru. Aici sunt toate ac-
fiunile ciclului de operare trebuie sd fie luate
in considerare (de exemplu, ori atunci cénd
comutatorul este oprit, iar cele in care este
intr-adevdr, pe care ruleazd, dar faré sarcind).
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Indicatii generale de siguranta
pentru sculele electrice

/\ AVERTIZARE!
> /e Citifi toate indicatiile de sigurantd,
& instructiunile, imaginile si datele
tehnice cu care este prevézuta
|| aceastd sculd electricd. Nerespec-
tarea urmdtoarelor instructiuni poate
cauza electrocutare, incendiu si/sau
rdniri grave.

Pastrati toate indicatiile de siguranta si in-
structiunile pentru consultarea ulterioara.
Notiunea de ,sculd electric&” utilizat& in indicatiile
de sigurantd se referd la sculele electrice alimentate
de la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele
electrice cu acumulatori (faré cablu de alimentare).

1. Siguranta zonei de lucru

a) Pastrati zona de lucru curatd si bine iluminaté.
Dezordinea si zonele de lucru iluminate necores-
punzdtor pot conduce la accidentdri.

b

Nu lucratfi cu scula electricd in zone cu poten-
tial exploziv in care se gasesc lichide, gaze
sau pulberi inflamabile. Sculele electrice produc
scantei care pot aprinde pulberea sau vaporii.

c) n timpul utilizarii sculei electrice fineti la
distantd copiii si alte persoane. Dacd suntefi
distras, puteti pierde controlul asupra aparatului.

2. Siguranta electrica

a

Fisa de racord a sculei electrice trebuie s

se potriveascd in priz4. Stecérul nu trebuie
modificat in niciun fel.

Nu folositi adaptoare impreund cu scule elec-
trice protejate prin imp&mdntare. Stecdrele
nemodificate si prizele adecvate reduc riscul de
electrocutare.

b

Evitali contactul corporal cu suprafetele impa-
madntate cum sunt cele ale conductelor, calorife-
relor, aragazelor si frigiderelor. in cazul in care
contactul existd, riscul de electrocutare este crescut.
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c) Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau

d

e

d

a

b

umezeald. Patrunderea apei intr-o sculd electrica
creste riscul de electrocutare.

Nu utilizati cablul de conexiune intr-un alt
scop decdt cel destinat, de exempluy, pentru a
transporta sau pentru a agéta scula electrica
sau pentru a scoate stecdrul din prizd. Feriti
cablul de conexiune de temperaturi ridicate,
ulei, muchii ascutite sau de piese ale apara-
tului aflate in miscare. Cablurile de conexiune
deteriorate sau incurcate cresc riscul de electro-
cutare.

Atunci cénd lucrati cu o sculé electricd in aer
liber, utilizati numai prelungitoare care sunt
admise pentru uzul in exterior. Utilizarea unui
cablu prelungitor adecvat pentru uzul in exterior
reduce riscul de electrocutare.

Dacad utilizarea sculei elecirice intr-un mediu
umed este inevitabild, utilizati un intrerupé&tor
de protectie contra curentilor vagabonzi.
Utilizarea unui intrerup&tor de protectie contra
curentilor vagabonzi reduce riscul de electro-
cutare.

Siguranta persoanelor

Fiti mereu precaut, fifi atent la ceea ce faceti si
actionati in mod rational atunci cénd lucrati cu
o sculd electricd. Nu utilizati sculele electrice
dacé sunteti obosit sau dacd va aflati sub
influenta drogurilor, alcoolului sau a medi-
camentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculei electrice poate duce la raniri
grave.

Purtati echipament individual de protectie si
intotdeauna ochelari de protecfie. Purtarea de
echipament individual de protectie precum masc&
antipraf, incdlidminte de protectie antiderapantd,
cascd de protectie sau echipament de protecfie a
auzului, in funcfie de tipul si utilizarea sculei
electrice, reduce riscul de rdnire.
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c) Evitati punerea in functiune neintentionatd.

d

e

f

9

h

a

b

Asigurati-va cd scula electrica este opritd
inainte de a o conecta la alimentarea cu
curent si/sau la acumulator, inainte de a o
lua in m&nd sau de a o transporta. Transportul
sculei electrice cu degetul pe comutator sau
conectarea aparatului deja pornit la alimenta-
rea cu curent poate provoca accidentdri.

indepértati sculele de reglare sau surubelnitele
inainte de a porni scula electricd. O sculd sau
o cheie care se afl& intr-o piesé rotativé a apao-
ratului poate provoca rdniri.

Evitati pozifiile anormale ale corpului. Asigu-
rali o pozitie fixd si pastrati-va echilibrul in
orice moment. Astfel putefi controla mai bine
scula electricd in situatii neasteptate.

Purtafi imbrécaminte adecvatd. Nu purtati
imbr&caminte largd sau bijuterii. Tinefi parul
si imbr&cémintea departe de componentele
mobile. imbracamintea largd, bijuteriile sau pa-
rul lung pot fi agdtate de componentele mobile.

Dacad pot fi montate dispozitive de aspirare si
de captare a prafului, acestea trebuie conec-
tate si utilizate corect. Utilizarea unui dispozitiv
de aspirare a prafului poate reduce expunerea
la pericole provocate de praf.

Nu considerati c& va aflati in siguranta si nu
neglijati regulile de sigurantd pentru sculele
electrice, chiar dacd sunteti deja familiarizat
cu scula electrica dupa multiple utilizari. Neo-
tenfia in acfionare poate provoca intr-o fractiune
de secundd réaniri grave.

Utilizarea si manevrarea sculei
electrice

Nu suprasolicitati scula electrica. Utilizati
pentru lucrarea dvs. scula electricd destinata
respectivei lucrdri. Cu scula electricd adecvatd
lucrafi mai bine si mai sigur in domeniul de
putere specificat.

Nu utilizati nicio sculd electrica al carei co-
mutator este defect. O sculd electricd a carei
pornire sau oprire nu mai este posibild, este
periculoasd si trebuie reparatd.

c) Scoateti stecdrul din prizd si/sauv indepdartati

d

e

f

9

h

acumulatorul detasabil inainte de a efectua
reglaje la aparat, de a schimba piesele ca-
pului atasabil sau de a pune scula electrica
deoparte. Aceastd masurd de precautie impiedi-
cd pornirea neintenfionatd a sculei electrice.

Nu péstrati sculele electrice neutilizate la
indeména copiilor. Nu permitefi ca scula
electrica sé fie utilizatd de persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice sunt
periculoase dacd sunt utilizate de persoane
fara experienta.

ingrijifi cu atentie sculele electrice si capetele
atasabile. Verificati dacd componentele
mobile functioneazd ireprosabil si dacd nu se
blocheazd, dacé existd componente rupte
sau deteriorate in asa fel incét s& fie afectatd
functionarea sculei electrice. inainte de utiliza-
rea sculei electrice, solicitati repararea com-
ponentelor deteriorate. Multe dintre accidente
sunt provocate de intrefinerea necorespunzatoa-
re a sculelor electrice.

Mentineti sculele de tdiere ascutite si curate.
Sculele de tdiere ingrijite cu atenfie, cu muchii
de t&iere ascufite se blocheaz& mai rar si sunt
mai usor de controlat.

Utilizati sculele electrice, accesoriile, capetele
atasabile etc. conform acestor instructiuni. in
acelasi timp aveti in vedere conditiile de munca
si activitatea pe care trebuie s& o executati.
Utilizarea sculelor electrice pentru alte aplicatii
decét cele prevézute poate duce la situatii
periculoase.

Mentineti ménerele si suprafetele de prindere
uscate, curate si lipsite de ulei si grasime.
Manerele si suprafetele de prindere alunecoase
nu permit operarea si controlarea sigurd a scu-
lei electrice in situafii neprevazute.
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5. Utilizarea si manevrarea sculei

a

b

C

d

e

f

)

cu acumulator

Tncc‘ircq,ﬁ acumulatorii numai cu incércdtoare
recomandate de produc&tor. Un incdrcdtor
destinat unui anumit tip de acumulatori prezinta
pericol de incendiu dacd este utilizat cu alfi
acumulatori.

Utilizati in sculele electrice numai acumula-

torii prevdzuti in acest sens. Utilizarea altor

acumulatori poate provoca rdniri si pericol de
incendiu.

Acumulatorul neutilizat nu trebuie s& intre in
contact cu agrafe de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici
care ar putea provoca o suntare a contacte-
lor. Un scurfcircuit intre contactele acumulatoru-
lui poate provoca arsuri sau un incendiu.

in cazul unei utilizéri necorespunzétoare, din
acumulator poate iesi lichid. Evitati contactul
cu lichidul. Tn cazul unui contact accidentdl,
spélati cu apd. Daca lichidul intr& in contact
cu ochii, consultati suplimentar un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate provoca
iritatii la nivelul pielii sau arsuri.

Nu folositi un acumulator deteriorat sau modi-
ficat. Acumulatorii deteriorafi sau modificati

se pot comporta intr-un mod imprevizibil si pot

provoca incendiu, explozie sau pericol de ranire.

Nu expuneti acumulatorul la foc sau la tempe-
raturi prea ridicate. Focul sau temperaturile de
peste 130 °C (265 °F) pot cauza o explozie.
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g) Respectati toate indicatiile privind incércarea
si nu incdreati niciodatd acumulatorul sau
scula cu acumulator in afara domeniului de
temperaturi indicat in instructiunile de utilizare.
incérearea gresitd sau incdrcarea in afara do-
meniului de temperaturi admis poate distruge
acumulatorul si poate creste pericolul de incendiu.

PRECAUTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!
Nu incéreati niciodata bateriile care
nu sunt reincarcabile.

7% &
max, 50 Protejati acumulatorul

impotriva cdldurii, de exemplu, inclusiv fata
de radiatia solara indelungatd, foc, apé si
umezeald. Pericol de explozie.

6. Service

a) Solicitafi repararea sculei dvs. electrice numai
de catre personal calificat si numai cu piese de
schimb originale. Astfel se asiguré menfinerea
sigurantei sculei electrice.

b

Nu realizati niciodaté lucrdri de intrefinere
la acumulatorii deteriorati. Orice fel de lucré&ri
de intrefinere la acumulatori trebuie efectuate
numai de c&tre producdtor sau centrele sale de
service autorizate.

Indicatii de siguranta specifice
aparatului pentru ferastraiele sabie

B Tinefi scula elecirica de suprafefele izolate
de prindere atunci cénd executati lucréri in
cadrul cérora scula electricd poate intra in
contact cu cabluri electrice ascunse sau cu
propriul cablu de alimentare. Contactul cu un
cablu conducdtor de tensiune poate pune sub
tensiune si componentele metalice ale aparatu-
lui, putéind provoca electrocutarea.

B Purtati o mascd de protectie impotriva prafuluil

/\ AVERTIZARE!

B Nu utilizali accesorii care nu au fost reco-
mandate de PARKSIDE. Acest lucru poate
provoca electrocutare si incendiu.
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Indicatii de siguranta pentru
incarcatoare

m Acest aparat poate fi utilizat de
copii incepdnd cu varsta de 8 ani,
cét si de persoane cu abilitdfi fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
fara experientd si fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati
sau dacd au fost instruiti cu privire
la utilizarea in sigurant& a acestui
aparat si au inteles pericolele cu
privire la acesta. Copiilor le este
interzis s& se joace cu aparatul.
Curdtarea si actiunile de intrefinere
destinate utilizatorului nu se vor
efectua de catre copii fard suprave-
ghere.

Incdrcdtorul este destinat
exclusiv utiliz&rii in interior.

B Pentru a evita orice risc, la defec-
tarea cablului de alimentare al
aparatului, acesta trebuie inlocuit
de catre producdtor, serviciul clienti
al acestuia sau de catre o altd per-
soand calificatd.

/\ AVERTISMENT!

> Acest incdrcdtor poate incérca numai
urmdtoarele tipuri de baterii: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1.

> O lista actualg privind compatibilitatea
acumulatorilor poate fi consultatd la

www.lidl.de/akku.

Indicatii de lucru pentru
taierea cu ferastraul

W Verificati materialul de prelucrat cu privire la
corpuri str&ine, precum cuie, suruburi etc. si
indepartati-le.

B Oprifi imediat aparatul atunci cénd panza de
ferastrau @ se blocheaza. Desfaceti cu ajutorul
unei scule adecvate fanta deja tdiatd cu ferds-
traul si scoateti fergstraul sabie.

M Taiali materialul cu un avans uniform.

Accesorii/aparate auxiliare originale

M Utilizati numai accesoriile si aparatele
auxiliare care sunt specificate in instructiunile
de utilizare. Utilizarea altor capete atasabile
sau a altor accesorii decét cele recomandate in
instructiunile de utilizare poate constitui pericol
de rdnire.

Informatii privind panzele
de ferastrau

Putei utiliza orice panze de ferastréu, respectdnd
conditia ca acestea sd fie prevazute cu dispozi-
tivul de prindere adecvat - coadd universalg 2"
(12,7 mm). Pentru fiecare tip de utilizare a ferdstra-
ului dvs. sabie, in comert sunt disponibile panze de
ferastrau optimizate, de diferite lungimi.

> TPl = teeth per inch = numér de dinti la
fiecare 2,54 cm
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Inainte de punerea in functiune
Incércarea setului de acumulatori

/\ PRECAUTIE!

> Scoatefi intotdeauna stec&rul din priz&
inainte de scoaterea sau introducerea setului
de acumulatori € in incércdtorul rapid cu
acumulator @ .

> Nu incdrcati setul de acumulatori atunci cénd
temperatura ambiantd se afl& sub 10 °C sau
peste 40 °C. In cazul depozitdrii indelungate
a unui acumulator litiv-ion, este necesard
verificarea periodicd a stdrii de incdrcare a
acestuia. Starea optim& de incdrcare se afl&
in intervalul cuprins intre 50 % si 80 %.
Climatul de depozitare trebuie sd fie uscat si
rece, cu o temperaturd ambiantd intre O °C

5i 50 °C.

¢ Introduceti setul de acumulatori € in incdrcéto-
rul rapid @.

4 Introducefi stecdrul in priz&. Ledul de control ()
lumineazé rosu.

4 ledul verde de control B) semnaleazd finaliza-
rea procesului de incarcare si faptul c& setul de
acumulatori este pregdtit de utilizare.

Introduceti setul de acumulatori € in aparat.

Deconectati incércdtorul rapid @ timp de
minimum 15 minute intre procesele succesive de
incdreare. In acest scop scoatefi stecdrul din priza.
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Introducerea/scoaterea setului
de acumulatori

Introducerea setului de acumulatori

4 Permitefi fixarea setului de acumulatori @ in

méner @.

Scoaterea setului de acumulatori
¢ Apdsati bajbai de deblocare @ si scoateti setul
de acumulatori €.

Verificarea nivelului acumulatorului

4 Pentru verificarea nivelului acumulatorului
apdsati intrerupdtorul de sigurantc @ si comu-
tatorul PORNIT/OPRIT @. Nivelul, respectiv
puterea reziduald, sunt ofisate de afisajul de
stare al acumulatorului @ dupd cum urmeaza:
ROSU/PORTOCALIU/VERDE = nivel maxim de
incdrcare/putere
ROSU/PORTOCALIU = nivel mediu de inc&rcare/
putere
ROSU = nivel scdzut de incdreare - incareafi
acumulatorul

Introducerea/scoaterea suportului
de fixare

INDICATIE

> Introducerea/indepdrtarea suportului de
fixare @ nu este posibild la panza de
ferastréu montatd @.

Introducerea suportului de fixare
(a se vedea fig. A-C)

¢ Introducei suportul de fixare ) prin ghidajele
placii de baza @ in aparat.

Scoaterea suportului de fixare

4 Apdasati deblocarea ;% @ si scoateti suportul
de fixare @ in fatd din ghidaje.
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Montarea/inlocuirea pénzei de Tipuri de ferastrau

feréstréu A) Lucrul fara suport de fixare

La montarea/inlocuirea panzei de ferastrau @ (a se vedea fig. D)

purtafi m&nusi de protectie. B In coz cd diametrul crengilor este mai mare sau

4 Rofifi mandrina cu prindere rapida @ complet la téierea lemnului, mqierio|u|uiup|gstic si a ma-
in dreptul sdgetii si menfineti-o in pozitie. terialelor de constructii lucrati FARA suport de
fixare . Piesa de ferastrau trebuie asezatd pe
placa de baza. Miscati fer&str&ul pentru piesele

rotunde in pozitia de tdiere oblica.

¢ Impingeti panza de ferdstrau O necesard pand
la capét in mandrina cu prindere rapidé @.

4\ ATENTIE! A1) Taierea coplanara
> Dintii panzei de ferdstréu @ trebuie sd fie B Cu ajutorul pénzelor de ferdstrau flexibile, cu
orientati in jos! condifia ca acestea s& aibd lungimea corespun-

z&toare, puteti tdia piese de prelucrat proemi-
nente, precum fevile aflate direct pe perete.
1. Asezafi pénza de feréstréu @ direct pe perete.
2. Indoiti-o prin apésare laterald pe ferdstraul

sabie, astfel incat placa de bazd @ sé fie adia-
centd in lateral pe perete.

3. Pornifi aparatul si tdiati piesa de prelucrat cu o

presiune constantd.
¢ Eliberafi mandrina cu prindere rapidé @,

aceasta trebuie s@ revind in pozitia sa inifiald. A2) Taierea prin ploniare (vezi fig. E)

Acum panza de ferdstrau @ este blocatd. A PRECAUTIE! PERICOL DE RECUL!

R . > Taierile prin plonjare trebuie efectuate numai
Punereain func,hune in materiale moi (lemn etc.).
Pornirea/oprirea 1. A§ez“0ﬁ ferastraul sobie. cu muchia inferioara a

pldcii de bazé @ pe piesa de prelucrat. Porniti
Pornirea aparatul.
¢ Apdsafi intrerupdtorul de siguranta @. 2. Basculafi fer&straul sabie in fat& si plonjati

¢ Apasati comutatorul PORNIT/OPRIT @. pénza de ferdstrau @ in piesa de prelucrat.
3. Asezali ferastraul sabie vertical si tdiati in
continuare de-a lungul liniei de taiere.

Oprirea
¢ Eliberati comutatorul PORNIT/OPRIT @.
B) Lucrul cu suport de fixare (a se vedea fig. F)

4 Miscati ferdstraul cu o presiune usoard in jos.
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Intretinerea si curatarea

AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

A inaintea tuturor lucrdrilor la

aparat, opriti aparatul si scoateti
acumulatorul.

B inainte de a efectua orice lucréri la scula eleciri-
cd, eliminati panza de ferdstrau @.

B Pastrali intotdeauna aparatul si fantele de
aerisire curate. In cazul fantelor de aerisire
obturate exista pericol de supraincdlzire si/sau
de deteriorare a aparatului.

B Curdfati aparatul dupé terminarea lucrului.

B Nu este permis& p&trunderea lichidelor in
interiorul aparatului. Pentru curdtarea carcasei
utilizati o lavetd. Nu utilizafi niciodatd benzing,
solventi sau agenti de curdfare care atacd mate-
rialul plastic.

B Curdtati prinderea panzei de fer&strdu, dacd
este cazul cu o pensul& sau prin suflarea de aer
comprimat.

B in cazul depozitdrii indelungate a unui acumu-
lator litiu-ion, este necesard verificarea perio-
dic& a starii de incdrcare a acestuia. Starea
optima de incéreare se afla in intervalul cuprins
intre 50% si 80%. Aparatul poate fi depozitat in
condifii optime in locuri uscate si récoroase.
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Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani
de la data cumparérii. in cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de vénzétorul produsului. Aceste drepturi legale nu
sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
r&rii. P&strafi cu grijé bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cdtre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpérare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&

se prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii
(bonul fiscal), precum si o scurta descriere in scris,
in care s se specifice in ce consta defecfiunea si
cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, veti
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Odatd
cu reparafia sau inlocuirea produsului nu incepe o
noud perioadd de garantie.

Pentru pachetele de acumulatori din gama X 12V
si X 20 V Team se acordé& o garantie de 3 ani de
la data cumpd@rdrii.
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Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si defici-
ente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatii-
le necesare dupd expirarea perioadei de garantie
se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute
la componentele fragile, de exemplu comutatoare
sau componente realizate din sticla.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare
a produsului trebuie respectate cu strictete toate
indicatiile prezentate in instrucfiunile de utilizare.
Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si ac-
fiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizdri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. in cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de catre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.

Perioada de garantie nu este valabilé pentru
B uzura normald a capacitdfii acumulatorului
B utilizarea comerciald a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului de
cdtre client

B nerespectarea instrucfiunilor de siguranta si de
intrefinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale

Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

H Pentru toate solicitdrile pdstrati la indeménd
bonul fiscal si numdarul articolului (de exemplu
IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe placu-
ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd
de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili-
zare (in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B Tn cazul in care apar defecte functionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi puteli expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
catq, fard a pldti taxe postale, anexénd dovada
cumpdrdrii (bonul fiscal) si indicénd in ce constd
defectul si cand a apérut acesta.

EF1E Acest manual, precum si multe alte

) manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi

(=] descarcate de pe

dson
i [ www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct po-
gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si puteti
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 364106_2010.

/\ AVERTIZARE!

> Dispuneti efectuarea lucrérilor de reparatie
a aparatelor numai la centrele de service
sau de cdtre electricieni specialisti si numai
cu piese de schimb originale. Astfel se
asigur& mentinerea sigurantei aparatului.

> Solicitati intotdeauna producétorului
aparatului sau serviciului clienti al acestuia
inlocuirea stecarului sau a cablului de
alimentare. Astfel se asigurd mentinerea
sigurantei aparatului.
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> Piesele de schimb nelistate (de exemplu
acumulatori, comutatoare sau suporturi de
fixare) pot fi comandate prin intermediul liniei
noastre telefonice.

Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 364106_2010 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul cd urmdtoarea
adresd nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernoss.com
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Eliminarea
N

&

Ambalajul este format din materiale
ecologice pe care le puteti elimina prin
intermediul centrelor locale de reciclare.

(-

Nu aruncati sculele electrice
in gunoiul menajer!

=

Conform Directivei europene
2012/19/EU, sculele electrice uzate
trebuie colectate separat si eliminate la un punct de
reciclare ecologic.

Nu aruncati acumulatorii
in gunoiul menajer!

>4

Acumulatorii defecti sau consumati

Liion  trebuie reciclati conform dispozitiilor
Directivei 2006/66/EC. Predati setul de acumu-
latori si/sau aparatul la unul dintre centrele de
colectare existente.

Informatii privind posibilitdtile de eliminare pentru
sculele electrice/seturile de acumulatori scoase din
uz pot fi obfinute de la administrafia locald.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
dacd este cazul. Materialele de amba-
lare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urm&toarea semnificafie: 1-7: materiale plastice,
20-22: hértie si carton, 80-98: materiale
compozite.

o |
A

>

Informatii despre posibilitstile de elimi-
nare a produsului scos din uz pot fi
obtinute de la administratia locala.
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Traducerea declaratiei de conformitate originale

Subscrisa, KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsabil cu documentatia: dl Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANIA, declar& prin prezenta cd acest produs corespunde

urmdtoarelor norme, documente normative si directive CE:

Directiva privind echipamentele tehnice (2006/42/EC)

Directiva CE privind joasa tensiune (2014/35/EU, doar inc&rcdtor)
Directiva privind compatibilitatea electromagnetica (2014,/30/EU)

Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele
electrice si electronice (RoHS) (2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei declaratii de conformitate revine exclusiv producétorului. Obiectul
declaratiei descris anterior corespunde prevederilor Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului
din 8 iunie 2011 privind restricfiile de utilizare a anumitor substanfe periculoase in echipamentele electrice si electronice.

Norme armonizate aplicate
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019
EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN [EC 63000:2018

Tip/denumire aparat: Ferdstrdu pentru crengi, cu acumulator de 12V PAAS 12 A2
Anul de fabricatie: 12-2020
Numar de serie: IAN 364106_2010

Bochum, 13.01.2021

////// c €

L~

Semi Uguzlu
- Manager calitate -

Ne rezervam dreptul asupra modificdrilor tehnice in scopul dezvoltdrii ulterioare.
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Comandarea acumulatorului de schimb

Dacd dorifi s& comandati un acumulator de schimb pentru aparatul dvs., aveti
posibilitatea de a comanda comod pe Internet, la www.kompernass.com sau
telefonic.

Este posibil& epuizarea rapidd a acestui articol din cauza stocului limitat.

INDICATIE

> |n anumite dri nu este posibil& comandarea online a pieselor de schimb. In acest caz contactati linia
directd de service.

Comanda telefonica

Service Roménia Tel.: 0800896637

in vederea prelucrérii rapide a comenzii dvs., in cazul tuturor cererilor pregatiti numarul de articol
(de exemplu IAN 364106) al aparatului dvs. Numérul articolului poate fi consultat pe plécuta de
fabricatfie sau pe coperta acestor instrucfiuni.
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12 V AKYMYNATOPEH TPUOH
3A KITOHU PAAS 12 A2

BbrBepeHme

Mo3npasssame BM 30 MOKYNKATA HA BALLMS HOB
ypea. M36panu cre BUCOKOKQYECTBEH MPOLYKT.
PrkosopcteoTo 30 NOTpebuTens e YacT oT TO3M Npo-
aykr. To cbabpXKa BAKHMU YKA3GHMS OTHOCHO 6e30-
MACHOCTTA, ynotpebaTa 1 NpenasaHeTo 3a oTnamb:
um. Mpean na usnonseate npoaoykra, ce 3ano3HaAMTE
C BCMUKM YKA3QHMS 30 06CnyXBaHE 1 6e30nacHoCT.
Ms3nonssarire npoayKkra eamMHCTBEHO cropes onu-
COHMWETO M 30 YKa3aHUTE 0BAACTM HA NPUNOXEHME.
Npenasarite npooyKra HA TPETH ML 3AEQHO C
LSNATa DOKYMeHTaums.

Ynorpe6a no npeaHAzHAYEHUe

YpensT - HOPMATHUBHO CABNEH TPMOH - € NPeaHas-
HQUeH 30 pa3aHe C HenoaBMXeH ynop (ocHosHa
nnova) Ha ObPBO, NNACTMACA U CTPOMTENHU MATEPH-
anu. YpensT e noaxonsiy 3a rpybo pssaHe, Npaeu u
M3BUTM PA3PE3M M HOPABHO OTPS3BAHE HA MOBBPX-
Hoctn. C MOHTMPAHA ¢ukeHpala ckoba ypensT e
noaxoasLy 3a ps3aHe Ha knoHu. Bsemere non BHK-
MaHME MHPOPMALIMSTA OTHOCHO PeXELLMTE HOXOBE
W yKa3aHusTa 30 paborta npw pssaHe. Beska npyra
ynotpe6a miu NpoMIHA HA MALIMHATA CE CYMTA 3
HeLenecbobpasHa 1 KpHe 3HAUMTENHM OMACHOCTMU
oT 3n0nonyKa. 3a NoBpeam BCIeNcTsMe HA yno-
1peba, KOSTO He OTTOBAPS HA MPENHA3HAYEHMETO,
NPOU3BOAMTENST HE NOEMA OTTOBOPHOCT. Y PelbT He
€ NPenHasHaYeH 3a npogecroHanHa ynotpeba.
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O6opyneane

@ Groxuposka cpeuwy skniousame

@ Puroxsatka

© Acymynatopen naker

O Gyron 30 pebnokmpane (akymynatopen naker)
@ Mpesknrousaren 3a skntousaHe/M3ktOUBAHE
0O Pexew Hox

@ OcHoeHa nnoua

O Bupsosararaw natpoHHmK

O 3awwra 3a pruete

(O Byron 30 nebrokupane (dukcupawa ckoba)
® Oukcupawa ckoba

(D Grp3o3apsaHo ycTpolicTeo 30 akyMynaropa
® Kontponen ceetopmon (3ene)

D Konrponen ceetoamon (uepset)

® Muaukatop 30 crcrosnueTo Ha akymynatopa

OKOMNNEeKTOBKA HA AOCTABKATA

1 12 V akyMynatopeH TpMOH 30 KNOHK
PAAS 12 A2

1 6Bp303apPSaHO YCTPOMCTBO 30 AKyMynaTopa

PLGK 12 A2
1 akymynatopen naker PAPK 12 A3
1 ¢ukempawa ckoba

1 pexew Hox 3a Abpeo 152 mm/TPI 6

YKA3AHUE

> TPl = teeth per inch = 6port 3u61 o1 no 2,54 cm
1 kydap 3a HoceHe

1 pvkosoacTBo 30 notpeburens



///|PARKSIDE

TexXHMNYECKM XAPAKTEPUCTUKMN Hocerte antgponu!

CyMapHM CTOMHOCTM Ha BrbpaummTe (BekTOpHA

12V AKyMYnaTopeH TPMOH 3a KNOHM CyMa ot TpuTe FIOCOKM), onpeneneHn CurnacHo

PAAS 12 A2 EN 62841
HommHanko Hanpexenne 12 V === (npas 1ok)
H 6opor Ha npasen Pasare Ha nnoua oT abpeecHm

OMMHAMHK O _ 2
“on " 0-2700 min’ yactmum a,,=7,845m/s

0 Bb3moxHa HeTouHoCT Ha

ObmxMHa Ha xona 20 mm MIMEpBaHETO K= 1,5 m/s
Make. pexewa PsasaHe Ha obpBeHa rpena A e = 2,154 m/s?

crnocobHoct obpeo 80 mm
Bs3moxHa HeTouHoCT Ha

MEeTanHu npodunu
poguny/ M3MEpBAHETO K= 15 m/s?
metantm 1psbu 50 mm

3axsar Ha pexelwms Hox 12,7 mm (1/2") YKA3AHUE

AxyMynatopen naker PAPK 12 A2 > O6sseHara obuia CTOMHOCT Ha BUGpaummTe

, U geknapmpaHara CTOI‘;iHOCT 30 wymoBuTe
Tun NUTMEBO-MOHEH faexnapup 4
eMNUCHUM Cca MSMepeHM CBbIMACHO CTClHnGpTM-

HommHanro Hanpexenne 12 V === (npas 1ok) 3MpaHA NPOLeayPa 30 M3TMTBAHE W MoraT
Kanauurer 2000 mAh/24 Wh [Q Ce M3MOM3BAT 30 CPABHIBAHE HA eAMH
Bbp3osapsaHo ycrporcreo 3a akymynaropa ESRRIIE DN € (D)
PLGK 12 A3 > OnpeneneHata obuia CTOMHOCT Ha BUOPG-
BXOL/Input LMMTE W CTOMHOCTTA HA LWYMOBMTE EMMUCHM
HommbaneH Tok 220-240V ~, CbLLO MOTaT A Ce M3MON3BAT 3a NPENBApPH-
50-60 Hz TENHA OLEHKA HA TOBAPA.
(npomernms Tok) A\ nPE
OYNPE>XKAEHUE!
Homumuanna koncymaumus 50 W
> Emucuute Ha BUEPALMM U WYM MO Bpeme
M3XOL/Ovutput HQ DEMCTBUTENHOTO M3NON3BAHE HA enek-
Homunanko nanpexenwe 12 V== (npas Tox) TPOMHCTPYMEHTA MOFAT A CE OTKAOHSBAT OT
Homunanen Tok 2400 mA CTOMHOCTUTE HO MHOMKAUMSATA, B 30BMCUMOCT
MpoavmxurenHoct Ha OT HAYMHA, MO KOMTO Ce U3MON3BA eNeKkTpH-
3apexanaHe okono 60 min YECKUSIT UHCTPYMEHT, NO-CMELManHo oT Buaa
oA Ha obpaboTsaHaTa aetana.

Mpeanasuten (svrpewen) 2 A /= )
> Onuraiite ce na ceenete A0 MUHUMYM

Knac Ha 3awmta Il /Bl (neottHa .

Bb3AENCTBMETO HA BUOPALMMTE U WYMA.

usonaums)

MpuMepH1TE MEPKM 30 HOMAASBAHE HA EKC-
CTOMHOCT HA WYMOBUTE EMUCHM NO3MLMSTA HA BUOPALMM BKIKOYBAT HOCEHE
M3mepeHa cToMHOCT 30 Wwyma, onpeaeneHa HO PBKABMLM, AOKATO CE M3MON3BA MHCTPY-

’
cvrmacHo EN 62841. Mamepenorto no ckana ,A” MEHTQ, M OrPaHMYCaBAHE HO PABOTHOTO Bpe-
HMBO HA LIYMQ HQ eNEKTPUYECKMS UHCTPYMEHT Ha Me. B To3u cnyuart tpsbsa aa ce s3emar nog
MSCTOTO HO ONepaTopa OBUKHOBEHO Bb3NK3IA HA: BHMMOHME BCUUYKM YACTU HO PABOTHUS LMKBA
Hueo Ha 38yKa L =843 dB(A) (HanpuMep BpemeHaTa, B KOMTO enekTpuye-
PA !
KMST MHCTPYMEHT € M3KIHOUEH 1 Te3M, B KOW-

Bb3moxHa HeTouHOCT Ha CKUST MHCTPYMEHT & 13 6'0 e p ©3M, 8 KO

TO TOM @ BKIIOUEH, H 1 6e3 Tosap).
M3MEPBAHETO K,= 3 dB © TOM € BKTIIOHEH, HO pabo P)

PA
Hueo Ha 3BykoBa MowHOCT Lya = 95,3 dB (A)
Bw3MOXHG HETOYHOCT Ha

M3IMEPBAHETO Kyo= 3 dB
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O6wun ykasaHus 3a
6€30MacHOCT 3a eNeKTpUYeckm
MHCTPYMEHTU

A\ NPEQYNPEXXAEHME!

> B3emere non BHMMaHMe BCHUKM
yKaszaHus 3a 6e30nacHoCT, UH-
CTPYKLMM, M306paKeHNs U TEXHM-
YeCcKM AAHHM, MPMAPY>KABALUM
TO3M €NEeKTPMUECKM MHCTPYMEHT.
Mponycku npu cnassaHeTo HA UHCTPYKLMMTE
No-AoMy MOTAT A MPUUMHST TOKOB yaap,
noXap 1/Mimn TEXKM HaOPAHABAHMS.

3anasere BCHMUKM yKasaHus 3a 6e30nacHoCT 1
MHCTPYKLMM 30 6bAELIM CIPABKM.

M3nonssaHmsT B ykasaHusTa 3a GesonacHoct
TEPMUH ,ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT” Ce oTHACS 3a
paboTewm CbC 3aXPAHBAHE OT MPEXATA enekTpy-
YeCKM MHCTPYMeHTH (c Mpexos kaben) u 3a pa-
BoTewm c akyMynatopHu 6atepum enexkTpryeckm
MHCTPYMeHTH (6e3 Mpexos kaben).

1. BesonacHocT Ha pa6oTHOTO MACTO

a) MonabpxaiTte paboTHOTO CHU MSACTO YUMCTO M
nobpe ocseteHo. besnopsaabk M HeocseTeHM
PABOTHM MECTA MOTAT Ad MPUUMHST 3NONOMYKM.

6

He pabortete ¢ enekrpuueckms MHCTPYMEHT B
NOTEHUMANHO EKCMNO3MBHA CPeAa C Hanuume
HQ 3aNanMMKM TEYHOCTH, FA30B€E MU NPAXOBe.
Enekrprueckute MHCTPYMeHTM 0BpasyBaT 1ckpw,
KOWTO MOFAT AA 3ANAAST NPAXA MM NApUTe.

8) Mo Bpeme Ha ynotpeba Ha enektpuueckus
MHCTPYMEHT APBXXTE HA PasCTOSHUE aeuda M
Aapy nuua. [pu otBNMUaHE HA BHUMAHWETO
€ Bb3MOXKHO 0a 3ary6uTe KOHTPOM HAM enek-
TPMUYECKMS UHCTPYMEHT.

2. Enektpuuecka 6e3onacHocr

a) Cebp3BawumsrT wencen Ha eNeKTPUUECKUS UH-
cTpyMeHT Tps6Ba Aa e noaxoasiy 3a KOHTAKTA.
LLlencenst He Tpa6Ba Aa ce NPOMeHs NO HUKA-
KbB HauMH. He usnonssakre npexonHu Lwence-
1 30e[HO CbC 3ALYMUTHO 3A3EMEHMUTE eneKTpH-
yeckn UHCTpyMeHTH. LLlencenn, no kouro He ca
I'IPOBeHM I'IpOMeHM, n nogxoaawm eneKpr-le—
CKM KOHTOKTM HOMAMSBAT PMCKA OT TOKOB YAAP.
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6) U3bareaiite KOHTAKT HA TANOTO CbC 303EMEHM
NOBBPXHOCTH, KATO Hanpumep TpvbK, paama-
TOpM, Neuku u xnaamnHmum. Coliectsysa no-
BMLWIEH pMCK OT TOKOB yﬂOp, KOraTto 1910710 BU €
3a3eMeHo.

8) MMasere enekTpUUECKUTE MHCTPYMEHTM OT ABLXKA
u nara. [poHMKBAHETO Ha BOAG B eNEKTPHYe-
CKM MHCprMeHT noBMLIaBa pMCKO OT TOKOB yJ:lOp.

r) He npoMeHsitte npeaHasHaueHUeTo Ha CBBP3-
Bawms kaben, HANPUMMEp 3a HOCEHe MK
OKOYBOHE HA €NEKTPUUYECKMS MHCTPYMEHT C
HEro MNM 30 AbPMNAHE HA LWENCend oT KOHTA-
kta. Maserte cebp3BawmMa kaben or Harpssa-
He, Macno, ocTpu pbboBe MNK ABUXKeELM ce
yactu. [NospeneHun MK onneTeHu CBbP3BALLM
kabenu yBenuuaear pucka ot TokoB yaap.

Koraro pabotuTte Ha OTKPUTO € eneKkTpuYecku
MHCTPYMEHT, U3MON3BAMTE CAMO YABLIKMUTENMH,
KOWTO Ca paspeLleHM 3a NON3BAHE HA OTKPU-
T0. Ynotpe6ara Ha roaeH 3a paboTa Ha oTKpu-
TO YOBMXKMTEN HOMAMABA PUCKA OT TOKOB YAAP.

a

e) Koraro paborara ¢ enektpuueckms MHCTpY-
MEHT BBbB BNAXHA 06CTAHOBKA e HensbexHa,
M3MON3BAlTE NPEKbLCBAY ¢ AedEKTHOTOKOBA
sawmra. M3nonssaHeTo Ha NpekbCBaY C Ae-
GEKTHOTOKOBA 3aMTA HOMANABA PUCKA OT

TOKOB yAap.

3. besonacHocr Ha xopara

a

Bunete BHMMaTenHu, cbcpenortouete ce BbPXY
TOBA, KOETO U3BBPLLBATE, U MOAXOXKAAMTE
pasyMHoO kKbM paboTaTa ¢ enekTpMUeckm 1H-
ctpymenti. He m3nonseaiite enekrpmueckm
MHCTPYMEHT, KOraTo CTe YMOPEHM UMK CTe Moa
BB3AEMCTBMETO HA HAPKOTMLM, QNKOXON MM
MenaukaMeHTH. EnmH MOMeHT HeBHUMAHMe npy
paboTa ¢ enekTPUYECKMs MHCTPYMEHT MOXe Aa
noeefe N0 CEPHO3HM HAPAHIBAHMS.

6

Msnonssaiite NMUHM NPEeANaAsHM CPencTad M
BMHQIM HOCETe 3aWMTHM oumna. M3nonssaxeto
HQ NIMYHM NPEanasHW CPEeacTBa KATo NPaxo3a-
WWTHO MACKQ, YCTOMYMBM HQ MITH3IAHE 3ALUMTHM
06yBKM, KACKA MM QHTUHOHM - B 3ABUCHMOCT OT
BMAQ M NPUNOXEHUETO HA ENEKTPUYECKMS UH-
CTPYMEHT - HOMONSBA PMUCKA OT HOPAHABAHMS.
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8) Usbarsaiite HeBonHoO nyckaHe. Yeepere ce,

a

e

XK

3)

ye eneKTPUUECKMAT MHCTPYMEHT € MU3KNIOUEH,
npeau Aa ro CBbpPXXETe KbM €neKTpo3axpaH-
BaHeto M/Mnu akyMynaropHarta 6arepus, aa
ro B3eMeTte unu Hocute. Korato npu HoceHe
HQ €NEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT IbPXKMTE NPBLCTA
CH1 Ha I'IpeBKHIO‘-IBC]TeJ'Iﬂ unm CB'bp)KeTe BKMHOYEH
eﬂeKTqueCKM MHCprMeHT KbM el'leKTpO3OX-
POHBAHETO, CA BbIMOXKHM 3MOMONYKM.
OrcrpaHsBaiTe MHCTPYMEHTUTE 3d HACTPOMKA
MK FaeUYHMTE KNIOYOBE, NPeam Aa BKouMTe
€neKTPUUECKMA MHCTPYMEHT. MHCTpyMeHT mnm
KMIOY, HOMMPALL Ce BB BbPTALLA CE YACT HA
€NeKTPHUUECKMS MHCTPYMEHT, MOXe AA NpHum-
HU HGpOHﬂBOHMﬂ.

M3barsaiite HeecTecTBEHO NONOXEHWE HA
Tanoto. 3aemere cTabUNHA NO3ULMS M BUHATH
nasete pasHosecue. Taka Lue MOXeTe Aa KOH-
Tponmpate no-nobpe enekTpUUecKUs UHCTPY-
MEHT B HEOUAKBAHMU CUTYALIMM.

Hocerte nonxonswo pabotHo obnekno. He
HoceTe WKUPOKK Apexu unu 6uxyra. Opbxre
KocuTe 1 06NeKnoTo cu Aaneye or ABMUXKELUM
ce yactu. CeoboaHute apexm, Buxyrata u
AbArMTE KOCK MoraT aa 6bAAT 3aXBAHATH OT
ABMXKELUM Ce YaCTM.

AKoO e Bb3MOXXHO MOHTUPAHE HA MPAXOCMY-
KAUYKM M Npaxoynosutenu, Te Tpabea aa ce
CBBPXKAT M M3MON3BAT NpasunHo. Msnonssa-
HETO HA YCTPOMCTBO 30 M3CMYKBAHE HA NPaXx
MOXe AA HOMANM OMNACHOCTMTE NOPAAM HAMK-
yMe Ha Npax.

He cv BHywasaiire, ue cre B 6esonacHocr,
He npeHebpersanTe npasunara 3a 6esonac-
HOCT HA eNeKTPUUECKUS MHCTPYMEHT AOPU
Koraro cre 3ano3Hat ¢ paborara c Hero
cnen MHorokpatHa ynotpeba. HesHumarento
6opaseHe MOXe AA [OBEAE 30 YACTU OT CeKyH-
AATA 0O TEXKM HAOPAHSBAHMS.

4. Ynotpeb6a n o6¢cny>XBaHe HA

a

6

8)

r)

n)

e

eNieKTpuuyeckKna MHCTPYMEHT

He npetoBsapsaiite enekrpmueckms MHCTpy-
MeHT. 3a paborara cu M3non3BaiTe NpenHas-
HAYEHMS 3a HESl eNEKTPUUYECKM MHCTPYMEHT.
C nooxonswms eneKTpUYEcKm MHCTPYMEHT Lije
paboture no-nobpe 1 no-HezonacHo B nocove-
HMS paboTeH OMANA3soH.

He m3nonsBaiite enexktpmuueckn MHCTPYMEHT ¢
noepenex npeskniousaren. Enekrpuueckm mh-
CTPYMEHT, KOMTO He MOXE [ia Ce BKIIOUBA M 13-
KIIOYBA, € ONACEH 1 TPSIBBA AA Ce PEMOHTMPA.
MsknioueTe Wwencena ot KOHTAKTa u/mnu or-
CTpaHeTe CBANSWATA Ce aKyMynatopHa 6are-
pvs, Npeau Aa npeanpuemMete HACTPOMKMU HA
ypena, 0a CMEHMUTE YAcTU Ha PABOTHMS MH-
CTPYMEHT MMM AA OCTABMTE ENEKTPUUECKMS
MHCTpYMeHT. Tasm NpeanasHa MIpKa npeno-
TBPATSBA HEBOMHOTO MyCKAHE HA enekTpuye-
CKMS UHCTPYMEHT.

Korato He usnonseare enekTpuueckmte UH-
CTPYMEHTH, I CbXPAHSBAMTE M3BBH 0bCera
Ha peua. He nossonssaite M3nonssaHeTo Ha
€NeKTPUYECKMUS MHCTPYMEHT OT ML, KOUTO
He Ca 3aMOo3HATU C HEro MM He Ca NPoYenM
Te3n ykasanusa. Enekrpuueckute MHCTpYMeHTH
CQ OMACHM, OKO CE M3MON3BAT OT NMLA 6e3 onuT.
Monnspixaiite cTaparenHo enekTpUYECcKUTE MH-
CTPYMeHTH 1 paboTHus mHcTpyMeHT. lMposeps-
BQMTE AANM ABMKELUMTE Ce YACTU GYHKUMOHM-
paT NPABMIHO M He Ce 3aK/IMHBAT, AANM MMa
CUYNEHM YACTU MM YACTH, KOMTO €a noBpene-
HM TOKQ, Ye CbLIECTBYBA ONACHOCT 3d YHKUMO-
HMPAHETO HA eneKTPUYEcKMs MHCTPYMeHT. [pe-
AM M3MON3BAHE HA eNEKTPUUECKMS MHCTPYMEHT
noBpeAeHuTe YacTu TpsbBa [a ce peMOHTMpAT.
IMprumHa 30 MHOTO 3M1OMOMYKM € NOWA MONAPHX-
KO HO ENEKTPUYECKMTE MHCTPYMEHTH.
Monabp>xaTe pexeLwmre MHCTPYMEHTU OCTPU
1 unctn. CrapaTenHo NOANbPXKAHUTE PexelLm
MHCTPYMEHTM C OCTpH pexelum ppbose ce 30-
KNMHBAT NO-PSOKO M Ce HAMPABNIBAT NO-NECHO.
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x) M3non3ssaite enekTpUUECcKMUs MHCTPYMEHT,
paboTHUS MHCTPYMEHT, CMEHSEMMUTE MHCTPY-
MEHTM U T.H. B CbOTBETCTBME C T€3M YKA3QHMS.
Bsemaiire non BHMMaHWe paboTHUTE ycnoBus
M M3BBPLIBAHATA AEMHOCT. Ynotpebara Ha
€NeKTPUYECKM MHCTPYMEHTH 30 APYTHY, PA3NNY-
HW OT NpenBMaAeHNTE NPUNOXEHNS MOXe na
AoBene N0 ONACHU CUTYaLMM.

3) Monaobp>kamTe pLKOXBATKMTE M NOBBPXHOCTH-
Te 30 XBALIAHE CYXM, YACTU U HE3AMBPCEHM C
macno 1 rpec. X]Tb3FOBM PBKOXBATKM 1 NOBBPX-
HOCTM 30 XBALLAHE He No3BonsBaT 6e3onacHo
ynpasneHne U KOHTPON Ha enekTpmuveckma mH-
CTPYMEHT B HenpensnaeHn CUTyaumm.

5. Ynotpe6a n o6cny>xBaHe HA
GKYMYNATOPHUSA MHCTPYMEHT

a) 3apexanaitte akyMynatopHute 6atepmu
€[MHCTBEHO CbC 3apAAHMTE YCTPOMCTBA,
NPenopbYaHM OT NPOM3BOAMTENS. 3aPSAHO
YCTPOVCTBO, TOAHO 30 ONpPefeneH BUA aKyMyna-
TopHM 6atepum, MOXe Na AOBELE N0 ONACHOCT
OT NOXAP, OKO Ce M3MOM3BA 30 APYIM AKYMYa-
TopHU BaTepum.

6) Usnonssaitte enmHcTBEHO NPEABMAEHMUTE
30 eneKTPUUECKUTE MHCTPYMEHTH OKyMyna-
TopHu 6atepuun. Ynotpebara Ha apyru
akyMynatopHu 6atepumn Moxe Aa NoBefe
[0 HAOPAHSBAHMS M ONACHOCT OT NOXAP.

8) Koraro He usnonssare akyMynaropHara
6atepus, 5 ApLXKTE AaAneye oT KAHLEeNapckm
KnaMepu, MOHETH, KNIOUOBE, MMPOHM, BUH-
TOBE MM APYIM MANKX METAHM NpPeaMeTH,
KOWTO MOFaT AA NPEAM3BMKAT WYHTUPAHE HA
KOHTAKTUTE. KBCO cbenHeHne Me)Kﬂy KOHTAK-
TMTe Ha akyMynaTtopHata 6ateprs Moxe Ad
an‘-{MHM M3r0pﬂHMﬂ mnnm nO)KC]p.

r) Mpu HeNpPABMAHO M3MON3BAHE € BL3MOXKHO
M3TMUQHE HA TEYHOCT OT aKyMynaropHara
6arepus. Msbarsaite KoHTakT ¢ Hes. Mpu
CnyyaeH KOHTAKT M3MmMMTe ¢ Boad. B cnyuan
ue TEYHOCTTA NONAAHE B OYUTE, NOTbPCETE
AOMBAHMTENHO MEAMLUMHCKA noMoLy. Mstiua-
LMAT OT aKyMynatopHara 6atepus enekTponmt
MOXe na AOBefe [0 PA3APA3HEHMS HA KOXATa
MAK M3rapSHMS.
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n) He usnonssaiite nospeneHa Unu npomeHeHa
akyMynaropHa 6arepus. Mosenexmero Ha
NoBpPEeneHHU UK MPOMEHEHM OKYMYTATOPHM
6atepuu € HENPEeOBMOMMO M Te MOTAT Ad AO-
BELAT 0 NOXAP, EKCMI03Ms MM ONACHOCT OT
HapaHsBaHe.

He usnaraire akyMmynatopHara 6arepus

HQ OFbH MNM TBBPAE BMCOKM TEMNEPATYPU.
OrbH unu Temneparypa Han 130 °C (265 °F)
MOFQT A NPeAM3BUKAT eKCMNOo3MS.

e

x) CnaseaiiTe BCUUKM YKA3QHMS 3d 3apexaaHe
M HMKOTO He 3apeXaaiTe aKyMynaTtopHara
6atepus UNKM AKYMYNATOPHUS MHCTPYMEHT
M3BBH PAMKMTE HA MOCOUYEHMS B PEKOBOACTBO-
TO 3d eKcnnodarauus TemMnepaTypeH aMana-
30H. Henpasun+o 3apexnaHe unu sapexaaHe
M3BbH POMKMTE HO AOMYCTUMMS TEMNEPATYPEH
AMAMC30H MOFAT AA PA3PYLLAT aKyMynATOpHATA
6aTepus M 4G NOBMLIAT ONACHOCTTA OT NOXAP.

NOBULLIEHO BHUMAHME!
OMACHOCT OT EKCIio3u4!
Hukora He 3apexnaiirte Henpesa-
pexnaawm ce 6atepmm.

§0% %
max. 50 Masere akyMynaropHara

60'repm| OT BUCOKU TeMnepatypu, BKNOYUTENHO
Hanp. oT NPOABMKUTENHO MU3NAraHe Ha cnbH4Ye-
BA CBET/IMHA U OFbH, KAKTO U OT BOAA M BNdAra.
C'hLI.LeCTByBC] OMNACHOCT OT eKcnnosus.

6. CepBus

a) Enektpuueckust uHcTpyMeHT TpabBa na ce
PEMOHTUPA CAMO OT KBANMPULMPAHMU crie-
UMANTMCTM M CAMO C OPUTMHANHMW PE3EPBHM
yactu. C T0Ba Ce rapaHTMPA 3AMA3BAHETO HA
6e30NacHOCTTA HA ENEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT.

6

Hukora He peMoHTMpaiiTe noBpeneHH akyMy-
natopHu 6atepumn. Bcakakse peMoHT Ha aky-
MynatopHm 6atepmm TpSBBa AA Ce U3BBLPLLBA
CAMO OT NPOM3BOANTENS UMM YMBIIHOMOLLEHN
CepBM3N.
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YkaszaHus 3a 6esonacuocr,

cneunduyHm 3a cabneHmn TPUOHU

B [pwxTe enekTpuueckns MHCTPYMEHT 3a M3-
ONMPAHUTE MOBBLPXHOCTU HA PBKOXBATKATA,
KOraro usebpluBare paboTt, Npu KOUTO enek-
TPUUECKMAT MHCTPYMEHT MOXEe id AOKOCHE
CKPMUTU €NeKTPUUYECKM NMPOBOOHWULIM MK CBOS
saxpaHeawy kaben. KoHTakTsT ¢ Hammpaly
Ce Mof HaMPEeXeHWe NPOBOAHMK MOXE Ad
30XPAHM C HAMPEXEHWE M METANHUTE YACTU HA
ypena v Aa NpMuMHM TOKOB yaap.

B Hocerte npaxosawurtHa mackal

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

B He u3nonssalite NpUHAONEXHOCTH, KOUTO He
ca npenopsyatn ot PARKSIDE. M3nonseareto
MM MO>Xe 0a [OBEAe A0 TOKOB YAAP M MOXAp.

YkasaHus 3a 6e30nacHoOCT 3a 3apsSAHU
ycTpoucTea

B To3u ypen MoXe Nd ce 13nonssa ot
[eua Ha Bb3PACT HOA 8 roAnHM, KAKTO
M OT NULA C OFPAHMYEHM BU3MUECKH,
CETMBHM MM YMCTBEHM Bb3MOXKHOCTU
unu 63 ONUT K 3HAHKS, AKO €A NOA Ha-
6nroaeH1e Unu ca UHCTPYKTUPAHK Mo
oTHowweHure Ha 6esonacHarta ynotpeba
HQ ypena 1 pasbmpar onacHoCTUTE,
npousTMuawm ot pabotara ¢ Hero. He
[OMyCcKaMTe AeLa AA MIPasT ¢ ypena.
MOYMCTBAHETO U TEXHMYECKOTO 0BCYX-
BAHE OT CTPAHA Ha noTpebutens He
Tps6Ba na ce M3BBPLIBAT OT AeLd He3
HabmoneHue.

30psSAHOTO YCTPOMCTBO € NOAXOAAILO 30
paboTa camo B 3ATBOPEHM MOMELLEHMS.

B Ako kabensT 30 CBbP3BAHE KbM Mpe-
XATA HA TO3M Ypen ce NoBpenM, ToM
Tps6BA 0O Ce CMEHM OT NPOM3BOAMTENS,
HETOBMS CEPBU3 UNU NMLIE C NOAXONSLLA
KBanMUKaLME, 30 A CE NPEenoTBPATST
€BEHTYANHW OMACHOCTH.

/\ BHAMAHMUE!

> ToBa 30PSAHO YCTPOMCTBO MOXE A 30PexXad
camo cneptmte 6arepum: PAPK 12 Al
/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1.

> AKTyaneH CIMCbK HO CbBMECTUMMTE
aKymynatopHm 6atepun e HamepuTe
na www.lidl.de/akku.

YkasaHus 3a pabora npum
psasaHe

H TMposepete noanexauwms Ha obpabotka
MaTepu1an 3a YyXau Tenda Kato NMpPOoHM,
BMHTOBE W T.H. U TW OTCTPAHETE.

B HesabasHo u3kntoueTe ypena, B clydait ye
pexeLmsT Hox 6nokmpa. Pasteopete Beue
pa3ps3aHMs NpoLen C NOAXOAAL, MHCTPYMEHT
W nsBapnete cabneHus TPUOH.

B PexeTe MaTepmana ¢ paBHOMePHO NOACBAHE.

Opumuam-m I'IpldHOnﬂe)KHOCTM/
AONb/IHUTENNTHU ypeaun

B Usnonssaiite camo NpUHAANEXHOCTU M
ROMbAHUTENTHM YPEAU, KOMTO Ca MOCOYEHU B
MHCTPYKLMATA 3a ekcnnoaraums. Ynotpebara
HO PABOTHU MHCTPYMEHTU MM OPYTM NPUHAL-
NEXHOCTU, PA3NMYHM OT NPenopPbYaHUTE B TOBA
PBKOBOACTBO 30 NOTpebutens, Moxe na npe-
AM3BMKA ONACHOCT OT HOPAHSBAHE.

NHpopmauma oTHOCHO peXkewure
HO>XOBe

Moxerte na usnon3sate BCAKAKLE PeXeLl HOX,
nNpM yCnoBue Ye pasnonara ¢ NoAXoasLy 3aXBaT -
2" (12,7 mm) (yHueepcanta onawka). B mepros-
CKATO MpeXa ce NPeanarar onTUMU3IMPaHK pexe-
LM HOXOBE 30 BCAKOKBM LieNM HO MPUOXKEHHUE HA
BALWMS cabneH TPUOH.

YKA3AHUE

> TPl = teeth per inch = 6po#t 3v61 ot no

2,54 cm
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NMpenu nyckaHero
B eKcnnoarauus

3ape>xaaHe HaO AKyMynaTopHus
nakert

/A\ NOBULLEHO BHUMAHMUE!

> BuHaru usknouBaiTe wencena, npeam ad
M3BAOMTE PECcn. NOCTABMTE OKYMYNATOPHMS
naket € ot pecn. 8 6bp303aPARHOTO Y-
Tpoticeo (B .

YKA3AHUE

> Hukora He 3apexnaiite akyMynartopHus
NaKeT, aKO OKOMHATA TeMNepaTypa e nog
10 °C unun Han 40 °C. B cnyyait Ha npo-
OBIDKMTENHO CbXPAHEHME HO NIUTUEBOMOH-
Ha aKyMynatopHa 6atepms penosHO Npo-
BEPABAMTE HEMHOTO HMBO HA 30PEXAAHE.
ONTUMANHOTO HMBO HA 3APEXOAHE € MEX-
ay 50 % v 80 %. Knumarst 3a cbxpaHeHue
Tp96Ba AQ € XNA#EH, CyX M C OKOJHA TeMne-
parypa mexay 0 °Cun 50 °C.

¢ TMocrasete akymynatophus naket € s 6vp3o-
3apsaHoTo ycrpoiictso (B.

¢ Bxntouete wencena B koHtakta. KoHtponHust
ceeroauon (D cee™ uepseHo.

¢ 3eneHusar KOHTPONEH ceetoamon @ CcUurHanm-
31pa, 4e NpouUecs»T Ha 3apexXnaHe e 3aBbplnn
M QKYMYNATOPHMAT NAKEeT € TOTOB 3d eKcnnoa-
Tauyma.

¢ TMocrasete akyMynatopHus naket € s ypena.

¢ Mexny nocnenosartentu 3apexnaHms
u3kntousaiite Gxp3osapaaHoTo yctporictao B
30 MMHUMYM 15 MUHYTU. 30 LenTa usknioyete
Lencena oT KOHTAKTA.
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Mocraeane/UsBaxkpaHe Ha
akymynaropHus naker 8/oT ypeaa

MocraesHe Ha akyMynatopHus naker
4 Axymynatophust naket @ tps6sa na ce
dumKkeupa B prkoxsatkata @.

UseaxaaHe Ha aKyMynaTopHMs naker
¢ HatucHere 6yTonute 3a nebnokupare @
W usBapeTe akymynatopHus naket €.

MNpoBepka Ha cbcTOAHMETO
Ha aKymynaropa

4 3a npoBepka HA CbCTOSHMETO HA AKyMynaTopa
HaTMCHeTe npeskmtousaTens 3a bnokupoeka
cpewy @ sknrousane skniousaHe,/m3KNIOY-
sare @. CrcrosnueTo pecn. octaTuHaTa
MOLLHOCT Ce MOKA3BA OT MHAMKATOPA 34 CbC-
TosHueTo Ha akymynatopa (B kakro cnensa:
YEPBEH/OPAH>XXEB/3EJTEH = makcumanto
3apexpaHe/MakCMMAnHa MOLLHOCT
YEPBEH/OPAHXXEB = cpenro 3apexaane/
CpenHa MolHoCT
YEPBEHO = cnabo 3apexanaHe - 3apenere
akyMynaropa

Mocrasane/UsBaxkpaHe Ha
¢$ukcnpawara ckoba

YKA3AHUE

> MNocrassreto/MssaxnaHeTo Ha pukcupalara
ckoba @ He e BLIMOXHO NpU MOHTMPAH
pexey Hox @.

MocrassHe Ha ¢pukeupawara ckoba

(Bx. pur. A-C)

4 TMocrasete dukcupawara ckoba ) Ha ypena
MOCPEfCTBOM BOAAUMTE HQ OCHOBHATA Moua @.

MseaxxnaHe Ha $pukeupawara ckoba

¢ HarucHete 6yToHa 3a nebnokupare % 10J%
w3sagnete Hanpen dukcupawara ckoba (P ot
Booaua.
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MoHtax/CmaHa Ha pexxely HOX Mertonm Ha psaszaHe

Hocete sauwmmhi prkasuum npu nocrassHe/cMsHa  A) PaBora 6es duKeupata ckoba (8x. dur. D)

HQ PEXELINA HOX. B Paborete BE3 dukeunpawa ckoba npu no-

4 3asbprere no ynop 6bp303atIraims NaTpoH- rONsM AMAMETBP HA KIOHWTE MIK PA3aHe Ha
auk @ no nocoka Ha cpenkata u ro 3appwxTe AbPBO, NNACTMACA M CTPOMTENHM MATEPUANM.
30BBPTIH. Marepuantt 3a pssave Tps6sa na onupa B

ocHoBHaTa nnouya. Pexere KpBbrim netamnu ¢

¢ [MputcHeTe HEOBXOAMMMS PeXeL HOX O
ntoneeLo ABMXXEHNE HA TPUOHA.

ynop 8 6sp3osatarawms narportmk @.
A1) PazaHe HapaBHO ¢ NOBLPXHOCTTA

/\ BHUMAHME!
B C roBkaBM pexelm HOXOBE - CbC CbOTBETHATA
> an TOBA 3B6UTE HA pexewms HO)Ko TpH6BO OBIKMHA - MOXETe Ad OTpA3BATE M3AABALLUM Ce
Aa coyar Hagony! [EeTaknM, KaTo Hanp. TPB6M, HenocpeacTseHo

Ao cTeHara.

1. Monoxerte pexeLlms HOX OMPEKTHO [0 CTEHATA.

2. OrbHeTe 10 Ypes CTPAHMYEH HATUCK BbPXY
cabnenus TpUoH Taka, ye ocHosHara nnoya @
Aa NpMnsra no cTeHara.

3. Bkntouerte ypena v otpexerte aetaiina ¢ nocro-
SHEH HATUCK.

¢ OrnycHere 6bp3osarsrawms natporHuk @), Toi A2) Pasane upes notansHe (sx. dur. E)

Tpa6BA AQ CE BbPHE B M3XOAHATA CH NO3ULMS. /\ MOBULLEHO BHUMAHME!
Pexewwmar Hox e Brnokupat. OMACHOCT OT OTKAT!
> Paspesu upes notanste Tps6sa Aa ce m3-
MyckaHe B excnnoarauus BBPLUBAT CAMO B MEKM MaTepuany (aspeo
unm ap.n.).

Bxnousane/Uskniousane
1. Monoxete cabneHuns TpPMOH ¢ AOAHUS P HA

Bkniousane .
OCHOBHATA NnoYa o BbPXY Aetamna. Bkniouete
‘ HatucHete 6J'IOKMpOBKOTO HA BK/TKOYBAHETO 0 ypena.
‘ HGTMCHeTe npeskntoysarend 3a BKﬂI-OLIBOHe/ 2. HaknoHete cq6neHm| TPMOH Hanpen M notone-
M3KNHOYBAHE e Te pexeLlms HOX B nemﬁna.

3. I_IpMBeneTe cabnexus TPMOH B OTBECHO NONO-
XKeHWe U NpoabLNXETE PA3AHETO HAANMBXHO HA

Mskntoueare

4 OrnycHete npesknioysatens 3a BKNtousaHe,/
waknioueare @. NUHWATA 30 pA3aHe.

B) Pa6ora c pukeupawa ckoba (8x. dur. F)

¢ [emxerte TPUOHA HAJOMY C NEK HATHCK.
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TexHuuecko ob6cny>XxBaHe
M NOUYUCTBAHE

NPEOYNPEXOEHME! ONMACHOCT OT
HAPAHABAHE! Mpenu Bcskakam
paboti no ypena uskntouete ypena u
u3BaneTe akyMynaropa.

B [Mpeau Bcskakau paboTi NO enekTpUYecKMs
MHCTPYMEHT OTCTPAHABAMTE pexKellms HOX.

B [Monnepxaiite ypena 1 BEHTMNALMOHHMTE
OTBOPM BMHATK uMcTH. [1pu 3anywieHn BeHTH-
NALMOHHM OTBOPM CHLIECTBYBA ONACHOCT OT
nperpssaHe u/unm NoBpena Ha ypena.

B [loumcrete ypena cnea Np1KtoUBaHE HA
pabortara.

B He ponyckaitte NpOHMKBAHE HA TEYUHOCTM
BbB BLTPELHOCTTA HA Ypenad. 30 NOYMCTBAHE
HQ KopMnyca u3nonssakte Kepna. Hukora
He M3non3eamTe GeH3MH, PA3TBOPUTENM MMM
NOYMCTBALLM NPENAPATH, KOMUTO PA3SXKAAT
nnacrmaca.

B TMouncrere 30xBaTa HO pexXelms HOX NPK
HEOBXOMMMOCT C YETKA MK YpEe3 NPOLYXBAHE
CbC CMbCTEH BB3MYX.

B B cnyyalt HO NPOOBLMXMTENHO CbXPAHSBAHE
HQ IUTUEBO-MOHEH AKYMYNATOP HUBOTO HA
3apexnaHe TpabBa 0 Ce NPOBEPABA PENOBHO.
OnTMMAnNHOTO HMBO HA 30PEXAAHE & MeXAay
50 % 1 80 %. ONTMManHMST KNIMMAT 30 CbXPa-
HeHWe e XNaneH M CyX.
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FfapaHuuns
YBaxaemu KNMNEHTH,

30 TO3W ypen nonyyasare 3 ronmMHU rapaHLms ot
narara Ha nokynkata. B cnyuart Ha HecvotBeTCTBME
Ha npoaykTa ¢ Aorosopa 3a npoaax6a Bue
MMaTe 3aKOHHO NPABO AA NPEAsBUTE PEKNAaMaLms
npen NpoaaBsaYa HA NPOMYKTA NPW YCHOBMATA U B
cpokosere, onpegenenu B un.112-115* or 3ako-
HQ 30 3awWMTa Ha notpebutenmre. Bawure npaeg,
NPOM3TMYALLM OT NOCoYeHMTe pasnopenby, He

Ce OrpaHMYABAT OT HAWATA NO-HONY NPeAcTase-
HQ TProBCKA FAPAHLMS M HE3ABMCHMO OT Hes
MPOABAYLT HA MPOAYKTA OTFOBAPS 30 NMNCATA HA
CBOTBETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA € AOTO-
BOPA 30 Npopax6a cbracHo 3aKoHa 3a 3awmTa
Ha noTpeburenure.

FapaHuMoHHM ycnosus

[ GPAHLMOHHMST CPOK 30MOYBA AA Teye OT [aTaTa
Ha nokynkarta. [asete nobpe opuruHantata
kacosa 6enexka. Tosm [OKyMeHT e Heobxoamm
KQTO AOKA3QTENCTBO 30 nokynkata. Ako B pamkmTe
HO TPM FOOMHM OT [ATATA HA 3aKYNYBAHE HA

TO3M NPOAYKT ce NosBM nedekT Ha MaTepuana
UnM NpomssoacTeeH nedekT, NpoayKTsT Wwe Gbae
6€3MNATHO PEMOHTUPAH MMk 3aMEHEH - MO HaLW
u3bop. FapaHumMsTa Npeanonara B PaMKuTe Ha
TPUTOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK AA Ce Npef-
cTaBaT nedekTHUAT ypen 1 kacosata benexka
(kacoemst 6oH) 1 nMcMeHo aa ce 06ACHM B KOKBO
ce CbCTOM AedeKTLT U KOra € Bb3HMKHAM. AKO
nedeKTsT e NOKPMT OT HawaTa rapaHums, Bue

we nonyuute 06paTHO PEMOHTUPAHUS UM HOB
npoaykt. C peMOHTa MK CMAHATA HA NPOAYKTA
He 3aMoYBA [A TeYe HOB FAPAHLMOHEH CPOK.

3a akymynarophute naketi Ha cepus X 12V u X
20 V Team nonyuasare 3 roguHu rapaHums ot aa-
TATA HA 30KYMyBAHE.

FapaHuUMOHEH CPOK M 30KOHOBM NPETEHLIMM NpK
negektn

[apaHUMOHHATA ycnyra He YabnKABA rAPAHLMOH-
HWs CPOK. TOBQ BAXKM ChLLO M 30 CMEHEHUTE U
PEMOHTUPAHM YACTU. 30 EBEHTYQNHO HAMMYHUTE
nospeau 1 nedekT ole npum nokymnkara Tpsbea
[a ce cbobLM BeOHATa cnea PasonakoBAHETO.
EBeHTyanHute peMoHTH cnen UsTMYaHe HA rapak-
LMOHHMS CPOK Ca cpelly 3annallaHe.
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O6xBart Ha rapaHumsTa

Ypenst e npousseieH rPUXIMBO Cropen CTpo-
TUTE M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO W NOBPOCHBECTHO
M3NUTaH Npeau noctaeka. [apaHuMsTa Baxu 3a
nedekTM Ha MATEPHANA MK NPSOM3BOACTBEHM
nedekm. [apaHumsTa He 06XBALLA YACTUTE HA
NPOAYKTA, KOWUTO NOANEXAT HA HOPMANHO U3HOC-
BaHE, NOPAAM KOETO Morar Aa GBAAT PasmMexXnaHM
kaTo 6bpP30 M3HOCBALM Ce YacTi (Hanpumep dur-
oM N1 anCTC]BKVI) Mnu1 nospenmTe Ha 4ynnmeu
4acTM (HaNPUMEP NPEKBCBAYM UK TAKMBA NPOM3-
BELEHM OT CTbKNO). [apaHLMSTa OTNaKA, AKO ypeRsT
€ NoBpeneH NOPAaM HeMPUBMUIHO M3NON3BAHE MMM
B pe3ynTar Ha HEOCHLECTBIBAHE HA TEXHMYECKA
NOANPBLXKKA. 3a NPABMAHATA ynoTpeba Ha npogy-
KTQ Tp§|6BO TOYHO N4 Ce CNAa3BAT BCUYKM YKA3AHUA
B YMBTBAHETO 30 0BCNYXXBAHE.

lMpenHasHayeHue 1 OeiCTBUS, KOUTO He ce npe-
NOPBYBAT OT YNBTBAHETO 3a eKcnnoaraums mnu 3a
KOMTO TO Mpenynpexanasa, Tps6sa 3a4bMKMTENHO
na ce w3bsarsar. MpooyKTsT € NPEeNHA3HAYEH CAMO
30 YOCTHQ, O He 30 cronakcka ynotpeba. Mpw 3no-
ynotpe6a 1 HeNpaBsMIHO TPETUPAHE, ynotpeba
HA c1na 1 Npr MHTEPBEHLMU, KOUTO HE CA U3BBP-
LEHM OT KNOHA HA HALIMS OTOPUIMPAH CEPBM3,
rapaHUMSTa OTNAAa.

[apaHUMOHHMAT cpoK He BaXKM Npwu

B HopmanHoO M3PA3XOABAHE HA KANAUMTETA Ha
akymynaropHara 6arepus

B npodecroHanta ynotpeba Ha NpoaykTa

B nospexaaHe MK NPOMSHA HA NPOAYKTA OT
KnueHTa

B Hecnassane Ha pasnopenbute 3a GesonacHocT
1 NOAMPBXKA, IPELLKM Mpr 06Cy>KBAHETO

B rospenu nopaam npmpontu bencrems

Mpouenypa npu rapaHuroreH cnyuai
3a na ce rapanTmpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwus
CNyy4aM, CNefBaiTe CNEeAHMUTE YKA3aHMS:

B 30 BCUUKM 3AMNMTBAHMA NOAFOTBETE KACOBATA
6enexka U MAEHTMPUKALMOHHMS HOMEP
(IAN 364106_2010) kato nokasatencrso 3a
nokynkara.

B BsemeTe apTiKynH1s Homep oT pabpuunara
Tabenka.

B [pu BB3HUKBAHE HQ PYHKLUMOHANHM UMK OPYTH
nedeKTM MbPBO Ce CBLPXKETE NO TenepoHa
MMM Ype3 MMENMN C AONYNOCOYEHNS CePBU3EH
otnen. Crien TOBA Le NOMyYMUTE NOMBIHUTENHA
uHbopMauma 30 ypexaaHeto Ha Bawara
peknamaums.

B Cnep cvrmacyBaHe € HOWMS CEPBM3 MOXETe Ad
uanpatTe nedeKTHMA NPOAYKT HO MOCOYEHMS
Bu anpec Ha cepeusa 6esnnatHo 3a Bac, kato
npunoxwure kacoeara benexka (kacosus 6oH)
M MOCOUMTE B KAKBO CE& ChCTOM AedeKTsT M Kord
e Bb3HMKHan. 3a na ce m3berHar npobnemm
C NPUEMAHETO M AOMBAHUTENHU PA3XOaH,
30ABMKMTENHO M3MON3BAMTE CAMO anpeca,
ko#ro Bu e nocouen. Ocuryperte usnpawaneto
[0 He e KATO eKCMPEeCceH TOBAP MNu KATo Apyr
cneuuvaneH Toeap. Manparete ypena 3aenHo
C BCMYKM NPUHALNEXHOCTH, HOCTABEHU NPU
MOKYNKATA, M OCUIypeTe NOCTATBYHO CUIYpHA
TPQHCMOPTHA ONAKOBKA.

PeMoHTeH cepBM3/U3BBHIAPAHLUMOHHO
obcnyxsaHe

PeMOHTM M3BBH TAPAHUMATA MOXETE Na Bb3NOXUTE
HO KIIOHO HO HOLWMS CEPBM3 CPeLly 3annaLaHe.
Tout ¢ ynosoncreme we Bu Hanpasu npensapurten-
Ha kankynaums. Moxem na obpabotsame camo
YPeOu, KOMTO CA IOCTATbYHO OMAKOBAHM W M3NPa-
TEHM C MNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOLM.
BHuumanme: Msnparete Bawwus ypen Ha kno-

HO HO HOLIMS CEPBM3 NOYMCTEH M C YKA3AHME

30 nedekta. Ypeaure, M3NPATEHM C HEMIATEHM
TPAHCMOPTHM PA3ZXOOM - C HANOXEH NAATEX, KATO
€KCMPeCceH Mnu Apyr CneLmnaneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we m3BbpLIMM 6E3MNATHO U3XBBPISHETO HA
usnparerute ot Bac nepektHun ypenm.
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A\ NPEQYNPEXXAEHME!

> Ypenute Tps6Ba Aa ce peMOHTMPAT OT cep-

BM3 UMK €NEKTPOTEXHUK M CAMO C OPUIK-
HAnHKW pe3epBHM YacTu. 1o Tosm HaumH ce
rapaHTMPA 3anassaHeTo Ha 6esonacHocTTa
Ha ypena.

> CMSHOTO HA LWENcena UM Ha 3aXpaHBa-

wus kaben BUHArM Tp6Ba Oa Ce U3BBLPLLBA

OT NpouM3BoaMTens Ha ypena Unu Herosus

CcepBMs. Mo To3u HauuH ce rapaHTMpa sanas-

BAHETO Ha 6e30MNACHOCTTA HA ypeaa.

YKA3AHUE

> HenocoueHn pesepsHu yact (Hanp. akymy-
narop, NpesKtouBaTen Man GuUKCUpaLLa CKo-
6a) MoXeTe [a NopbYATE YPE3 HALIMS KO
LieHTBP.

CepBuzHoO 06cny>xBaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 364106_2010]

BHocuten

Mons, obbpHete BHMMAHMeE, Ye cneasawmsT
aapec He e anpec Ha cepBMm3a.

MbpBO Cce cBBPXKETE C TOPENOCOUEHNS CEPBU3EH
LIeHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHMS

www.kompernoss.com
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*Yn. 112,

(1) NMpu HecvoTseTCTBUE HO NOTPebuTenckata
cToka ¢ porosopa 3a npoaax6a norpebure-
NSTMMA NPABO AQ NPenssu peknamaums, Kato
nomcka oT NPOAABAYA A NPUBEAE CTOKATA
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npopaxba. B
TO3M cRyyai notpebuTtenst Moxe Aa u3bupa
MeXAay WM3BBPLIBAHE HAO PEMOHT HA CTOKATA
MNK 30MAHATA 11 C HOBA, OCBEH OKO TOBA €
HEBBIMOXKHO MU U3BPAHMAT OT HEFO HAYMH 3
obeslyeTeHMe € HeNPONOPLUMOHANEH B CPABHE-
HMe C ApymMs.

(2) Cmsta ce, ye naneH HauuH 30 obesweTaBaHe
Ha noTpebuTens e HeNPONOPLMOHANEH, OKO
HEroBOTO M3MON3BAHE HANArA PA3XOAM HA
NPOAABAYA, KOUTO B CPABHEHMUE C APYTHS
HOUYMH HO OBe3leTIBaHe Ca HEPA3yMHM, KATO
ce B3EMQT Npeasma:

1. cToMHocTTa Ha noTpebutenckaTa cToka,
QKO HAMALLE NWUMCA HO HECHOTBETCTBUE;

2. 3HAYMMOCTTA HO HECBOTBETCTBMETO;

3. BBIMOXKHOCTTA AA Ce NPeanoxXu Ha
notpebutens Apyr HauYMH Ha obesweTasa-
He, KOMTO HEe € CBBbP3QaH CbC 3HAUYMTENHM
Heynob6cTBaA 3a Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara croka He cboTseT-
CTBA HO AOTOBOPA 3a Npopaxba, NPoaaBaAYBT
€ ANMbXEH AA 9 NPUBELE B CLOTBETCTBME C
norosopa 3a npopaxba.

(2) MpmBexnaneTo Ha noTpebutenckata cToka B
CBOTBETCTBME C [OTOBOPA 30 Npoaaxba Tps6-
BQ A0 CE M3BBPLUM B PAMKMTE HO eAMH Mecel,
CUMTOHO OT NPEAsBIBAHETO HA PEKNAMALMSTA
ot notpebutens.

(3) Cnea m3tnuaneTto Ha cpoka no an. 2 notpebu-
TENST MMA NPABO AA PA3BANK AOTOBOPA M AA
My 6bae Bb3CTAHOBEHA 3AMIATEHATA CYMa MNk
[0 MCKA HOMANSBAHE HA LeHATa Ha noTpebu-
TENCKATA CTOKACHIMACHO un. 114,

(4) NMpuBexnaHeTto Ha notpebuTtenckara croka
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3 Npopaxba e
6e3nnatHo 3a notpebutens. Tok He ObIXKU pas-
XO[M 30 eKcneaMpaHe Ha notpeburenckara
CTOKQ WMNU 30 MATEPUANM W TPYA, CBBP3AHM C
PEMOHTA 1, 1 He Tp96BA AA MOHACS 3HAYMTEN-
HW HeynobcTaa.
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(5) Notpebutenst moxe aa mcka m obeswweteHue
30 NPETbPMEHUTE BCNEACTBME HO HECHLOTBET-
CTBMETO Bpeau.

Un. 114.

(1) NMpu HecvoTBeTCTBUE HO NOTPebuTenckata
CTOKQ € §OroBopa 3a npopaxba 1 Korato
NoTPeBMUTENST He € YAOBNETBOPEH OT peLlasa-
HeTo Ha peknamauusta no un. 113,

TOM MMa NPABO HA M36OP MeXay enHa ot
CneaHuTe Bb3MOXHOCTM: 1. passansHe Ha
AOTrOBOPA M BL3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA
OT HEro CyMa; 2. HOMAnsBaHe HA LeHaTa.

(2) Motpeburenst He Moxe na npeteHaMpa 3a
Bb3CTAHOBSBAHE HA 3AMNATEHATA CyMA MMM
30 HOMQMABOHE LeHaTda HA CTOKATA, KOraTo
TbPrOBELLT CE Chrnack Aa 6bAe U3BbPLIEHA 30-
MSHQ Ha noTpeburenckata croka ¢ HOBA MNK
AQ ce NonpaBu CTOKATA B PAMKMUTE HA €0MH
Mecel, OT NPeAsBIBAHE HA PEKNAMALMSTA OT
notpeburens.

(3) ToproeeusT e AMbXeEH A YROBNETBOPU MCKAHE
30 pa3BANSHE HA AOTOBOPA M AQ Bb3CTAHOBM
3annareHaTa ot notpebutens cyma, Korato
cren Kato e yAOBAETBOPUI TPU PEKNAMALIMM
Ha noTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HA PEMOHT
HO €AHA M ChLLA CTOKA, B PAMKWTE HA CPOKA
Ha rapaHumsta no un. 115, e Hanuue cnep-
BALLQ MOSBA HA HECLOTBETCTBME HA CTOKATA C
[orosopa 3a npopaxba.

(4) (MpeouwHa an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 .,

8 cuna ot 25.07.2014 r.) MNotpeburenst He
MOXe A0 NPeTeHaMpa 3a passansHe Ha AOro-
BOPA, OKO HECHLOTBETCTBMETO HA NoTpebuter-
CKATA CTOKA € AOFOBOPA € HE3HAUYMTENHO.

Un. 115.

(1) MoTpebutenst Moxe Aa yNpakHu NPABOTO CH
Mo TO3M pa3fen B CPOK OO [OBE FOOMHM, CYMTO-
HO OT AOCTABSHETO HA NOTPebUTencKaTa CToKa.

(2) Cpoxkst no an. 1 cnupa na Teue npes BpemeTo,
Heo6X0[MMO 30 MONPABKATA UMK 3AMAHATA HA
noTpebuTenckata cToka UM 3a NOCTUraHe Ha
cnopasyMeHve Mexay npoaasayad u notpebu-
Tens 30 pelwasaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHseaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens
no an. 1 He e 06BBP3AHO C HUKAKBB APYT CPOK
30 NPensBiBAHE HA UCK, PA3NMYEH OT CPOKA
noan. 1.

NpenasaHe 3a oTnapbum
@ Onakoskara e npomsseneHa ot

€KONormyH1 Marepmanu, KomMto morar

na ce npenasat B MECTHUTE NMYHKTOBE

30 peumrKnnpaxe.

He u3zxsbpnsaite enekrpmnuecku
MHCTPYMEHTHM 3aeaHo ¢ butosute
otnagbum!

CebrnacHo esponeickara AMpeKkT1ea
2012/19/EU m3nesnure ot ynotpeba enektpuue-
CKM MHCTPYMEHTH TPS6BA A Ce CLOMPAT PA3nenHo
W [a Ce NPeNaBaT 30 PEUMKIMPAHE CboBPa3sHO
€KOMOTMUHMTE MUCKBAHMS.

He u3xebpnsitte akyMynatopHu
6arepum ¢ 6urosute otnaabum!

Jedextin unun ynotpebasanm akymy-
natopu 6atepuu Tpabea aa ce pe-
umknmpar cermacto Aupektnsata 2006/66/EC.
Bpuwarite akyMynatopHms naket u/unu ypena s
NpeAnaralmTe Ta3m yCcnyra cbbMpaTenti nyHKTose.

Li-ion

Ocsenomerte ce OT CbOTBETHUTE OBLUIMHCKM MM
FPAACKM BNACTM OTHOCHO BB3MOXHOCTMTE 30 Npena-
BAHE 30 OTNAOBUM HA M3e3nu o ynotpeba enek-
TPUUECKM MHCTPYMEHTH,/ AKYMYNATOPHM NAKeTM.

Mpenatite onakoekaTta 30 OTNAABLM
B CbOTBETCTBME C EKONOTUUHUTE
usMckBaHMS. Bizemete noa BHMMaHMWe
0603HAUEHNETO BBPXY PA3NMUHUTE
ONaKBBLYHM MQTEPMAnu 1 NpK HEOBXOAMMOCT
cvbuparite pazpenHo. OnakoBbYHUTE MATEpUanU
ca 06o3HaUEHM cbe chkpalenus (a) u umdpm (b)
CbC CneaHoTo 3HaveHue: 1 - 7: nnactmack,

20 - 22: xaptms u kaptoH, 80 - 98: komno3nTHK
marepuanu.

®  MMHdopmaums OTHOCHO Bb3MOXKHOCTUTE
S\ NpPenaBaHe 3a OTNAAbLM HA
%A usnesnus ot ynotpeba npoaykt
MOXETE [a NOoMyuuTe OT BAWATA
OBLMHCKA MM TPANCKA YNpasa.
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I'IpeBon HA OPpUrMHAJTHATA AgeKnapalusa 3a CboTBeTcTtene

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosopHuk 3a nokymentaumsra: -4 Cemm Yrysny,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, TEPMAHM, neknapupame, ye 1031 npoaoyKT CboTeeTCTBa

HO CefHuTe CTAHAAPTH, HOPMATMBHK AOKYMEHTH M aupekTiem Ha EO:

Iupekt1sa otHocHo Mawmnute (2006/42/EC)

Iupektnea Ha EO 3a o6opyneaHe ¢ Hucko Hanpexetnue (2014,/35/EU, camo 3apsaHo ycTpoicTso)
EnextpomarHutHa ceemectmocr (2014,/30/EU)

IupekT1Ba OTHOCHO OrpaHMueHMeTo 3a ynotpebara Ha onpeaeneHn oNacHM BeLecTsa

B €NEKTPMUUECKOTO M enekTpoHHoTo obopyasare (EEO) (2011/65/EU)*

* M3p0BOHETO HO TA3M AEKAAPALMS 30 CbOTBETCTBME € HQ COBCTBEHA OTFOBOPHOCT HA NpomssoamTens. [opeonucaHmsT
npenmer Ha Oeknapaumsta otrosaps Ha pasnopenbute Ha Oupextmeara 2011/65/EU na Esponerickus napnamert
u Ha Ceaeta ot 8 toHn 2011 1. 0THOCHO OrpaHMyYEHUEeTo 3a ynoTpebaTta Ha onpeneneHr ONacHU BEWeCTBA B enek-
TPUYECKOTO M ENEKTPOHHOTO obopyaBaHe.

Mprno>xxeHn XapMOHM3UPAHM CTAHAAPTH
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN IEC 63000:2018

Tun/O6o3Hauenue Ha ypena: 12 V akymynatopeH TpuoH 3a knoHu PAAS 12 A2
loaunHa Ha npoussoacteo: 12-2020
Cepuen Homep: IAN 364106_2010

Boxym, 13.01.2021 r.

Cemu Yrysny
- MeHumxbp kavectso -

3anaseHo npPaBoO HA TEXHUYECKM U3MEHEHMS C LieN YyCbBBPLIEHCTBAHE.
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Mopbuka Ha pesepBHA akymynaropHa 6arepus

Moxete na nopsuate pesepsHa akymynatopHa 6atepus 3a Balms ypen
upes uHTEpHeT Ha yebeait www.kompernass.com unu no tenegona.

I-IOpCUJM OrPAHMYEHOTO KOIMYECTBO 3AMAC TO3M APTHUKYN MOXe aa 61:]16

pasnponaneH B pPAMKMTE HA KPATKO BpeEMeE.

YKA3AHUE

> B HAKOM CTPAHM NOPBYKATA HA PE3EPBHM YACTM HE MOXE A CE M3BBPLIM OHNAMH. B Takse cnyuar
Ce CBbpXETe C ropelara MHUs Ha CepBM3a.

Mopvuka no renedpoHa

Bvnrapumsa Ten.: 00800 111 4920

3a na ce rapaHTMpa 6bp3a 06paboTka HA BAWATA NOPBYKA, MPU BCIKAKBM 3ANUTBAHMS MMAkTe
FOTOBHOCT AA CbOBWMTE APTUKYNHMS HoMep (Hanp. IAN 364106) Ha ypena. AptukynHumst
HOMep e NocoyeH Ha GpabpuYHaTa TABENKA MK HA 3AMABHMS NIUCT HQ TOBA PLKOBOACTBO.
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EMANA®OPTIZOMENO
MAPIONI KHMNOY 12V
PAAS 12 A2

Eicaywyn

2aG ouyxaipoupE yia TNV ayopd Tng véag oag ou-
okeung. To TTPoidY TTou amokTAoarte eival éva TTPoidy
uynAig moiéTag. Or odnyieg xpAong amoreoly
TUfHa autol Tou poidvtog. MepiapPavouv onpa-
vikég umrodeieig yia v acdaheia, T xpron Kai v
andppiyn. Mpiv and m xpAon Tou mpoidvrog, eéor-
keiwBeire pe ONeg Tig umobeieig xeipiopol kar aoda-
AeiaG. XpnoIUOTTOIEITE TO TIPOIOV ATTOKAEITTIKA OTTWG
TepIypAdETal Kal yia Toug avadepOpEVOUG TOpEIG
xpnons. Mapadidere OXa 1a éyypada ot mepimmuon
Tapadoong Tou TPOIGVTOG Ot TPITOUS.

MpofAerrdpsvn xprion

H cuokeur| - kavovioTika pia ormraBdoeya - pe oTabe-
po avacToMéa (Baon) mpoopilerar yia To mpidvicpa
&lhou, mhacoTikol kar oikoSopikov uAIkGY. H ou-
okeun| evdeikvutal yia xovdpig epyacieg mploviopa-
T0G, 101EG KQI KAPTTUAWTEG KOTIEG Kal Tov S1aywpIopod
akpifeiag emdaveivv. Me tomoBerpévo Tov Ppayio-
va OuyKpPATNONG, 1 CUCKEUN &ival KATAMNNAN yia To
npidviopa Khadiov. AapPdvers umdyn Tig mAnpodo-
pieg yia Tig Aemmideg mpioviol kai Tig utrodeiéeig
epyaciag kard To mpidviopa. K&Be &M xprion A
peratpoT TG ouokeung Bewpeitar pn olpdwvn pe
TOUG KavoviopoUg kal evéxel onpavTikolg kivouvoug
aruxnuérev. Na BAaPeg amd xprion pn olpdwvn pe

Toug kavoviopoUlg, o katackeuaothg dev avaiapPé-

vel kapia eubivn. H ouokeur) dev mpoopilerar yia
EMAYYEAPATIKY XPNOM.

60 GR | CY

Eommhiopog

@ Dpayn evepyoroinong

O XeipohaPBh

© Zuoroigia cucowpeuthy

O Miikrpo amacdahiong (Zuotoiyia cucowpeutav)
© Aiakorng ON/OFF

O Acriida mpioviol

@ Bdon

O Aiokog Taysiag cuodiéng

© Mpootareutikod yepiov

O M\ikrpo amacpahiong (Beayiovag ouykpamong)
® Bpayiovag ouykpamong

@ Tayudoptiotig cucowpeuTOY

® LED ehéyyou (mpdaaivo)

D LED ehéyyou (kokkivo)

O Evdeién kardoraong cucowpeutiv

Mapadoriog eomMicpog

1 emavadopnilopevo mpidvi kAmou 12V
PAAS 12 A2

1 Tayxudoprtiomg cucowpeutov PLGK 12 A2
1 Zuoroigia oucowpeutwv PAPK 12 A3

1 Bpayiovag ocuykparnong

1 Aemida yia Ebho 152 mm/TPI 6

YIMOAEI=H

> TPl = teeth per inch = o apiBudg Tev Sovriwv

ava 2,54 .
1 Bahitodki petadopag
1 Odnyieg xpriong
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Texvikd XapakTnpIoTIKa
Ermavadopni{épevo mpidvi kfmou 12 V
PAAS 12 A2
Taon pétpnong 12V=—=—
(ouvexég pedpa)
ApiBpdg otpodov peravri

pétpnong n, 0-2700 min
M#Akog epBoliopol 20 xiA.
Méy. anédoon komig =Uho 80 mm

Meralika mpodir/
peTaANikoi CwArveg
50 mm

Yrodoxn Aemidag 12,7 mm (1/2")

2uoroiyia cucowpeutwv PAPK 12 A3
Turog AIGIOY-IONTQN
Tdon pérpnong 12V=

(ouvexég pedpa)

XwpnrikémTTa 2000 mAh/24 Wh

Tayudopriotg cucowpeutwv PLGK 12 A2
EISOAOZ/Input

Pebpa perpnong 220-240V ~,
50-60 Hz
(evaMaoodpevo petpa)
Karavahwon pérpnong 50 W
EZOAOZX/Output
Tdon pérpnong 12V=
(ouvexig pedpa)
Pebpa perpnong 2400 mA
Aidpkeia popriong mep. 60 Aerrrd
Acddheia (sowtepikd) 2 A £5

Karnyopia mpootaciag Il /@ (§imhg péveon)

Tipég exmropmiav BopUfou

Tipn pérpnong yia 86puPo Siakpifwpévn clpdwva
pe 10 EN 62841. To emimedo Bopufou A-oréBpiong
Tou NAekTpIKOU epyaeiou oty TomroBeaia Tou
xpfiom avépyeral ouviiBug oe:

31a0un nxnTikAg Teong L,=843 dB(A)
ABePaidmra Ky= 3 dB
3140pun nxnTikAG 10x00g Ly, =953 dB(A)
ABeBaidmra Kyo= 3 dB

®Dopare mpooraoia yia v akon!

O1 ohikég Tiptg kpadaopdv (Siavuopatikd dBpoicua
TpIGV kaTeuBlvoewy) umoloyioTnkav clpdwva pe To
mpotutio EN 62841:

Mpidviopa popiocavidag a,, =7,845m/s?

ABeBaidmra K= 15 m/s
Mpidviopa Sohivey Sokay @, =9,154 m/s?
ABeBaidmra K= 15 m/s

YIMOAEI=H

> H Snhwpévn mipr ouvoikig d6vnong kai n én-
Nopévn Tipn ekmoptmg BopiPou éxouv perpnOe
olpdwva pe Tumomroinpévn Siadikacia Sokipng
kai propouv va xpnaoiporoinBoly yia m ov-
YKPION eVOG NAEKTPIKOU ePYANEIOU e GANO.

> H kaBopiopévn cuvokikn mipr Sdvnong kai n
Tipn exmopmng BopUPou pmopolyv emiong va
XpnoipomoinBolv yia TPOKATapPKTIKR eKTiunon
Tou popriou.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> H 86vnon kai o B5puPog propolyv kard
S13pKeIa TNG TTPAYHATIKAG XPHONG TOU NAEKTPI-
koU epyaheiou amokAivouv améd Tig mpokaBo-
PICHEVEG TIPEG, AVANOYA HE TOV TPOTTO pE TOV
OTIOIO XPNOIHOTIOIEITAl TO NAEKTPIKO epyaMeio,
€181kdTEPQ, TOV TUTTO TOU Tepayiou perdAlou
mou uroPaMerar ot eme€epyaoia.

> [lpootabroTe va ehayioToToINoETe TIG MG
oG Twv kpadaopdy kai Tou BopuPou. Mapa-
Serypamikd pétpa yia m peiwon Tng ékBeong oe
kpadacopolg mepihapPavouy T xpAon yaviiov
KQTA Tr) XPr)ON TOU EDYAAEIOU KAl TOV TIEPIOPICHO
ToU Xpovou epyaaiag. ESw eivar dheg o peroxég
Tou kUkhou Aemoupyiag Tipémel va Bewpeitar (yia
mapadeypa, popig 6tav o Siakdrng eivar are-
VEPYOTTOINPEVOG, KAl EKEIVEG OTIG OTTOIEG €ival
TipAypaT oe al\G Aemoupyel Xwpig poprio).
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Fevikég urrodzidaig aodalsiag
yia Ta nAeKTpIKa épyalsia

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> e Aiafaore Oheg ig umodeieig
aobaleiag, Tig 0dnyieg, TG e1kOVEG
KQl Ta TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA TTOU
M ouvodelouy autd To NAEKTPIKO
epyaleio. MNapaleipeig kara v
THPNON TWY TTAPAKATw 0dNyILY propoly
va mpokahécouv nhektpomAnéia, mupkayid
kai/f oofapolg Tpaupatiopols.
DOurdére OXeg g umobeileig aodakeiag kai Tig
odnyieg yia va pmopeite va avarpééere oe autég
peNovTIKA.
O xpnoipomololpevog ot autég Tig uTodeiéeig
aopaleiag 0pog «HAekTpIkO epyaleio» avadiperal
o¢ NAekTpIKA epyaleia (pe kalodio pelparog) Tou
AeIToupyouv pe pelpa Kal o€ NAEKTPIKG epyaheia
(xwpig kaAwdio pedpatog) mou Aemoupyoly pécw
OCUCOWPEUTH.

1. Aodpaleia oTo XwWpo epyaoiag

a) Aiatnpeite To xwpo epyaciag oag kabapd kai
dpovrilere yia emapkn) dwtiopd. H akaracta-
oia Kal o1 pn $WTICPEVOI XWPOI Epyaciag prmo-
polv va oénynoouv ot atuxfuara.

B) Mnv epyaleore pe 1o nAekTpikd epyaleio ot
ekpii&ipa mepifaihovra pe ebPAekta vypa,

atpia fj okovn. Ta nhekTpikd epyaleia Snpioup-

youv omvBnpeg, o1 omoiol popolv va mpoka-
Moouv avadieén ot okévn 1| otoug atpol.
y) Kpartare ta maibia kar GA\a aropa pakpia
KaTa TN XPHon Tou NAeKTpIKoU epyaleiou. 2e
mepimreon Sidomaocng TG TPOooxAG, HITopti
va XAOETE TOV ¢AEYXO TOU NAEKTPIKOU EpyaNEiou.

2. H\ekTpikn) acpalea

a) To Blopa olvdeong Tou nhektpikol epyaleiou
nipéma va taipialea omy mipida. To Buopa Sev
emmpémerar va TporrorroinOi pe kavévav Tporo.
Mn xpnopomoicite Buopara mpooappoyiwy
pali pe yeiwpéva nhektpikd epyaleia. Ta Buopa-
Ta mou Sev £xouv TpomomoinOel kar o kaTdMnAeg
mipileg peiwvouv Tov kivéuvo nhekrpornéiag.
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B) Amodelyere T cwpatiki emadn pe yawpéveg
embaveieg, 0mwg owhiveg, OeppavTika oopa-
Ta, £oTieg Kail yuyeia. Yndpye auénuévog kiv-
Suvog Aoyw nhektpomanéiag dtav To cwpa cag
gival yelwpévo.

Kparare Ta nhektpikd epyaleia pakpid amé m
Bpoxn fi v uypaocia. H Sicicbuon vepou ot
éva nAekTpIKG epyaleio audvel Tov kivéuvo
nAektpomAnéiag.

Y

6

Mn xpnoipomoisite To kahwdio olvdeong
AoKoTIa, T.X. YIa va peradEéPETe TO NAEKTPIKO
epyaleio, va 1o kpepdoere f yia va anocuvdé-
oete 10 BUopa and my mpila. Kparare To ka-
AMwdio olvdeong pakpia amd uyniég Beppo-
kpaoieg, Aadia, aigunpég akpeg f) Kivolpeva
pipn. Ta $Oappéva ) pmepdepiva karwdia olv-
Seong auavouv tov kivduvo nhextpominéiag.
¢) ‘Orav epyaleote pe iva nhektpikd epyalsio ot
e&wTepIKO XWPO, XPNOIHOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKG
eykekpipéva yia e€wtepikolg XOPoug Karw-
S1a mpoikraong. H xprion katdAn)ou yia
e€wTepikd xWpo kahwdiou mpotkTaong peldvel
Tov kivéuvo nhekrpomAnéiag.
o) Eav &ev pmopei va amodeuxBei n Aairoupyia
Tou nhekTpikoU epyaeiou ot uypo mepIPai-
Mov, xpnoiporoicite Siakoém acdalsiag. H
xpnon Siakémm acdhaleiag peiover Tov kivéuvo
nAekrpormAnéiag.

3. Aopalsaia atdpwv

a) Na siote mpoozkTiKOi, TPOGEXETE TI KAVETE KAl
Xpnoigoroisite T Aoyikf otav epyaleoTe pe
éva nhekTpIKO epyaleio. Mn xpnoipotoisire
NAEKTPIKA epyaleia eAv €i0Te KOUPAGHEVOL )
UTTO TNV EMTAPEIQ VAPKWTIKWY, aAKOOA 1} bap-
pakwv. Eva pévo Aemrd ampooeéiag kard m
XP1ON Tou NAEKTPIKOU epyaleiou apkei yia va
odnynoe ot coPapolg Tpaupatiopoug.

B) ®opare péoa aropikiig MpooTaciag kai mavra
yuahia mpootaciag. Orav popdre péoa atopi-
KNG TTPOOTACIag, OTIWG HACKA YIA Tr) OKOVI),
avriohioBnTikd urodnpara acdaleiag, kpdvog f
TpooTacia yia Ty akof, avéhoya pe To £idog Kal
TN XPNoT Tou NAeKTpIKoU epyaleiou, peiwveral o
KivduvoG TPQUHATICHOV.
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y) Amodelyere Tuxov akoloia évapén Aeiroupyi-
ag. BeBaiwveote 611 To nhekTpikd epyaleio éxel
amevepyoroinBsi, mpotol 1o ouvdioere oty
tpododoaia pelparog kai/f To cuoowpeu),
10 onkwoete 1 To peradépere. Orav peradépere
T0 NAekTPIKO epyaleio kal Exete To SdxTUNO oTOV
S1ak6TT ) ouvdieTe To NAeKTPIKG Epyaleio
EVEPYOTIOINUEVO OTNV TIApOXT| PEUPATOG, PTTOPE
va mmpokAnBolv atuyfipara.

6

Arnopakpuvere epyaleia puOpiong fi pnxavika
KAe1d18, TTpIV evepyoTIOINOETE TO NAEKTPIKO £pya-
Aeio. Eva epyaheio f kheidi, To omoio Bpiokeral
o€ £va TIEPICTPEDOPEVO THUMHA TOU NAEKTPIKOU
gpyaheiou, propei va odnynoel ot Tpaupatopols.
¢) Amodelyere AaBog oTdon Tou coparog.
Dpovrilere yia pia acdaln ordon kar Siam-
peite mavra tnv 1gopportia. Eral, pmopeire va
ENEYXETE TO NAEKTPIKO epyaheio kaAUTEPA OF i)
QVAPEVOEVEG KATAOTATEIG,.
o1) Qopdre kardAnho pouxiopd. Mn dopare
pakpia pouxa f koopnuara. Kparare ra pak-
\id kai Ta pouxa HaKpPIA arrod KIVOUHEVA THT-
para. Ta xahapd polxa, Ta koopnpara f 1a
HakpIA HaANId pTopolv va macToly amo Ki-
voupeva Tpfpara.

{) Eav propolv va ouvappoloynBouv diardeig
amoppodnong kai GUANOYRG OKOVNG, AuTEg
Oa mpémel va ouvdiovral kal va xpnoipomoiol-
vrai owotd. H xpAon piag Siaraéng amoppddn-
ong okdvng PTopEl va pelwcel Toug kivouvoug
amo Tr oKovN.

Mn vi60ete TG00 Giyoupol yia Tov eautd oag
Kal Pnv ayvosite Toug kavoveg acdaleiag yia
Ta NAEKTPIKA epyaleia, akOpn Kai €av éxeTe
eoikeiwBsi pe To nhekTpIKS epyaleio perd amd
ouxvi XPAon. ATpdoekTeg evipyeleg pTopouv
va oénynoouy pica ot kAdopara tou Seutepo-
Memrou ot coPapolg TpaupaTiopolg.

n

4. Xprjon kai X&1pIopoG TOU
NAeKTPIKOU tpyalsiou

a) Mnv karamoveite To nAekTpIkO epyaleio. Xpn-
CIHOTTOIEITE YIQ TNV £PYACia 0ag TO AVTiOTOIXO
NAEKTPIKOG gpyaleio. Me 1o katdAnho nhekTpikd
epyaheio epyadeoTe kaNUTepa kal aodarioTepa

oto 600tv medio amddoong.

B) Mn xpnoiporoisite nAekTpika epyaleia, TV

Y

)

¢)

omoiwv o diakéTTNG éxel urroote BAGPN. Eva
NAEKTPIKS epyaleio, To ommoio Sev pmopei mAéov
va evepyoroinOsi f| va amevepyorroinBei, sival
emkivouvo Kai Tpémel va emoKeuaaoTEl.

Armoouvdiere To Buopa amd Ty npila kai/f
QTTOPAKPUVETE TOV ATTOCTIWHEVO CUCCWPEUTH,
nipiv Sielayere pubpioeig otn cuokeur, TpIv
aladere pépn Twv epyaleinwy xpong f mpiv
amoBnkeloete To NhekTPIKS epyaheio. Autd To
pérpo acpakeiag eumodiler ™ pn nBenpivn
€KKivNOn Tou NAEKTPIKOU epyaleiou.

Qulare Ta pn xpnoiporoinpéva nAEKTPIKA
epyaksia ot onpeia pn mpooPacipa yia ta
naibid. Mnv emTpémere va xpnoipomolioly

T0 nAekTpIKS epyaleio atopa, Ta ormoia Sev
¢xouv e€oikeiwBsi pali Tou 1 Sev éxouv SiaPa-
oel autég TiG 0dnyieg. Ta nhekTpikd epyaleia
eivai emkivéuva dtav xpnoipomololvral améd
aropa xwpig epmeipia.

@povrilere Ta nhekTpika epyakeia kai Ta ep-
yakeia xpriong pe mpoooxn. EAéyxere eav Ta
KivoUpeva pépn Aeiroupyolv owotd kai Sev
KOA\AvE, £av Karrola pépn éxouv oTacei n
mapouaialouyv tétoia BAGPn, dote va emnped-
{erai n Aerroupyia Tou nAekTpikoU epyaleiou.
Ta e€aptparta pe BAGPn mpémel va emokeud-
{ovral ipiv amd T Xprion Tou NAEKTPIKOU
gpyaleiou. Mola atuynpara odeilovrar oty
KOKI) OUVTIPNOT) TOV NAEKTPIKWY EPYAAEIWY.

o) Alatnpeite Ta epyaleia koTG aixpnpd kai

4

n

kaBapd. Ta mpooekTikd ppovriopéva epyakeia
KOTING HE QIXHNPEG OKPEG KOTTHG KOAMAVE Aiyo-
TEPO KAl EIVAl EUKONOTEPA OTOV XEIPIOHO.
Xpnoiporrolcite To NAeKTPIKO epyaleio, Ta
epyaleia XpAong, KAT., oUpdwva pe autég Tig
odnyieg. AapPavere umdyn 11 ouvOrkeg
epyaoiag kai Tnv mmpog die€aywyn Spaotnpr-
omra. H xprion nhektpikov epyaieiwy yia Sia-
dopetikég amd Tig poPAemdueveg xproEig
priopel va odnynoel ot emkivouveg KaTaoTaoEG.
O xeipolaPég kai o1 emddveieg autav mpéme va
eival oteyvig, kabapig, xwpig Aadia kai ypaoa.
O1 ohioBnpig AaPg kar emaveieg Sev emmpé-
TTOUV TOV oA XEIPIOHO Kal EAEYXO TOU NAEKTPI-
kol epyaheiou ot ampoPAereg KataoTdoelg.
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5. Xprjon kai X&1pIopo6G Tou
emavadopri{dpsvou epyalsiou

a) Qoprilere Toug CUCTWPEUTEG PHOVO piE TIPOTEI
vOpevoug armod Tov karaokeuaoTr) GopTioTig.
2 mepinTwon xpnong ¢opTioTwv katdAAnAwy
YO GUYKEKPIPEVO TUTTO CUCOWPEUTOV pe Siado-
PETIKOUG CUCCWPEUTEG, UTTAPXEN KivOuvog TTup-
Kayiag.

B

Xpnoiporoigite pdvo Toug MpofAemdpevoug
OCUOOWPEUTEG OTA NAEKTPIKA epyaleia. S Tepi-
WO XPNonG SIadOPETIKLY CUGTWPEUTOY, EvOE-
Xerar va mpokAnBoulv Tpaupaniopoi kal Tupkayid.

y) Orav &ev xpnoipomoisital o cuscwpeung,
nipémel va pulacoetal pakpid and cuvderh-
peG, vopiopara, kAaidid, kapdid, Bideg f
AA\a pikpda peTaAAIKa avTiKEipeva, Ta otroia
Oa propoloav va mpokalicouy yepipwon
Twv emadav. Tuxov Bpayukikiwpa peraél Tov
EMadQV TOU CUCOCWPEUTH PTTOPEI Va EXEl WG
emakdioubo eykalpara fj mupkayid.

6

Y¢ mepinTtwon eabalpivng xpnong, evdixeral
va ££iN0e1 uypd amé Tov cucowpeuTr. Amo-
bevyere T emadn pe To uypd. Ze mepinTwon
Tuxaiag emadng, Cemhbvere pe vepo. Edv 1o
uypo éNBel ot emadn pe Ta pamia, {ntiore
1atpikn BonBeia. To ekpiov uypd TwV CUGTW-
PEUTQYV pTTOpPEl va TTpokaléoel Sepparikolg
epeiopolg N eykatpara.
¢) Mn xpnoipomoisite kaTeoTpappEvoug 1 TpO-
Toroinpévouq ouoowpeutég. O1 kareoTpappé-
VOI ] TPOTIOTIOINHEVOI CUCOWPEUTEG EXOUV
ampoPAentn cupmiepidopd kai evdixetal va
mpokalécouv dwtid, tkpnén A TpaupaTicpoug.
o1) Mnv kBirete Toug cuoowpeutiq of GwTid R
uynAég Oeppokpaaieg. H dund f Oeppokpacieg
ave tov 130°C (265 °F) propei va odnyfioouv
o tkpnén.

64 GR | CY

4

Tnpeite OAeg TIG 0dnyieg oxeTika pe T GopTION
kai pnv doprilere moté Tov oucoWPEUT ) TO
emavadopni{odpevo epyaleio ekTdG Tou elpoug
Beppokpaciov mou avaypaderar otig odnyieg
xpnone. AdBog dodption A dodption ektdg Tou
emTpemdpevou Beppokpaciakol ebpoug propei
va KaTaoTpéysl Tov cucowpeuT kai va auéhoel
Tov kivbuvo Tupkayidg.

MPOZOXH! KINAYNOZX EKPH=HX!
Mn doprilere moté pn emavadopnildpeveg
prTaTapieg.

7% &
max, 50C Mpoortarevere Tov cucow-

peut) amd uynAég Beppokpaaieg, kabog kar m.y.
amd ouvexn nhiaki} aktivoBolia, dumd, vepd kal
uypaoia. Yoiorarar kivduvog ékpnéng.

6. ZipPig

a) To nAekTpikd epyaleio oag mpémel va emoKeu-

aleral amok\&IoTIKG amd KaTapTIOpEVO Kal
e&adikeupivo MPoowikS Kal pdvo pe yvhoia
avralakrikd. Kata autdy tov 1poémo, Siampei-
Tal N aopAAeia Tou NAEKTPIKOU epyaleiou.

B

Mn ocuvinpeite ToTé CUCOWPEUTEG TTOU £XOUV

utrootei PAaPn. OmoiadAmore epyacia ouvr-

pnong cuccwpeutwy mpémel va diedyerar amo-
kAeioTikd amd Tov karaokeuaot 1 eouciodo-

mpéva onpeia e€urnpémong meAatoy.

Tuykekpipéveg urrodsieaig aodalsiag
yia onta@dozyzq

B Kparare to nAekTpik6 epyaleio amod TG povw-
péveg embaveeg AaPrg kard v mpayparo-
ToiNnon £pYAci®V, KAt TiG OTT0iEg TO epyaleio
ebappoyrg prropei va cuvavtioe kpupoug
aywyoug pevparog. H emadr pe évav peuparo-
$Opo aywyd Bére umd Tdon akdpn kai peTalh-
K& THNHATA TNG CUCKEUNG, TTPOKAAQVTAG NAE-
krpomAnéia.

B Qopare pdoka mpootaciag amé m okévn!

/\ NPOEIAOMOIHZH!

B Mn xpnoipomoieite aéecoudp, Ta omoia Se
ouotvovrar amd v PARKSIDE. Mmopsti érol
va mpokUyel nhektpomAnéia kai Tupkayia.
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Yrnod:ilaig aodalsiag yia popriorig

® AuTr| | CUOKeUN EMITPETETAI VA
xpnotporoigital amd maidid ave
Twv 8 €10V, kabwg kal amd aro-
Ha pe TIEPIOPIOHEVEG GUTIKEG,
aicBnpiakég A vonTikég Ikavo-
TNTEG N ENNEIPEIG QTTO ATToyn
EUTTEIPIAG KAl YVQOEWY, EpOTOV
emPBAmovral 1) éxouv evnuepwOei
avadopika pe TNV achaln xpnon
TG CUOKEUNG KAl KATavooUv Toug
mBavoug kivélvoug. Ta maidid
Sev emrpémerar va maidouv pe
ouokeuny. O kaBapiopdg kar
n ouvinenon amo Tov XPnoTm
Sev emrpémerar va dieédyovral
amd maidid, xwpig emiPieyn.

ﬁ O ¢opriorig eival katdAniog yia

AerToupyia pOVo Ot €0WTEPIKOUG XWPOUG.

m Edv ro kahwdio olvdeong Siktu-
ou TnG ouokeung utrootei BAafn,
npéme va avrikataotaBsi amd
TOV KAQTAOKEUAOTN 1) TO TUNAHA
e€utinpETnong TEAATOV 1) éva
avrioroixwg eéeidikeupévo atopo,
wote va amodeuyxBouv Tuxdv Kiv-
Suvol.

/A NPOXOXH!

> Autdg o popriotg evdeikvutal yia T
doOpTIon pdvo Twv akdhoubwy pmarapiov:
PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/
PAPK 12 B1.

> Mmopeite va Bpeite Ty Tpéxouca oupParo-
TTa pmarapiev oty nAektpovikn SielBuvon

www.lidl.de/akku.

Ymod:sisig epyaociag yia to

npidviopa

B E\éy&re 1o mpog emeéepyacia uhikd yia Eéva
oopata, émwg kapdid, Bideg, kKA., kar amopa-
KPUVETE Ta.

B AmnevepyorroinoTe apéowg Tn CUOKEUT), GV N
Aemmida @ paykdoer. Avoiéte 1o 16n Koppévo
kevd pe katdMnho epyaleio kar pafhéte T
ouokeun pog Ta €.

B [pioviote To Uik pe otabep) mpdwon.

Fvijoia Zapripara/mpooOsreg
OUOKEUECG

B Xpnoipomoisite pévo e&apthpara kai mpdabe-
TEG oUOKEUEG TTou avadépovral oTig odnyieg
xpnone. H xpron aMov epyaleiov edpappoyng
N eéaptnpdtev, amd autd Tou TpoTeivovTal
oTig odnyieg xpriong, pmopsi va evéxel yia £0dg
kivéuvo Tpauparicpou.

M\npodopicg oxerika pe Tig Aemideg
Mmoptire va xpnoipomoifoete kaBe M Aemmida,
umd Ty poimdBeon &m Siabérer v katAMnAn
umodoyn - aova vevikig xphong ¥2” (12,7 mm).
310 epmdpio SiatiBevrar Aemideg Siadoperikol
prkoug yia k&Be okomod Xprong TG ouckKeung oag.

YIMNOAEI=H

> TPl = teeth per inch = 0 apiBudg Tov dovriov
ava 2,54 .
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Mpiv amré ™ Oéon oe Aaitoupyia
D oprion cuoTolxiag CUCOWPEUTWV

/A NPOXOXH!

> Tpafare mavra 1o BUopa mpiv apete T
ouaToiyia cucowpeutay € amod Tov Tayu-
doprio cuccwpeutay B 1 mEv ™My
TomoBetroere.

YMOAEI=H

> Mn doprtilere moté T cucToIxia pratapiov
o61av n Beppokpacia mepiBaiovrog Bpioke-
a1 katw Twv 10°C i dve Tev 40°C. Eav
amarreirar amobrkeuon piag pmarapiag AiBi-
oU-I6VTLY yia peyalo xpovikd Sidompa, Tpé-
TTEl va eEAEYXETAI TAKTIKA 1) KatdoTaon $opT-
ong mg. H Bétion kardoraon ddpriong
kupaiverar perat 50% kar 80%. To khipa
amobrkeuong mpémel va sival Spooepd kai
&npo pe pia Beppokpacia mepifdihovrog
peraét 0°C kar 50°C.
¢ TomoBeriote T ouoToixia cucowpeutiy €
otov Taxudoprtiot (B.
¢ Eiodyere To Puopa omy mpida. To LED
eéyyou @ avaPe pe kOkkvo xpopa.
¢ To mpdoivo LED ehéyyou (B onparodorei o

n Siadikacia ¢popTIong £xel ohokAnpwbei kai n
ouaToIXia CUTCWPEUTQV Eival £TOIPN yIa XProT.

¢ QBnore m ouoToiyia cucowpeuthy € pica
oTn CUOKEUT).

¢ Amevepyoroigite Tov Tayudpoptiotr (B peralu
Siadoyikav Siadikacivv ¢opTIong TourdyioTOoV
yia 15 Nerrrd. Ta va yiver autd, amoouvdéere 1o
Buopa.
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Torro@:itnon/anopdaxkpuvon
ouoToixiag cuoowpsuTWYV otn/and
TN OUOKEUN

TonoBimon ouoToixiag cucowpeutoy

4 Adrore m oucToigia cuccwpeuthy @ va
acdahiosl o xeipohafn @.

Adaipeon g cucToiyiag oUCCWPEUTLY

¢ Mi¢ore kai Ta SUo mMkTpa aacdariong @
kal adaipéoTe ™ ouoToixia cucowpeutoy €.

'EAeyX0G KATdoTaoNG CUCOWPEUTAV

¢ Tia Tov éAeyxo TNG KATACTAGNG CUCCWPEUTOY
méote ™ dpayn evepyoroinong @ kai Tov
Siakémm ON/OFF @. H kardoraon 1 n uro-
Neimdpevn amddoon mpoPdiovrar oty iver-
&n karacraong cucowpeutov @ wg &g
KOKKINO/MOPTOKAAI/MPAZINO =
piyiotn doption/anddoon
KOKKINO/TIOPTOKAAI = pérpia ¢poption/
amddoon
KOKKINO = abuvapn bdprion - popriote 1o
CUCOWPEUTH

Tommo@érnon/Amopdakpuvon
Bpaxiova ouykparnong

YIMNOAEI=H

> H romoBitnon/amopdkpuvon tou Bpayiova
ouykpamong @ Sev eivar ediktr) pe Tomobe-
muévn T Aemrida @.
TomoBémon Ppayiova ouykparong
(BA. Eix. A-C)
4 Qbnore Tov Ppayiova ouykpamong (P picw
T0v odnyev TG Baong @ péca ot ouokeun.
Armopdakpuvon PBpayiova ouykpatong
¢ Tiéore To MAfKTpO aMachaNiong =i @ «ai

Tpapnére Tov Ppayiova ouykpamang @ mpog
T1a eprpog kal ¢€w amd Tov odnyo.
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TormroOérnon/AX\ayrn Aemidag

Kard v torroféman/alayn g Aemidag @

popare mpoaTarteuTika yavria.

¢ MMepioTpéyte MAfpwg Tov Sioko Tayeiag
olopiéng @ mpog T dpopd Tou Péloug kar
KPATHOTE TOV £TOI.

¢ Migote T Aemida @ téppa péoa otov Sioko
taysiag cuopiéng @.

/A NPOZOXH!

> H odoviwon mg Aemidag @ mpémer va Seiyvel
TPOG Ta KATW!

¢ Adnore ehelBepo Tov Sioko Taygiag cuopiéng @.

Mpéme va emotpéyer oty apyikh Oéon tou.
H Aemida @ éxe1 miéov aodalioel.

Oion oz AaiToupyia

Evepyorroinon/ansvepyormoinon
Evepyoroinon

¢ MMiéore T dpayr evepyoroinang @.

¢ Migote Tov Siakdmm ON/OFF @.

Amevepyoroinon
¢ Adnote eelBepo Tov Siakomm ON/OFF @.

Méi0odo1 rpiovioparog

A) Epyacia xwpig Bpaxiova cuykpamong
(BA. Eix. D)

B 3¢ mepimmwon khadiov peydAng Siapétpou iy
npiovioparog Ebhou, MhaoTikou kai oikoSopi-
KOV UNIKGV, TTpémer va epyaleote XQPIZ Bpayi-
ova ouykparnong @. To tepdyio mpiovioparog
nipémel va edamerar pe 1 Baon. Otav Ta Tepd-
xia eneéepyaciag eival oTpoyyuld, va KiveiTe Tn
OUOKEUT) TTPOG TNV £yKAPOIA TOH.

A1) Enimedo mpidviopa

B Me v mpoindBeon xphong eullyioTwy Aeri-
Swv cwoTol prfkoug, propeite va mpiovidere
mpoeixovra uhikd eme€epyaciag, omwg T.X.
owAnfveg, ameubeiag oTov Toixo.

1. TorroBemore n Aemrida @ ameubeiag oTov Toixo.

2. AuyioTe TV péocw TTAEUPIKAG TTiESNG OT CUOKEUN,
é101 wote n Baon @ va akoupmde oto MAGI oTOV
TOiXO.

3. Evepyormroinote ) ouokeur) kai Tiploviote To
tepayio emelepyaoiag pe otabepr mieon.

A2) Komy epfiBiong (BA. Eix. E)

/\ NPOXOXH!
KINAYNOX ANTEMIZTPO®HZ!

> O komég epPubiong emmpémerar va Sieéayovrai
pévo og pahakd ulika (0o f) mapopoia).

1. TommoBerroTe TN CUOKEUN pe TNV KATW akpr TG

Baong @ oo uhikd emeéepyaaiag. Evepyorronn-
OTE Tr) GUOKEUT).

2. Teipere ™) ouokeun) Tpog Ta pmpootd kai Pubiote
™ emida @ oro uhikd eme€epyaoiag.
3. TomoBerfoTe T cuokeur) k&Beta kal cuveyioTe
va mipiovideTe KATA PNKOG TNG YPAPKAG KOTTAG.
B) Epyacia pe Bpaxiova ouykpatnong
(BA. Eix. F)
4 Kiviote T ouokeur| pe ehadpid Tieon TPOG
T4 KATW.
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Zuvrpnon ka1 ka@apiopodg

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX
A TPAYMATIZMOY! MNpiv amé omoia-
dnmote epyacia oty ouokeur, amevep-

yoroigite Tnv kai adaipeite Tov cuo-
CWPEUTH.

B [piv amd OAeg TIG epyacieg ot CUOKEU,
aropakpuvere avra ™ Aemmida @.

B Aiatnpsite TAvra T CUCKEUT Kal TIG OTTEG QEPI-
opou kabaptg. Eav o1 otiég agpiopol ¢ppd-
Eouv, umdpyel kivéuvog umepBippavong f/kal
{nuidg TG cuoKEURG.

B KaBapilere ™) cuokeur petd Tnv ohokAfpwon
Mg epyaciag,.

B Aev emmpémeral va €1I0XwPOUY Uypa OTO E0WTEPIKO
g ouokeung. Na Tov kaBapiops Tou mepIPApa-
TOG XpPnolpoToieite éva Tavi. Mn xpnoiporoieite
moté Bevdivn, Siakutika péoa ) kaBapiotikd, Ta
omoia diaBpwvouv To TAaoTIKS.

B E¢oboov amarrsital, kaBapilete v umodoyn Tov
Aemiwv pe tva mvélo 1) pe memeopévo adpa.

B Ed&v amarital n amobrkeuon Tou cuccwpeuth
NBiou-16vTLY yia peydho xpovikd Sidompa,
TTPETEN VA EAEYXETAI TAKTIKA 1) KatdoTtaon ¢opTr-
ong tou. H Béktiom katdoraon ¢opTiong ku-
paiverar peraét 50% kar 80%. To Béltioto
mepiBaNov amobnkeuong eivar ot Spooepd kai
oTEYVO XWPO.
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Eyyonon mg

Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmooa, aéidripe meham,

H mapoloa cuokeun Siabérel 3 xpdvia eyylnon
amod v nuepopnvia ayopdq. 2y mePIMTwoT eA-
Aelpewv oTo mpoidy Exete vopika Sikaiopata évavr
TOU TTLANTA Tou TTPOIGVTOG. AuTd Ta vopika Sikaik-
pata Sev mepropiovral pEcw TG KaTwTEPW avade-
pPOpEVNG eyyunang.

Mpoimobioeig eyyinong

H mepiodog eyyunong &exiva v nuepopnvia ayo-
pdg. Qudooere Ty an6deién ayopdg. Amarreiral
wg amodeikTikd ayopds.

Eav, eviog tpiov etwv amd my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdipa ukikol 1 kataokeung
oto mpoidy, Ba emokeudooupe 1} Oa avrikaraoTh-
ooupe (katdémv kpiong pag) To poidv dwpedv N
Oa cag emoTpadei To Mood ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel 6T n eAaTTRpATIKA CUCKEUN
kai n am6deén ayopag Ba umofAnBoly pali pe
pia olvTopn Tieprypadn avadopikd pe To ou Ppi-
okeral n éNelyn kar moTe mapatnenOnke, evidg g
TEPIOSOU TWV TPIGY ETOV.

Edv 1o ehamtopa kaumTerar amod v eyyunon pag,
Oa NaPere To emokeuacpévo A éva vio Tpoidy.

la 11g cuoToiyieg cuoowpeutwy g ceipag X 12V
kal X 20 V Team mapéyerar eyyunon 3 erov amod

TNV NUEPOpNVia ayopdg.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amarrioeig
Aoyw eENeipewv

O xpovog eyyunong Sev maparteiveral piow g
mapoxns eyylnong. Autd ioxue kai yia eaptipa-
10, Ta otoia éxouv avrikatactabel kai emokeua-
otel. Evdexopeveg 16n unmdpyouoeg {npitg kar el
Aeipeig katd v ayopd mpémer va yvwoTomoloUvral
aptowg perd v amoouokeuacia. Merd ™ Afén
Tou Xpdvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emr-
OKEUEG XPEWVOVTAL.
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Edpog eyylnong
H ouokeun kataokeudoTtnke cUpdWvVa Pe auoTNPEG
odnyieg moi1dTag Kal ehéyxOnke TpooekTIkd TTPIV
amo TNV amooToM).
H eyyunon ioxber yia opdipata ukikou 1y kata-
okeung. H mapoloa eyylnon dev kaimre eapth-
HaTa TOU TTPOIOVTOG TTOU UTTOKEIVTAl OF pUCIONOYI-
kf $Oopd kal, wg &k TolTou, Bewpoulvral
avahooipa eéapmpara f {npig ot elOpauocta
eéapmipara, m.x. SiakdmTeg f yudhiva eaptipara.
H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{npi1d oTo Tpoidy, edv Sev yiveral cwoth xprhon i
ouvripnon. Na pia cwoTr xpAon Tou poidvrog
Tipémel va Tnpoulvral emakpiBag of avadepdpeveg
urrodeieig oTig odnyieg xeipiopol. Zkotoi xpAong
kal xeipiopoi TTou Sev cuvioTwVTal 1} yia Toug oTToi-
oug umpyel mpoedotoinon mpémel amapaitTa va
amoelyovrar.
To mpoidy mpoopilerar pdvo yia 181LTIKA kal O
YIQ ETTAYYEAHATIKN XPMON. € TIEPITITWOT) KAKNAG HE-
Taxeipiong kar akatdMnAng xpnong, xpnong Piag
ka1 mapepPaotwy, ol omoieg dev SiednyOnoav amd
10 eéouciobotnuévo pag TpApa otpPig, n eyyinon
Tavel va 1ox Vel
H eyyinon Sev 1oxbe omig mapakate
TIEQITITWOEIG
B ot puoioloyikn e€acBivnon g xwenTikoéTTAG
CUCOWPEUTN
B ot mepimTwoN emayyeAHATIKAG XPONG TOU
TpoiovTog
B o mepinwon {npidg 1) Tpotomoinong Tou
TTPOIGVTOG aTTd ToV TTEAATN
B o mepinTwon pn Tpnong Tev mpodiaypadhv
acddaeiag kai cuvtipnong, kabog kar
odalpdrev xeipiopol

B ot mepinmoon {npiov Aoyw ducikov davopivev

Aiadikaocia ot mepintwon eyylnong
Na mv e€acddhion yphyopns emeéepyaciag Tou
{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdhoubeg urodeieig:

B Ta O)eg 116 epwThoEg £xete éroiun v amodeén
ayopdg kai Tov kwdikd Tpoidvrog
(.x. IAN 12345) wg amédeién yia my ayopd.

B la tov kwdikb Tpoidvrog, avarpiéte oty mva-
kida TUTToU GTO TPOIGY, O pIa ETIKETa OTO TIPOI-
v, oto e£hdulho Twv odnyiwy xpnong (kate
apioTepd) 1) ot dva autokOANTO TNV Tiow N
KATW TTAEUPA TOU TTPOTOVTOG.

B Edv mpokuyouv opdlpara Aeimroupyiag 1 dMeg
eANEIPEIG, EMIKOIVOVIAOTE KAT' apxNV HE TO aKO-
MouBo avapepopevo Tunpa oipPig
Aepwvika | pe E-Mail.

B Eva mpoidv mou Bswptital ehatropatikd propei-
TE VA TO QTIOCTEINETE ATEAWG OTNV AvVadEPOpEVN
S1e0Buvon Tou otpPig emouvanTovrag Ty
amddeaén ayopdg (amddeén rapsiou) kai ava-
dépovrag mou Ppioketar n ENNeyn kar moTE
epdaviornke.

E&A!E | 2™V iotooekida

# | www.lidl-service.com pmopeire va
TIPAyHaToToINoETe Afyn Twv Tapod-
viov i ey odnyiov xphong, Bi-
VTEO TIPOIOVTWY Kal AoyIopiKoU.

Me autov tov kwdikd QR peraBaivere ameuBeiag
otn oehida e&unnpimong Lidl
(www.lidl-service.com) kai eicayayovrag tov kwdr-
k& mpoiovrog (IAN) 364106_2010 pmopsite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xprions.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> AvaBirere TNV €MOKEUR TWV GUOKEUQY GAG
otnv urmpeoia oépfPig fi ot e€adikeupévo nhe-
KTPOAOYO Kal HOVO pE YVIO1a avTaANAKTIKA.
Ero1 Siampeital n aodpddeia g cuokeung.

> H aX\ayr tou Buoparog fj Tou kakwdiou
Siktiou mpémel va Sielayeral mavra amd Tov
KATAOKEUAOTH) TG OUOCKEUNG I} armo To THApa
e&urmpétnong mehatay Tou. Eral Siampeitan
n ao$pAleia TG CUOKEUNG.

GR | €Y 69
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YIMNOAEI=H

> Mmopeite va mapayyeikere Ta pn avagepope-
va avTalakTIKG (OTTWG T1.X. CUCOWPEUTE,
Siakomeg A Bpayioveg ouykpatnong) picw
ToU TNAEPWVIKOU pag KEVTPOU.

ZipPig
2épPig EAAGSa

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(€O 3ippic Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 364106_2010]

Elcaywyéag

H akdAouBn SiebBuvon Sev civar SietBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat’ apxhy, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.kompernass.com
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Améppiwn

H ouokeuacia amoteheital amd $iAika
mpog 1o TepIBarNov ulikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO ATTOPPIYETE HECW TRV
TOTTIKQV UTTNPESIOV AVAKUKAWONG.

Mnyv mrerare Ta nhekTpika epyaleia
oTa oIKIaka aroppipparal

o g

ZUpdwva pe TV eupwiaikn odnyia
2012/19/EU, 1a xpnoipomoinpéva
NAEKTPIKA epyaleia TTPETEl va CUAAEyovTal XWPIOTA
Kal va emavaypnaoipotiolouvral he GIAIKS TPogG To
mepiBalov TpoTIo.

Mnv amoppinTete TOuG CUCCWPEUTEG
oTa oIKIaKa amoppipparal

>4

O1 ehatTwparikoi 1} xpnoigoToInuévol

Liion  gucowpeutéq TTpEMEl va avakukAGvVo-
vrai oUpdwva pe Ty odnyia 2006/66/EC. Em-
OTpEdETe TN CUCTOIXIa CUCCWPEUTOV Kal/f T ou-
OKEUN PEOW TWV TTPOOPEPOUEVWY EYKATAOTATEWY
oulovynG.

Oa evnuepwbeite yia Tig Suvatdmreg amdppiyng
TQV XPNOIHOTIOINUEVQY NAEKTPIKWV epyaleiov/TnG
ouoToixiag ouoowpeutwy amd T Siayeipion Mg
KOIVOTNTAG N TNG TOANG 0ag.

ArmoppirTere T cuoKeuaoia pe TPOTIO
$INIKO TTpog To TrepIfdNov. AapBavere
umoyn ) ofjuavon ota diddopa ul-
K& ouokeuaociag kal, epooov amairei-
Ta1, &exwpilett Ta. Ta uhikd ouokeuaciag épouv
ofpavon pe ouvtopoypadieg (a) kar yndia (b) pe
v €&Ag onpaoia: 1-7: Mhaorikd, 20-22: Xapri
kar xaptovi, 80-98: TuvBetikd ulikd.
@ [amg duvardmreg amdppiyng Tou Tpo-
O W idviog perd 1o Téhog Tou kUkhou Jwrg
%A Tou, ameuBuvBeite oy appddia utn-
peoia g KovotnTag 1 TG TOANG oag.
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Msradpaon tng MNpwroéTturnng Anlwon cuppépdpwong

Epeig, H KOMPERNASS HANDELS GMBH, YmelBuvog tekpnpiooewv: Kipiog Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, leppavia, Snhavoupe Sia ng mapolong 611 To mapov mpoidy
oupdwvi pe Ta akdbhouba mpdTuTa, Ta KavovioTikd Eyypada kai Tig odnyieg Tg EK:

Oédnyia mepi pnxavaev (2006/42/EC)

Oédnyia mepi xapnAng taong EK (2014/35/EU, pévo yia tov poprtio)
H\ekrpopayvnrikiy oupBardrnra (2014/30/EU)

Odnyia RoHS (oxerikd pe Tov mepiopiopd Xprong CUYKEKPIPEVWY EMKIVOUVQY
ouoIGV oToV NAEKTPIKS Kal Nhektpovikd eomhiopd) (2011/65/EU)*

* O karackeuaoThg dépel amokeioTikr) uBlivn yia T obvran autig g Silwong cuppdpdwong. To avutipw
meplypadopevo avtikeipevo g dilwong mnpoi Tig mpodiaypadig g odnyiag 2011/65/EU tou Eupwmaikot
KoivoBouliou kai Tou ZupBouliou g 8ng louviou 2011 oxeTikd pe Tov TIEPIOPICHS TG XPHONG CUYKEKPIHEVOV
£mkivOuVY UNIKOV Ot NAEKTPIKEG KaI NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.

Edappoopéva evappoviopéva mpoéTuTa
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN [EC 63000:2018

Tumog/mepiypadry ouokeung: Emavadopni{dpevo mpidvi kAmou 12V PAAS 12 A2
‘Erog karaokeurg: 12-2020
Seaipiakdg apiBpog: IAN 364106_2010

Bochum, 13.01.2021

Semi Uguzlu
- AieuBuving mo16TTaG -

Me mv emeiradn Texvikdv alaydy umd v évvoia TG ouvexolg avamuéng.

GR | €Y 71
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Mapayyselia epedpikol ocuocowpeuTr)

Eav emBupeite va mapayyeilete évav avTal\akTIKO CUCGWPEUTH yIa TN CUCKEUR
oag, avatpiéte oty nhektpovikh SielBuvon www.kompernass.com f kalioTe pag
oToug diabécipoug TNAedwvikolg apiBuolg.

Adyw mepiopiopivng Siabecipdmrag, To mpoidv evdixeral va eavianOsi perd amd
olvTopo xpovikd Sidotnpua.

YMNOAEI=H

> 3¢ opiopiveg xwpeg Sev eival Suvath n nAektpovikr) mapayyehia aviaAakTik@v. € QuTiv TR
TTEPITITWOT, EMKOIVQVIOTE pe TNV TNAePwVIK ypappr otpPig.

TnAepwvikr) mapayyzelia
S¢pPig EMaSa Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
(e ZipPig Kimpog Tel.: 8009 4409

Na va diacdakiore n ypryopn eme€epyacia tng mapayyehiag oag yia omolodfimote aitnua, éxete elkaipo
Tov kwSIKd mpoidvtog (m.x. IAN 3641006) g ouokeung. Na Tov kwdikd mpoidvtog, avarpééte oty
mvakida Timou 1 oty TPLTN oeAida Twv odnyILYy.

72 GR | CY PAAS 12 A2
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12-V-AKKU-ASTSAGE
PAAS 12 A2
Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gertites. Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil
dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie

sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-

und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch

Das Gerdt, normativ eine Sébelsége, ist mit festem
Anschlag (FuBplatte) zum Ségen von Holz, Kunst-
stoff und Baustoffen bestimmt. Das Gerét eignet
sich fir grobe Ségearbeiten, gerade, kurvige
Schnitte und trennt Fléchen biindig ab. Mit mon-
tiertem Haltebigel ist das Gerdt zum Ségen von
Asten geeignet. Beachten Sie die Informationen
zu Ségebléttern und Arbeitshinweise zum Ségen.
Jede andere Verwendung oder Verénderung der
Maschine gilt als nicht bestimmungsgemaf3 und
birgt erhebliche Unfallgefahren. Fir aus bestim-
mungswidriger Verwendung entstandene Schaden
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung. Das Gerét
ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

74 DE | AT | CH

Ausstattung

@ Einschaltsperre

@ Handgriff

© Akku-Pack

O Entriegelung (Akku-Pack)
© EIN-/AUS-Schalter

O Sageblatt

@ FuBplatte

O Schnellspannfutter

© Handschutz

(O Entriegelung (Haltebigel)
@ Haltebigel

@ Akku-Schnellladegerat
® Kontroll-LED (griin)

@ Kontroll-LED (rot)

(@ Akkuzustandsanzeige

Lieferumfang

1 12-V-Akku-Astséige PAAS 12 A2

1 Akku-Schnellladegerat PLGK 12 A2
1 Akku-Pack PAPK 12 A3

1 Haltebigel

1 Ségeblatt Holz 152 mm/TPI 6

> TPl = teeth per inch = die Anzahl der Z&hne
ie 2,54 cm

1 Tragekoffer

1 Bedienungsanleitung
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Technische Daten

12-V-Akku-Astséige PAAS 12 A2

Bemessungsspannung

Bemessungs-
Leerlaufdrehzahl

Hublénge
Max. Schnittleistung

Ségeblattaufnahme

12 V == (Gleichstrom)

n, 0-2700 min’!
20 mm

Holz 80 mm
Metallprofile/
Metallrohre 50 mm

12,7 mm (1/2")

Akku-Pack PAPK 12 A3

Typ

Bemessungsspannung

Kapazitat

LITHIUM-IONEN
12 V === (Gleichstrom)
2000 mAh/24 Wh

Akku-Schnellladegerat PLGK 12 A2

EINGANG/Input

Bemessungsstrom 220-240V ~, 50-60 Hz
(Wechselstrom)

Bemessungsaufnahme 50 W

AUSGANG/Output

Bemessungsspannung 12 V === (Gleichstrom)

Bemessungsstrom 2400 mA

Ladedauer ca. 60 min

Sicherung (innen) 2A 5

Schutzklasse

I /18] (Doppelisolierung)

Gerduschemissionswerte

Messwert fiir Geréusch ermittelt entsprechend
EN 62841. Der A-bewertete Gerduschpegel des
Elektrowerkzeugs am Ort des Benutzers betrdgt
typischerweise:

Schalldruckpegel L,=843 dB(A)

Unsicherheit KpA = 3 dB
Schallleistungspegel Ly, = 95,3 dB (A)
Unsicherheit Kya= 3 dB

Gehérschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 62841:

Sdgen von Spanplatte a,, =7,845m/s?

Unsicherheit K= 1,5 m/s?
Sdgen von Holzbalken A =9, 154 m/s?
Unsicherheit K= 1,5 m/s?

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte sind nach einem genormten Priifver-
fahren gemessen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elekirowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden.

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte kdnnen auch zu einer vorléufigen Ein-
schétzung der Belastung verwendet werden.

/\ WARNUNG!

> Die Schwingungs- und Gerduschemissionen
kénnen wahrend der tatsdchlichen Benutzung
des Elektrowerkzeugs von den Angabewerten
abweichen, abhdngig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug verwendet wird,
insbesondere, welche Art von Werkstiick be-
arbeitet wird.

> Versuchen Sie die Belastung so gering wie
méglich zu halten. Beispielhafte Mafnahmen
zur Verringerung der Vibrationsbelastung
sind das Tragen von Handschuhen beim Ge-
brauch des Werkzeugs und die Begrenzung
der Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des
Betriebszyklus zu beriicksichtigen (beispiels-
weise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug
abgeschaltet ist, und solche, in denen es
zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung
l&uft).
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Allgemeine Sicherheitshin-
weise fir Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise,
Anweisungen, Bebilderungen und
technischen Daten, mit denen

@
|||| dieses Elektrowerkzeug versehen
ist. VersGumnisse bei der Einhaltung

der nachfolgenden Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
.Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akku-
betriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unfallen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elekirowerkzeug nicht
in explosionsgeféhrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder Stéube
befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken,
die den Staub oder die Démpfe entziinden
kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
wdhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle iber das Elekirowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise veréndert werden. Ver-
wenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam
mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Un-
verdénderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.
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b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten
Oberfléchen wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kihlschrénken. Es besteht ein
erhdhtes Risiko durch elekirischen Schlag, wenn
Ihr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
Naésse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrowerkzeug erhsht das Risiko eines elek-
trischen Schlages.

C

d

Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen,
aufzuhéngen oder um den Stecker aus der
Steckdose zu ziehen. Halten Sie die Anschluss-
leitung fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten
oder sich bewegenden Teilen. Beschédigte
oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verléngerungs-
leitungen, die auch fir den Au3enbereich
zugelassen sind. Die Anwendung einer fir den
AuBenbereich geeigneten Verléngerungsleitung
verringert das Risiko eines elekirischen Schlages.

e

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elekirischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was
Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Ar-
beit mit einem Elekirowerkzeug. Benutzen Sie
kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Moment der

a

Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerk-
zeugs kann zu ernsthaften Verletzungen fishren.

b

Tragen Sie persdnliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz,
je nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeugs,
verringert das Risiko von Verletzungen.
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c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-

d

e

f

9

h

a

nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elek-
trowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es
an die Stromversorgung und/oder den Akku
anschlief3en, es aufnehmen oder tragen.
Wenn Sie beim Tragen des Elektirowerkzeugs
den Finger am Schalter haben oder das Elektro-
werkzeug eingeschaltet an die Stromversorgung
anschlieBen, kann dies zu Unféllen fiihren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlijssel, der
sich in einem drehenden Teil des Elektrowerk-
zeugs befindet, kann zu Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht.
Dadurch kénnen Sie das Elektrowerkzeug in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare und Kleidung fern von sich bewe-
genden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrich-
tungen montiert werden kénnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu verwenden.
Die Verwendung einer Staubabsaugung kann
Geféhrdungen durch Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht iiber die Sicherheits-
regeln fir Elektrowerkzeuge hinweg, auch
wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit
dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fishren.

Verwendung und Behandlung
des Elekirowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fir Ihre Arbeit das dafir
bestimmte Elekirowerkzeug. Mit dem passen-
den Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen

C

d

e

9

h

Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten Idsst, ist
gefdhrlich und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie den abnehmba-

ren Akku, bevor Sie Geréteeinstellungen
vornehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln
oder das Elekirowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmafBnahme verhindert den unbeabsich-
tigten Start des Elektrowerkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elekirowerkzeuge
auferhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das Elektrowerk-
zeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elekirowerkzeuge sind gefdhrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

Pflegen Sie Elekirowerkzeuge und Einsatz-
werkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschddigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeugs beeintréchtigt ist. Lassen
Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des
Elektrowerkzeuges reparieren. Viele Unfdlle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfdltig gepflegte Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich
weniger und sind leichter zu fiihren.

Verwenden Sie Elekirowerkzeug, Einsatzwerk-
zeug, Einsatzwerkeuge usw. entsprechend
diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei
die Arbeitsbedingungen und die auszufihrende
Tétigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen
for andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefdhrlichen Situationen fihren.

Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Grifffléichen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerkzeugs
in unvorhergesehenen Situationen.
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5. Verwendung und Behandlung
des Akkuwerkzeugs

a) Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeréten auf,

die vom Hersteller empfohlen werden. Durch
ein Ladegerdt, das fiir eine bestimmte Art von
Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn
es mit anderen Akkus verwendet wird.

b

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen
Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der Ge-

brauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen

und Brandgefahr fihren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von
Biroklammern, Miinzen, Schlijsseln, Négeln,

C

Schrauben oder anderen kleinen Metallgegen-
stéinden, die eine Uberbriickung der Kontakte
verursachen kénnten. Ein Kurzschluss zwischen

den Akkukontakten kann Verbrennungen oder
Feuer zur Folge haben.

d

Bei falscher Anwendung kann Flisssigkeit aus

dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser

abspilen. Wenn die Flissigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusétzlich drztliche Hilfe
in Anspruch. Austretende Akkuflissigkeit kann
zu Hautreizungen oder Verbrennungen fihren.

e

kénnen sich unvorhersehbar verhalten und zu
Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr fihren.

f) Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu
hohen Temperaturen aus. Feuer oder Tempe-
raturen Gber 130 °C (265°F) kdnnen eine
Explosion hervorrufen.

g) Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden
und laden Sie den Akku oder das Akkuwerk-
zeug niemals auBBerhalb des in der Betriebs-
anleitung angegebenen Temperaturbereichs.
Falsches Laden oder Laden auBerhalb des
zugelassenen Temperaturbereichs kann den
Akku zerstdren und die Brandgefahr erhdhen.
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Benutzen Sie keinen beschédigten oder verén-
derten Akku. Beschédigte oder veréinderte Akkus

VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare Batterien
niemals auf.

g
max. 50 Schiitzen Sie den Akku

vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Sonnen-
einstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit.
Es besteht Explosionsgefahr.

6. Service

a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qua-
lifiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

Warten Sie niemals besché&digte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur durch
den Hersteller oder bevollmachtigte Kunden-
dienststellen erfolgen.

b

Geratespezifische Sicherheits-
hinweise fir Sébelsdagen

B Halten Sie das Elektrowerkzeug an den
isolierten Grifffléchen, wenn Sie Arbeiten
ausfihren, bei denen das Einsatzwerkzeug
verborgene Stromleitungen treffen kann.
Der Kontakt mit einer spannungsfihrenden
Leitung kann auch metallene Geriteteile unter
Spannung setzen und zu einem elektrischen

Schlag fihren.

B Tragen Sie eine Staubschutzmaske!

/\ WARNUNG!

B Verwenden Sie kein Zubehér welches nicht
von PARKSIDE empfohlen wurde. Dies kann
zu elekirischem Schlag und Feuer fishren.
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Sicherheitshinweise fir Ladegeréte

m Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und dariiber sowie
von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Man-
gel an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder beziglich des
sicheren Gebrauchs des Gerdtes
unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren

verstehen. Kinder dirfen nicht mit

dem Gerdt spielen. Reinigung
und Benutzer-Wartung dirfen
nicht von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgefihrt werden.

Das Ladegerdit ist nur fir den
Betrieb im Innenbereich geeignet.
m Wenn die Netzanschlussleitung
dieses Gerdtes beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller

oder seinen Kundendienst oder
eine dhnlich qualifizierte Person

ersetzt werden, um Gefdhrdungen

zu vermeiden.

/\ ACHTUNG!

> Dieses Ladegerdt kann nur die folgenden
Batterien laden: PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/
PAPK 12 A3/PAPK 12 B1.

> Eine aktuelle Liste der Akkukompatibilitat
finden Sie unter www.Lidl.de/Akku.

Arbeitshinweise zum Sdgen

B Prifen Sie das zu bearbeitende Material auf
Fremdkérper wie Négel, Schrauben etc. und
entfernen Sie diese.

B Schalten Sie das Gerdt sofort aus, wenn das
Sageblatt @ verklemmt. Spreizen Sie den
bereits geségten Spalt mit einem geeigneten
Werkzeug und ziehen Sie das Geréit heraus.

B Sé&gen Sie das Material mit gleichmaBigem
Vorschub.

Originalzubehér/-zusatzgerate

B Benutzen Sie nur Zubehér und Zusatzgeréte,
die in der Gebrauchsanweisung angegeben
sind. Der Gebrauch anderer als in der Bedie-
nungsanleitung empfohlener Einsatzwerkzeuge
oder anderen Zubehérs kann eine Verletzungs-
gefahr fir Sie bedeuten.

Informationen zu S&gebléttern

Sie kénnen jedes Sageblatt verwenden, voraus-
gesetzt es ist mit der passenden Aufnahme 12"
(12,7 mm) Universalschaft versehen. Es sind fir
jeden Einsatzzweck lhres Gerétes optimierte
Sdgebldtter in verschiedenen Léngen im Handel
erhdltlich.

> TPl = teeth per inch = die Anzahl der Z&hne
ie 2,54 cm
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Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden
/\ VORSICHT!

> Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor
Sie den Akku-Pack € aus dem Akku-Schnell-

Ladegerat B nehmen bzw. einsetzen.

> Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn die Um-
gebungstemperatur unterhalb 10 °C oder
oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-lonen-
Akku léngere Zeit gelagert werden, muss
regelméBig der Ladezustand kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt zwi-
schen 50 % und 80 %. Das Lagerungsklima
soll kithl und trocken sein in einer Umge-
bungstemperatur zwischen 0 °C und 50 °C.

¢ Stecken Sie den Akku-Pack € in das Schnell-
Ladegerat B.

¢ Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
Die Kontroll-LED @ leuchtet rot.

¢ Die griine Kontrol-LED @ signalisiert Ihnen,
dass der Ladevorgang abgeschlossen und der
Akku-Pack einsatzbereit ist.

¢ Schieben Sie den Akku-Pack € in das Gerdat

ein.

4 Schalten Sie das Schnell-Lladegerét @ zwischen
aufeinanderfolgenden Ladevorgéingen fir
mindestens 15 Minuten ab. Ziehen Sie dazu
den Netzstecker.
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Akku-Pack ins Geréit
einsetzen/entnehmen

Akku-Pack einsetzen

¢ Lassen Sie den Akku-Pack € in den Hand-
griff @ einrasten.

Akku-Pack entnehmen

4 Driicken Sie die beiden Tasten zur Entriege-
lung @ und entnehmen Sie den Akku-Pack €.

Akkuzustand prifen

¢ Driicken Sie zum Prifen des Akkuzustands
die Einschaltsperre @ und den EIN-/AUS-
Schalter @. Der Zustand bzw. die Restleistung
wird in der Akkuzustandsanzeige @ wie folgt
angezeigt:
ROT/ORANGE/GRUN = maximale Ladung/
Leistung
ROT/ORANGE = mittlere Ladung/Leistung
ROT = schwache Ladung - Akku aufladen

Haltebiigel einsetzen/entnehmen

> Das Einsetzen/Entnehmen des Haltebiigels (P
ist bei montiertem Sageblatt @ nicht moglich.

Haltebiigel einsetzen (siehe Abb. A-C)
¢ Schieben Sie den Haltebigel (P) tber die
Fihrungen der FuBplatte @ in das Gerdt.

Haltebigel entnehmen

4 Driicken Sie die Entriegelung % @ und ziehen
Sie den Haltebigel ) nach vorne aus der
Fohrung.
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S&geblatt montieren/wechseln

Tragen Sie beim Einsetzen/Wechsel des Sége-
blattes @ Schutzhandschuhe.

¢ Drehen Sie das Schnellspannfutter @ vollstén-
dig in Pfeilrichtung und halten Sie es gedreht.

¢ Driicken Sie das benstigte Sageblatt @ bis zum
Anschlag in das Schnellspannfutter @.

/\ ACHTUNG!

> Die Zghne des Sageblatts @ missen dabei
nach unten zeigen!

¢ Lassen Sie das Schnellspannfutter @ los, es
muss in seine Ausgangsposition zuriickkehren.
Das Sageblatt @ ist nun verriegelt.

Inbetriebnahme

Ein-/ausschalten

Einschalten
¢ Dricken Sie die Einschaltsperre @.
4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter @.

Ausschalten
4 Lassen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ los.

S&gemethoden
A) Arbeiten ohne Haltebiigel (siche Abb. D)

B Bei grofleren Astdurchmessern oder Séigen von
Holz, Kunststoff und Baustoffen arbeiten Sie
OHNE Haltebigel (). Das Stgestiick muss an
der FuBplatte anliegen. Bewegen Sie das Gerdt
bei runden Werkstiicken im Wiegeschnitt.

A1) Biindig séigen

B Mit flexiblen S&gebléttern, entsprechende
Lange vorausgesetzt, kénnen Sie hervor-
stehende Werkstiicke wie z. B. Rohre unmittel-
bar an der Wand abségen.

1. Legen Sie das Sageblatt @ direkt an der
Wand an.

2. Biegen Sie es durch seitlichen Druck auf das
Gerdt so, dass die FuBplatte @ seitlich an der
Wand anliegt.

3. Schalten Sie das Gerdt ein und séigen Sie das
Werkstiick mit konstantem Druck ab.

A2) Tauchséigen (siche Abb. E)
/\ VORSICHT! RUCKSCHLAGGEFAHR!

> Tauchschnitte diirfen nur in weichen Werk-
stoffen (Holz o. A.) durchgefihrt werden.

1. Setzen Sie das Gerdt mit der Unterkante der
FuBplatte @ auf das Werkstiick auf. Schalten

Sie das Gerdt ein.

2. Kippen Sie das Gerdt nach vorn und tauchen
mit dem Saigeblatt @ in das Werkstiick ein.

3. Stellen Sie das Gerdt senkrecht und sdgen Sie
weiter entlang der Schnittlinie.

B) Arbeiten mit Haltebiigel (sieche Abb. F)
4 Bewegen Sie das Gerdt mit leichtem Druck
nach unten.
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Wartung und Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

A Schalten Sie vor allen Arbeiten am
Gerét das Gerdét aus und entnehmen
Sie den Akku.

W Entfernen Sie vor allen Arbeiten am Gerdt stets
das Sageblatt @.

B Halten Sie das Gerét und die Lisftungsschlitze
stets sauber. Bei verstopften Liftungsschlitzen
droht eine Uberhitzung und/oder eine Besché-
digung des Gerdtes.

B Reinigen Sie das Gerdt nach Abschluss der
Arbeit.

B Es dirfen keine Flissigkeiten in das Innere
des Gerdtes gelangen. Verwenden Sie zum
Reinigen des Gehduses ein Tuch. Verwenden
Sie niemals Benzin, Lésungsmittel oder Reiniger,
die Kunststoff angreifen.

B Reinigen Sie die Ségeblattaufnahme ggf. mit ei-
nem Pinsel oder durch Ausblasen mit Druckluft.

B Soll ein Lithium-lonen-Akku léngere Zeit gelagert
werden, muss regelméBig der Ladezustand
kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand
liegt zwischen 50 und 80 %. Das optimale
Lagerungsklima ist kithl und trocken.
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Garantie der
KompernaBB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkis
stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkis ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
r&t und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Sie erhalten auf die Akku-Packs der X12V und
X20V Team Serie 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
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Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléingert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien

sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-

haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabriko-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kdnnen oder fiir Beschédigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschd-
digt, nicht sachgeméf benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgeméBe Benutzung des Produkts
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitét
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Veréinderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schéden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456)

als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder

Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

= IE Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie

* | diese und viele weitere Handbiicher,
[= Produktvideos und Installationssoft-
[T [ ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und k&n-
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)
364106_2010 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie Ihre Gerdte von der Service-
stelle oder einer Elektrofachkraft und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Gerdtes erhalten bleibt.

> Lassen Sie den Austausch des Steckers
oder der Netzleitung immer vom Hersteller
des Gerdtes oder seinem Kundendienst
ausfihren. Damit wird sichergestellt, dass die
Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.
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> Nicht aufgefiihrte Ersatzteile (wie z. B. Akku,
Schalter oder Haltebiigel) kénnen Sie tber
unsere Callcenter bestellen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 364106_2010]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Die Verpackung besteht aus umwelt-

Entsorgung
freundlichen Materialien, die Sie iiber
die érilichen Recyclingstellen entsorgen

(Y
0 g

Werfen Sie Elekirowerkzeuge
nicht in den Hausmill!

GeméB Européischer Richtlinie
2012/19/EU miissen verbrauchte

Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt
werden.

Werfen Sie Akkus nicht
in den Hausmill!
Die Akkus mijssen vor der Entsorgung

Liion  vom Gerdt entnommen werden.
Defekte oder verbrauchte Akkus missen geméaf
Richtlinie 2006/66/EG recycelt werden. Geben
Sie Akku-Pack und / oder das Gerdt iiber die an-

gebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.

Uber Entsorgungsméglichkeiten fir ausgediente
Elektrowerkzeuge/Akku-Packs informieren Sie sich
bitte bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-
gerecht. Beachten Sie die Kennzeich-
nung auf den verschiedenen Verpack-
ungsmaterialien und trennen Sie diese
gegebenenfolls gesondert. Die Verpackungsmateri-
alien sind gekennzeichnet mit Abkirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
ﬁ. Méglichkeiten zur Entsorgung des aus-
) gedienten Produkts erfahren Sie bei
%A Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Original-Konformitétserklarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erkldren hiermit, dass dieses Produkt mit den folgenden Normen,

normativen Dokumenten und EG-Richtlinien ibereinstimmt:

Maschinenrichtlinie
(2006/42/EG)

EG-Niederspannungsrichtlinie
(2014/35/EU, nur Ladegerdt)

Elekiromagnetische Vertréglichkeit
(2014/30/EU)

RoHS-Richtlinie

(2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tréigt der Hersteller. Der oben be-
schriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europdischen
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschréinkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe
in Elektro- und Elektronikgerdten.

Angewandte harmonisierte Normen
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN IEC 63000:2018

Typ/Gerétebezeichnung: 12-V-Akku-Astséige PAAS 12 A2
Herstellungsjahr: 12-2020
Seriennummer: IAN 364106_2010

Bochum, 13.01.2021

Semi Uguzlu
- Quadlitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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Ersatz-Akku-Bestellung

Wenn Sie einen Ersatz-Akku fir Ihr Gerét bestellen méchten, so kénnen Sie
dies entweder bequem im Internet unter www.kompernass.com oder telefonisch
abwickeln.

Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter Vorratsmenge nach kurzer Zeit aus-
verkauft sein.

> Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Léndern nicht online vorgenommen werden.
Kontaktieren Sie in diesem Fall bitte die Service-Hotline.

Telefonische Bestellung

Service Deutschland Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
Service Osterreich Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)

@ Service Schweiz Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)

Um eine schnelle Bearbeitung lhrer Bestellung zu gewdhrleisten, halten Sie bitte fir alle Anfragen die
Artikelnummer (z. B. IAN 364106) des Gerites bereit. Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild oder dem Titelblatt dieser Anleitung.
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